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Yeaxxaemu Knuenmu,

Bnazodapum Bu, 4ye uzbpaxme Hawus rpo-
0ykm. Hadsieame ce, 4ye moli we omaosopu
Ha Bawume u3suckeaHusl.

BHumamen+Ho cnedsalime npernopbKume,
U3/TOXKeHU 8 masu KHUXKa U maka Bawusm
ypeo we pabomu eghukacHo.

He ce konebalime da HU mbpcume npu He-
obxodumocm. Hue euHazu we 6b0em 00
Bac, 3a da Bu cbmpyOHu4uM nipu Hyxoda u
3a Oa Bu 0asame rnonesHa uHghopmayus 3a
8cuyKu npodykmu ¢ mapkama ,LINO”.

[MpoyeTeTe LUANOTO PHKOBOACTBO. 3anaseTe pbKOBOACTBOTO MO BpeEMe
Ha ynoTpebaTta Ha npoaykTa. AKo NnpedageTe NPoAyKTa Ha HSAKOW Opyr,
JanTe My 1 pbKOBOLCTBOTO.

ToBa pbKOBOACTBO 3a eKcnsioataums € noarotBeHo
3a MHOXXeCTBO Mogenu. Hakom oT cnomeHaTute d.)yHKLI,VII/I MOXe
[a He ca Hanu4yHu BbB Bawwng npoaykT

CumBon 3HayeHue

BaxxHa nHdopmaums

MpenynpexaeHve - BHumaHne

Puck oT enekTpuyecku yaap

Puck ot noxap

> >0
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1. BakHn cbBeTH 3a 6e30nacHOCT

Mpo4yeTeTe BHUMaATENTHO PHLKOBOACTBOTO NpeAn MOHTaX M ynotpeba Ha
ypeaa. YpeabT He ce NOKPMBA OT rapaHuMsATa B crlyvyan Ha HenpaBuIieH
MOHTaX Unu ynotpeba, u3aBbpLIeHa OT nuue, KOeTo He e cneyuanuct.

/\ OCHOBHM npeaynpexaeHUs

Cnepgavite MHCTpyKUMUTE 3a 6€30nacHoOCT.
* MpoueTeTe 1 apyruTe JOKYMEHTU, NPeOCTaBEHM 3aeHO C ypeaa.
* PbkoBOACTBOTO 3a NOTpebuTenst Moxe Aa e NoaxoAsuwo 3a NoBeYye oT eaunH
mMogaern.
» CbxpaHsiBalTe ro Ha NecHO4OCTBINHO MSCTO 3a 6baeLLa ynotpeba.
* M3kntoueTe BCMYKM 3axpaHBaLLM BPb3KN NPeAn MOHTaX, NoaapbKKa U PEMOHT.
* AKO ypeabT e NOBPEAEH, HE ro N3Non3BanTe.
* AKO MMa 3alUTEH XenaTuH BbPXy NaHesna uin kanaka Ha yCTPpOWCTBOTO, MOSs,
OTCTpaHeTe ro.
« [lpvxTe geua nop 8 roguHM 1 gomallHM NodMMUM ganed no Bpeme Ha u cnepg
ynoTtpeba Ha ypena.
* OnacHo e 3a geua nog 8 roguHm aa JokocBaT ypeda 6e3 Hag3op OT Bb3pacTeH U
[a ro n3non3eart camMoCTOSATENHO.
» To3n ypen MOXe Aa ce 1M3non3sa oT AeLa Ha 8 unv noeeYe roamMHu 1 oT xopa ¢
HamaneHn on3n4eckn, CEH30PHU UM YMCTBEHN CMOCOBHOCTM NN HeLOCTaTbYEH
ONUT W/UNK 3HaHWS, NPU YCINOBUE Ye ca nog HabnaeHNe Unm ca MHCTPYKTUPaHU
Kak aa uanonseat ypega 6e3onacHo 1 ca pasbpanv npousTuyawimMTe ot ToBa
onacHoCTH.
* [lpbXXTe onakoBbYHMTE MaTepuanu ganed ot geua, U3XBbpJieTe ' Ha MsICTO,
HeJOCTBIMHO 3a THX.
* He ponyckaliTe BnaXxHa OrnakoBKa B KOHTAKT C ycTaTa. [lpbXxTe 8 ganey ot geua.
* YpeabT He TpsibBa fa ce nogabpka 1 MoYnCTBa, AOKaTO AelaTa He ca noj
Hag3opa Ha Bb3pacTHMU.
* YpeabT e npeaHasHadeH camo 3a roTBeHe. He usnonseanTe ypega 3a Lenu kato
OTOMJIEHNE HA NOMELLEHMETO.
+ llokaTo hypHaTa e ropella, TaBata U akcecoapuTe MoraT ja Ce HarpesT;
n3nonseante pbkaBuumM 3a ypHa UM NogoGHU apTUKYNK, KOraTo MM NoCTaBsATE U
nsBaxpaare.
* He nanonaearite napoyncrayka 3a No4YMCTBaHe Ha ypeaa.
* Mopabpxkante cBOGOAHO MPOCTPAHCTBOTO OKOSIO BCUYKM OTAENEHUS, KbAeTo UmMa
UMpKynauus Ha Bb3ayx.
» AKo n3nona3eaTe HaMacneHa xapTusi 3a NeYeHe, B HAKaAKbLB CrlyYal He gonyckamte
XapTusaTa ga oKoCcBa AbHOTO Ha dypHaTa.
* He npuroTesinTe xpaHa CbC CUITHU anKkoXONHU HanuUTKN. ANKOXONbT ce M3napsiea
npu BUCOKa TeMnepaTypa U MOXe [a Ce 3ananu npu KOHTaKT C ropeLum
MOBBLPXHOCTW.
* MNpoBepeTe ganu ypeasT € U3KNtoYeH crned ynoTpeba.
» KoHTponupaiite BpemeTo 3a roTBeEHE.
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/N Enektpnyecka onacHocT

A CblLecTByBa pUCK OT TOKOB yaap.

YpenbT TpsabBa Aa 6bae PEMOHTUPAH OT OTOPU3UPaH CEPBU3, ako € NOBPEAEH.

* B cnyyan Ha nospepfa, nsknoyeTe ypena u npekbCHeTe enekTpu4ecTBoTo.

* Mopagu puck OT TOKOB yaap, He MUnTe ypeaa, KaTto NpbcKkaTe UnNu uanmearte Boaa
BbpXY Hero.

« Ako namnaTta e ce CMeHABa, U3Krr4veTe ypeaa oT eNleKTpU4eCKUA KOHTaKT, 3a
Oa nsberHeTte TOKOB yaap.

* HawaTta komnaHua He Hocu OTroOBOPHOCT 3a KakBUTO U Oa € WeTn, Bb3HUKHaNnu B
pe3ynTat Ha ynoTtpeb6a Ha ypeaa 6e3 enekTpnuyecko CBbp3BaHe B CbOTBETCTBUE C
MECTHUTE pasnopeadu.

* B HMKakbB crnyyai He 4OKOCBaMTe LUENcerna ¢ MOKpY pbLe.

« 3a pa usKnYMTe ypeaa oT enekTpuyeckns KOHTaKT, u3abpnanTe wencena ot
KOHTaKTa, KaTo ro AbpXuTe ¢ pble, a He 3a kabena.

- [lokaTo ypeabT paboTtu, 3agHaTa My NOBbPXHOCT CbLUO Ce Harpsiea.
EJ'IeKTpI/I'-IeCKI/ITe BPB3KU HE TpﬂGBa Aa gokoceat 3agHaTa My NOBBbPXHOCT.

* N3kntouBanTe ypeaa OoT KOHTakTa no BpemMe Ha onepauun Kkato novncreaHe,
PEMOHT 1 NOOAPBXKA.

* He npekapBaliTe cBbp3BalLnTe kabenu BbpXy NOBLPXHOCT, KOSITO Ce Harpsiea.
Ako kabenute ce CTonAT, Te MoraT Aa NPUYMHAT KbCO CbeaVHEHWe UMK noxap.

A\ He ce onuTtBanTe ga racute orbHS ¢ BoAa.

* N3kntoyeTe ypeaa OT eNnekTPUYECKUs] KOHTaKT U Ce OnuTaiTe Aa NokpueTe OrbHS
Hanpumep ¢ NPOTUBOMNOXapHO OAesNo, 3a Aa NPefoTBPaTUTE KOHTaKT Ha OFbHS C
Bb3ayxa.

* BkntoyeTe npoaykTa B 3a3eMeH KOHTaKT, 3alUuUTeH ¢ npeanasuten, noaxoasiy 3a
CTOVMHOCTTa Ha TOKa, MOCOYeHa Ha eTMKeTa Ha Tuna Ha npoaykTa. Wencenbt unm
enekTpuyeckaTta Bpb3ka Ha npodykTa TpsibBa Aa ca Ha NIeCHOO4OCTBbMHO MACTO. AKO
TOBa He € Bb3MOXHO, TpsAbBa Aa nma MexaHu3bM (npegnasuTten, NpekbeBad) Ha
enekTpuyeckaTa MHcTanaums, KbM KOSTO € CBbp3aH NpoAyKTbT, KOWTO OTroBaps Ha
eneKkTpuieckute pasnopenbu n pasgens BCUYKM NOMOCK OT MpexaTa.
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& Puck ot HapaHsiBaHe

* AKO MMa nykHaTMHa NO CTBLKNOTO Ha BpaTtata Ha dyypHaTa unm e Guno NoanoXKeHo
Ha yaap, CTbKIOTO MOXe [ia Ce CHYMW U Aa ce pasnpbCHeE.

*+ 3a nouncTBaHe Ha CTBKITOTO Ha BpaTaTa Ha pypHaTa He U3Mon3BanTe CUMHU U
abpasnBHM NOYMCTBALLM NpenapaTy UM MeTarHN CTbprarku.

* He gokocBaiite HarpeBaTenHuTe/3axpaHBalLUTe ENEMEHTMW.

* [MaHTMTe Ha BpaTaTa Ha ypega morat Aa bnokvpar BpaTtara no BpeMe Ha
OBWKeHMe. He ce ApbXTe 3a YacTTa, KOATO CbAbpKa NaHTUTe.

* Hukora He ocTaBaTe 3ananuMmn mMatepuanu unu oKUCNnTenNn B ypeaa.

* He 3arpsBainTte cTbkneHun 6ypkaHu n koHcepeu. Cb3aadeHoTo HandraHe Moxe aa
Josefe OO0 eKcnnoanst Ha BypkaHa.

* He nocrasanTte TaBata 6rn13o 4o 3ananMmu matepmany Unu okucnuTenu cnesg
roTBeHe.

» Bparata Ha dpypHaTa Moxe fa ce cbeTom oT 2, 3 unu 4 ctbkna. He nsnonssante
BpataTa Ha (pypHaTta c u3BageHO CTbKIIO.

* [MoTpebutenar He Tpsbsa ga Hocx dypHaTa cam 6e3 pbkaBmuMm.

NMpenHasHayvyeHue Ha pypHaTa

YpenbT e npegHa3HayeH 3a rotBeHe. He ro nanonssanTe 3a gpyru LENu, HanpuMep
3a OTOMMeHue.

* YpeabT e NpoekTupaH 3a AomallHa ynotpeba. VisnonaeaiTte ro camo B 3aTBOPEHO
NPOCTPaHCTRBO.

» dypHaTa MOXe [a ce M3MNOoM3Ba 3a pa3MmpassiBaHe, MbPXXEHEe UIu rpunoBaHe Ha
XpaHa.

* He nsnonaeante dypHaTa 3a cyLleHe, KaTo oka4BaTe Kbpna unv Apexu Ha
OpbXkaTa n.
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2. 3awmTa Ha OKoJlHaTa cpena

MKoHOMUA Ha eHeprusa

3a fa Hay4um KakBo TpsibBa Ja ce npaBu, AoKaTo roTBUM XpaHa BbB hypHaTa,
NbpBO TPsiIOBa Aa NOroBOpMM 3a NpeaBapuUTENnHOTO 3arpsBaHe. Tpabsa ga
npunarate npeasapuUTenHO 3arpsBaHe caMo koraTto € Heobxoammo. Ob6bpHeTe
BHUMaHWe fa He npunarate npeaBapuTernHo 3arpsiBaHe 3a noseye ot 10 MUHYTW.

* [lpean rotBeHe NocTaBeTe 3aMpal3eHarta XxpaHa BbB oypHaTa 1 13nonssante
dyHKUMsATa "PasmpassiBaHe".

% 'Y

v4

* He ocTaBanTe HeHyxHUM akcecoapu B Mydena Ha dypHaTa.

v4

* MoxeTe aa rotBuTe NoBeye OT eadHa XpaHa egHOBpeMEeHHO Ha TeJieHaTa
peLwleTkaTa. Mo TO3n Ha4YMH NecTuTe TONMMHa.

V4

» Bpararta Ha dhypHaTa npuunHsBa 3aryba Ha TONnMHa BCEKM NMbT, KOraTo ce
oTtBopu. Nopaan Tasm npuynHa He TpsabBa fa OTBapsATe BpaTaTta Ha oypHaTa,
OCBEH aKo He e kpanHo Heobxoammo. Korato TpsibBa Aa oTBOpuTE BpaTaTta Ha
dypHaTa, 06bpHETEe BHUMaHWE Aa s 3aTBOPUTE Bb3MOXHO Hal-CKOpO.
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CovorBetcTBUe ¢ AupektuBa WEEE n nsxsbpnsiHe Ha
NpoAyKTa KaTo oTnagbk

MN3xBbpsieTe cTapma NPOAYKT NO HAaYMH, KOWTO He Bpean Ha

OKoJIHaTa cpea. Bbpxy To3un npoayKt uma cumeon (WEEE), koliTo

NOKa3Ba, 4Ye oTNaAbLUTE OT eNeKTPUYECKO U e/IEKTPOHHO

obopyaBaHe TpabBa Aa ce cbbUpaT pasgenHo. ToBa 03Ha4aBa, Ye

I obopyasaHeTo TpAbBa Aa ce TpeTMpa B CbOTBETCTBUE C [AnpeKTnBa

2002/96/EC Ha EBponeinckmaA Cbio3 3a peumKanpaHe nam
LEeMOHTMpPaHe, 3a Aa ce cBeae A0 MUHUMYM Bb34eNCTBMETO MY BbPXY OKOJ/IHaTa
cpefa. 3a gonbnHUTENHa nHopmauus, mons, obbpHeTe ce KbM MECTHUTE UK
pernoHanHuTe Bnactu. EnekTpoHHUTE NpoayKTn, KOUTO ce npefasaT 3a
KOHTponupaHo cbbupaHe Ha oTnagbLn, NpeacTaBnsABaT NOTEHUMANHa onacHoCT
KaKTo 3a OKoIiHaTa cpefa, Taka 1 3a YOBeLUKOTO 3apaBe, nopaau BpeaHuTe
MaTtepuanu, Konto cbabpxat. MoxeTe ga ce KoHcynTupaTe ¢ Bawwns otopusmnpaH
TBbProBeL, UK C LeHTbpa 3a cbOMpaHe Ha oTnaabuu BLB BawarTa obwuHa
OTHOCHO Ha4uHa, No KOMTO MoXeTe Aa u3xebpnuTte npoaykra. Npeaun ga
N3XBBPMMTE NPOAYKTA, 3KITHYETE 3axpaHBalLms kaben n cyynete 3aknoyYBaHeTo
Ha Kanaka, ako uma TakbB, 3a fjla npegnasute geuara oT OrnacHOCT.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU
HanpexeHue / YectoTa 220-240V ~ 50-60 Hz
ObmknHa Ha kabena Cbc wencen tun F 3 x 1.50 x 1200 mm
abaputHu pasmepu (B/Ww/g) 595 mm / 595 mm / 547 mm
OcHoBHa ypHa Enektpo-Typ60 dhypHa
MoLyHocT Ha namnara 25W
TepmocTtar 50 — makc. °C
[oneH HarpeBaren 1200 W
['opeH HarpeBaTten 1100 W

BaxHo: MHpopmaumsaTa 3a eHeprmnHmua eTUKeT e nocodeHa cbrnacHo ctaHgaptute EN 60350-1 / IEC
60350-1 3a enekTpuyeckun ypHu oT 6UTOB TUMN. CTOMHOCTUTE Ca ONpeaeneHn cnopea CTaH4apTHOTO
HaToBapBaHe, (YHKLMNTE 3a [ONEH-TOPEH HarpesaTen Unn HarpsiBaHe ¢ BEHTUNATOp (ako UMa TakbB).

® caoiicraara nognexar Ha npomsiHa 6e3 npeaBapuTernHO yBeAOMIEHWE C Len MoBullaBaHe Ha
Ka4yeCcTBOTO Ha MPoAyKTa.
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3. NMpeacraBsaHe Ha ypeaa

O6w npernen

® ® 1

02

(] = o
ma 0.,

1- KonTponeH naxen

2- OTBOpM 3a BbAyLLHA BeHTUnauua™
3- OcBeTneHne Ha mycena ***

4- TeneHu naBnun ****

5- BeHTnnartop

6- MpegnaseH kanak Ha BeHTMNaTopa **
7- Kanak

8- [pbxka

*OTBOpUTE 3a BbAYLIHA BEHTUMALMA MOraT ja ca OTBOPEHU UMK 3aTBOPEHU, B
3aBUCMMOT OT Bawina mogen

**Mpeana3sHUAT Kanak Ha BeHTUNaTopa MoXe [a He € HallM4yeH B 3aBUCUMOCT OT
Bawma mogen.

***MeCcTononoXeHNETO Ha Namnarta 3a ocBeTneHue Ha mydena moxe ga 6bae
pasnunyHo.

**** laBMumTe moraT ga Bapupar B 3aBMCUMMOCT oT Bawuna mopen. Tenenute
naBuvLUM ca NPUMEPHO M3obpakeHune.
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KoHTponeH naHen

CurHanHa namna

ByToH 3a n3bop l ByToH 3a n3bop
Ha yHKLMS MexaHuueH Ha Temnepartypa
CwurHanHa namna Tanmep

ByToH 3a n3bop ByToH 3a nsbop
Ha yHKUMS OurvtaneH Ha Temneparypa
Tanmep

! l !

ByToH 3a n36op Ha dyHKUMUA

TunbT HarpsaBaHe/roTBeHe ce perynupa ¢ 6yToHa 3a usbop Ha QyHKUUS.

CobLo Taka Tpabsa ga HacTpouTe ByToHa 3a u3bop Ha TemnepaTypa Ha XenaHarta
CTOMHOCT.

B npoTtuBeH criyyan pypHaTa HaAMa fa 3anodHe fa ce Harpsea.

ByToH 3a n3bop Ha Temnepartypa

MossonsBa Bu aa n3bepete temnepartypaTa Ha dypHaTa. [0TBEHeTO ce cTapTupa
ype3 nsbnpaHe Ha BMAA PyHKUUS.

MexaHu4eH Tanmep

MossonsBa Bu oa onpegenvTte BpemeTo 3a roTBeHe Ha xpaHata. byTtoHuTe 3a
n3bop Ha PyHKUMM 1 Ha TemnepaTypa CbLuo TpAbsa Aa 6baaT HacTpoeHu.
OurutaneH Tanmep

ToBa e enekTpoOHEH Tanmep, KOWTO NoMara xpaHaTa Aa 6bae npuroTeeHa B
XenaHoTo oT Bac Bpeme.

CurHanHa namna

ToBa e namna, KOATO NOKa3Ba, Ye pypHaTa ce 3arpsaBa. Ts Msracsa, korato
dypHaTa JOCTUrHe 3afafeHarta Temneparypa.

UsknrouBaHe Ha enekTpu4yeckata pypHa - [peBknoyete 6yToHNUTE 3a DyHKLMUN
1 TeMneparypa B NOSIOXKEHUE Hyna (M3KIHYEHO).
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BupoBe HarpsiBaHe u (hyHKLUU

lopeH n JoneH
HarpeBsaren
+

BeHnTtunatop

BkritoyeHn ca JoneH + ropeH Harpesaten + BeHTUnaTop.
Ta3n dyHKLMA e yagobHa 3a XxpaHu kaTo Meco, TOpTH,
6ucksuTn. C NOMOLLTA Ha BEHTMUNATOP, LMpKynaumaTa Ha
Bb34yXa Ce OCbLLEeCTBSIBA KOHTPONMPaHO U paBHOMEPHO
BbB (pypHaTa.

['opeH n JoneH

XpaHaTta ce 3arpsiBa no eavH 1 CbLUY Ha4yuH OTAOMY U
oTrope. BknoyeHu ca ropeH n goneH Harpesaten. Tosa e

Harpesaren yYA0BHO 3@ XpaHu KaTo TOPTH, CRaAKULLMX.
(" [OpHOTO HarpsiBaHe 1 BEHTUNATOPBT ca BKMtYeHU. MoxeTe
FopeH [a roTBuTe XpaHa, KOSTO M3NCKBa AbMAro Bpeme 3a rotseHe,
KaTo nectute eHeprus. Bpemeto 3a rotBeHe e No-4bIro,
= HarpeBaTen +
BeHTMnaTOp OTKOSKOTO Npu Apyrmute dyHKumn. He ce npenopbysa 3a
KBaceHa xpaHa. ,,To31 pexum e ¢ Han-BMCoKa eHeprumnHa
E C 0 e(peKTMBHOCT.*
— FopeH Camo ropHusi HarpeBaTen e BKoYeH. AKO ropHaTta 4YacT Ha
P npuroTBsiHata xpaHa TpsibBa Aa ce 3aneye, usnonasanTe
Harpesaren nporpamara KbM Kpasi Ha roTBEHeTo.
BkntoyeHo e camo fonHusa Harpesaren. Ako gonHarta yact
HoneH Ha SICTMETO, KOETO Ce roTBY, TPsIOBa Aa ce unsneye,
Harpesarer n3nonasavTe Tasn nporpama KbM Kpasi Ha roTBEHETO.
—— ManonassanTe Tasn pyHKUMS U 3@ NOYMCTBaHE C napa.
BeHTunatopbT pa3npenens paBHOMEPHO Bb3ayxa B
Pa3vpassieaHe Mydena Ha dypHaTa 1 pasvmpassisa 3aMpaseHnTe XpaHu

KaTo Meco, Xnsid U cnagkuun.

\‘ ! l'
- -
[ 4 ~

OcBeTnexne Ha
BbTPELUHOCTTa
Ha mydena

ToBa nomara 3a OCBETSIBaHe Ha BbTPELUHOCTTa Ha doypHaTa.
KoraTo 51 npeBkntouMTe B MOMNOXEHWE 3a OCBETIIEHME Ha
dypHaTa, HarpeBaTenuTe U BEHTUNATOPBLT He paboTAT.
CeeTnuHarTa Le ocTaHe BKIOYeHa, AokaTo ypHaTta
pabotu.

@dDyHKu.MMTe, KOUTO Cca HanuyHW B TabnuuaTa, MoOXe Aa ce pasnuyasaT B pasnuyHuTe
ypean n Moxe Aa He ca HanmyHu BbB BCEKW Moden.

*CboTBeTHaTa eHepruiHa CTOMHOCT B PEXUM Ha rOTBEHE C BEHTUIIATOP € NMOCoYeHa Bb3
OCHOBA Ha Tasun QPYHKLMS.
MNMpoBenenuTe TectoBe ca 6a3mpanu Ha ctaHgapT TS EN 60350 u pernameHT (EV)

Ne 66/2014.
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M3non3BaHe Ha noTbBawWwmTe OYTOHU

e [Mpn mMopenute ¢ noTbBaw, OyTOH, Ton TpsibBa Oa e
M3BafeH HaBbH, 3a fa Cce NpuUNoXu Hactpomnkarta. (Tosum
OyTOH € no n3bop.)

* iagageTe 6yTOHa, KaTo ro HaTUCHeTe, KaKTo € NoKa3aHo
Ha KapTuUHKaTa.

» MoskeTe pa peryavpate 6yToHa, KaTo ro 3aBbpTuTe,

MU3non3BaHe Ha MexaHM4YeH Tanmep

Tosu Ttanmep Bu nossonsBa ga 3agjagete BpeMeTo 3a
rotBeHe Ha xpaHaTa. MoxeTe pa ro HacTpouTe, KaTo
n3bepeTte TemnepartypaTa 1 Buaa rotBeHe, HaCTPOMBaWKK
BPEMETO 3a TOTBEHE MO MOCOKAa Ha YacoBHMKOBATa
ctpenka. Korato BpemeTo u3Teye, TanmepbT Bwn
npepynpexaasa c Npo3BbHSABAHE. AKO XXenaeTe, MOXeTe
[a 3ano4yHeTe rotBeHe, kaTo u3beperte Temneparypara u
BMaa roteeHe, 6e3 aa nsbupate Bpeme, KaTo HacTpouTe
Tanmepa Ha nosuums M.

4. I3anon3BaHe Ha dpypHaTa

WHpmkatop 3a
NPOOBIMKUTENHOCT Ha
roTBeHe

ByToH 3a yBenunyasaHe
CTOMHOCTTa Ha BpemeTo

WHamkaTop anapma

ByToH 3a HamansBaHe
CTOMHOCTTa Ha BPEMETO

M360op Ha pexum

ABTOMaTUYEH PEXUM

ByToH 3aknoyBaHe

)

MH/JMKaTOp roTeeHe
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NbpBa ynotpeba

HacTtpoliika Ha yacoBHuka (O

® HacTpounTe TekywoTo BpeMe, Npeaun aa nsnonsearte (pypHaTa.

Korato 3axpaHBaHETO € BKIM0YEeHO, MHOANKaTOPbT 3arnoysa ga mura.
Taﬁmepr, ancnnedar n 6yTOHI/ITe He morat ga 6baar KOHTpOJnpaHun ot
ﬂOTpe6I/ITeJ'Iﬂ B nNpoabJDKEHNE Ha 3 CeKyHOu.

® HatucHeTe 1 3agpbxTe GyTOHUTE - / +, 32 fja HACTPOUTE BPEMETO Gbp30.
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HatuncHeTe cumBona [okocHeTe 6yToHuTe -/+, [loKocHeTe cMMBOAA
MODE, 3a na aktueupaTe 3a Ala HaCTpouTe TEeKYLIOTO MODE, na 3anameTute
PEXMM YaCOBHUK Bpeme HacTpoiKaTa

CuctemaTa aBTOMaTM4HO 3anas3Ba HacTpolKaTa 3a BpeMe, ako He ce npeanpuemMar
OEencTBMs B NpoabiHKeHne Ha 5 cekyHaum.

® TekyLwoTo BpeMe MOXe fiecHO Aa ce HacTpou B pamkuTe Ha 10 cekyHam cneg
BKIMOYBAHE Ha cucTtemara. AKO He Ce HanpaBAT HAaCTPOWKU B PaMKUTE Ha TOBa
Bpeme, MkoHaTa B cTaBa aKTMBHa 1 AMCMNEST ce 3akmioyBa. [JoKoCHeTe 1
3agpbxTe cumsona MODE, 3a aa aktuBmpare gucnnes, U 3agante TeKyLwoTo
BpeMe, KoraTo Toukata B LeHTbpa Mura.

®B Crny4van Ha NpeKkbCBaHe Ha 3axpaHBAHETO, TEKYLLOTO BPEME Ce Hynvpa u e
Heob6Xxo4MMO NOBTOPHO HACTPOMBAHE.

[okocHeTe - / + eQHOBPEMEHHO, 3a Aa HaCTpOoMTE NMECHO TEKYLLOTO BpeME.

A He npeanpnemMmaHeTo Ha nencreuns BbpXYy Aucnnea B npoabJNKEHNE Ha HAKOJIKO

CEKYHAM aKTUBMpPa 3aKMnio4BaHETO Ha CEH30PHUTE OYTOHW N AeakTUBMpa ANCHNEs.
[okocHeTe MODE, 3a aa aktnBmMparte OTHOBO Auchses.
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Hactpoiika Ha anapmata [)

MoxeTe ga HacTpouTe anapmara no Bcsiko Bpeme. MoxeTte aa st u3nonsearte KaTo
arnapmMa unv HanoMmHsiHe.

[okocHeTe egHokpaTHO cumBorna MODE, 3a Aa ce nokaxaTt HaCTPOWKUTE Ha
anapmara; ukoHata Q 3ano4sa fa mura. Mianonssante ceH30pHUTE OYTOHU -/ +,
3a Ja HacTpouTe anapmarta. TekyLmaT yac ce nokassa OTHOBO.

ahEnh ahnENn 122 00
Ll L1 Litia 14 1L n 1Ly s8
| — | wmooe | + | | — | wmobe | + | | — | wmobe | + |
[okocHeTe cumBona MODE,  [lokocHeTte ceH3opuTe -/ +, [okocHeTe cumBona MODE,
3a fla akTuBMpare 3a fja HacTpouTe anapmara 3a Ja 3anameTuTe
pexumM anapma HacTpoiikata Ha anapmara

CunctemaTta aBTOMaTUYHO 3anasBa HacTpovkaTa M 3aBbpLUBa Npoueca, ako He ce
npegnpvemMe AencTeme B NPOAbIDKEHNE Ha 5 cekyHaW.

B kpas Ha 3agageHoTo BpeMe YCTPOWCTBOTO Le usgane 3ByKoB curHan 3a 7
MuHYyTU. JokocHeTe MODE, 3a oa cnpeTte anapmaTta. AKO He ce npeanpuemMe
JeuncTBme, anapmara cnmpa aBToMaTu4HO.

ABTOMAaTU4EH pexXumMm Ha roTtBeHe

Cnep kaTo n3bepeTe noaxoasLiaTa TemMnepaTypa U pexvM 3a XxpaHaTa, KoATo cTe
NnoCTaBUIN BbB cpypHaTa, MOXeTe Aa 3anovyHeTe rotBeHeTo ANPEKTHO, KaTo
3aafeTe NpOAbIMKUTENHOCTTA C NOMOLLTa Ha Tanmepa. [lokocHeTe 1 3agpbxTe
cumBona MODE, 3a fa geakTuBumpare 3akno4YBaHeTo Ha CEH30pHUTE BYTOHMW.

— G L B = e DY
AR EGRD ThEOE JAenn.
I ey W Y] I I S NN - Pl LeLd
| — | mobe | + | | — | mobe | + | | — | mobe | + |
[okocHeTe oBYyKpaTHO [lokocHeTe ceHsopuTe -/ +, [okocHeTe cumsona MODE,
cumBorna MODE, 3a akTvBMpaHe  3a Aa HacTpouTe anapmara 3a fa 3anameTtute
Ha gucnnes. Ha gucnnes HacTpolikaTta Ha anapmarta
ce nokasBart rnocriefoBaTeriHo
cvvBona Bt v

NPOABIDKUTENTHOCTTA Ha roTBEHE.

[okocHeTe gBykpaTHO cumBona MODE v cnen ToBa AOKOCHETE - (3HaKa MUHYC),
3a fJa Hynvparte BpeMEeTO 3a Kpal Ha roTBEHETO.

1141



BG

HacTtpowuku

HaCTpOﬁKa Ha TOHa Ha anapmMmaTta

[lokocHeTe 1 3agpbXTe ceH3opa ,-, 3a 5 cekyHau, 3a Aa vYyete nsbpaHusi ToH,
KoraTto HsIMa akTUBEH PeXUM Ha HacTponka. Mianonaeavite ceHsopa ,-,, 3a Aa
nsbeperte eaunH OT 4-Te Tuna ToHoBe. EaunH OT 4-Te 3BYKOBM TOHA Ha anapma e
onuusita ,OFF (U3KI.)". N3bnpaneTo Ha ,OFF (U3KIJ1.)" 3aarnywasa Bcu4km
3BYLIM C M3KIIOYEHVe Ha 3ByUMTe 3a rpeLuka n anapma.

Ako He ce npegnpunemMar OencTems B pamkuTe Ha 5 CeKkyHOun, cucrtemarta
aBTOMaTU4HO 3ana3Ba nocnegHnA 4yT TOH KaTto TOH no nou,pas6v|paHe.

HacTtpoiika Ha TeKyloTo Bpeme

3a Ja Hynupate Yaca, MOXeTe NEeCHO [a ro HanpaBuTe, KaTo HaTUCHeTe
€AHOBPEMEHHO CeH3opuTe -/ +. YacbT MOXe fAa ce perynupa, 4oKaTo MKoHaTa ¢
TOYKa B cpeaara mura.
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[JokocHeTe eAHOBPEMEHHO M3nonasanTe ceHsopute [okocHeTe cumBona MODE
ceH3opute -/ +. -/ + 3a HacTpoukaTa Ha 3a 3anamMeTsiBaHe Ha

TEKyLLOTO Bpeme HacTpoiikaTa
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MbpBO 3arpsiBaHe Ha ¢pypHaTa

Ve \ OTtcTpaHeTe eTUKeTUTE M U3BageTe akcecoapure,
[ npegu ga nsnonasate ypHarta.

M30bpLueTe doypHaTa € BriakHa Kbpna v 1 noacyLlere.
BwxTe pasgena ,,lMMoaapbXxka n no4ncTBaHe“ u ro
nperneganTe NoapooHo.

M3BbpLueTe MbpBOTO 3arpsiBaHe, 3a Aa NpemMaxHeTe
MUpM3MaTa Ha HOBUS ypen.
BkritoyeTte doypHaTa Ha no3unuunsa JoneH + [opeH

HarpeBaTen &, cve 3aTBopeHa Bpara, Ha 200° 3a 30
MUHyTW. Cneg ToBa NPOBETPETE MOMELLEHMETO.

E:' TpsibBa fa BHMMaBaTe, KoraTo oTBapsTe BpataTa Ha

Ve \ dypHaTa, Tbi KaTo crnep 3arpsiBaHe MoXe Aa ce oTaenu
( Q/ napa. lNoctaBeTe akcecoapute. BawaTta gypHa e

| rotoea 3a
ynotpeba.
N

A MNoBbPXHOCTWUTE CTaBaT Mo TOMSM OT HOPMaNHOTO MO BPEME Ha MbpBaTa
ynotpeba. Mopaau Tasu NnpuymHa He JOKOCBaNTe hypHaTa v ApbXTe Aelarta Aaney
oT Hes.

ExxegHeBHO u3nonsBaHe

» 3a ga 3anoyHeTe roTBEHETO, perynupanTte TepmocTata Ha dypHaTta u HacTponTe
noaxoasiwata temnepartypa ([lpenopbku 3a roTBEHe) 3a XpaHara.

« 3arpenTte dypHaTa npeaBapuTenHo, ako e HeobxoaMmo npeasapuUTenHo
3arpsiaHe.

» Cnep roTBeHe ocTaBeTe pypHaTa Aa ce oxJiagum, 4oKaTo BpaTaTa M € OTBOpEHa

A\ Korato BpeMeTo 3a roTBeHe NpukInioyn, He 3abpasnTe ga usknoumTte OyToHa Ha
dyHKUMATa 1 ByTOoHa 3a TemnepaTtypa Ha dypHarTa.
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5. AKcecoapu

AKCBCOGPMTG, KOUTO Ce NpenoctaBAdaT B 3aBMCMMOCT OT MOoJena Ha ypeaa, Bapupar.

AKCQCO&pVITe, KOMUTO Ca NoCo4YeHn B pbKOBOACTBOTO 3a ﬂOTpe6VITeJ'IFI, MOXe Oa He
Ca Hann4Hum B npoaykra.

M3nonasawnTte opurmHanHuTe akcecoapwm, npeaHadHa4yeHu 3a ypena.

CTaH.D,apTHa TaBU4Ka

MpenHasHaveHa e 3a 3aMmpaseHu
XpaHu, TOPTU, ACTUSA C ronemu
napyeTa Meco, TECTEHU U3aenus.

TeneHa pelueTka

lNpegHasHayeHa e 3a bopmu 3a
KekcoBe 1 cydrieTa u 3a
NnocTaBAHE Ha XpaHa, KoATO
Tps6Ba fa ce neye BbPXY
pelueTkaTa.

Obnboka TaBu4Ka

MoxeTe goa s u3nonseare 3a
SXHUK, MbPXKEHA XpaHa Ha
ronemu napyeta u 3a cbbupaHe
Ha KaneLwuuTe macna, korato
neyeTe xpaHaTa Ha ckapa.

TeneckonuyHu Boga4um

TeneckonuyHuTE pencu morar aa
Ce U3BagAT HanbiHO OT pypHaTa.
KoHTponupante actusara cu, kato
fIeCHO ABWXWTE TaBuykaTta u
TeneHarta peLueTka.
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M3non3BaHe Ha akcecoapu

Mma mogenu ¢ Tenenu m
camoperynmpyemu peLLeTku.
PeweTtkaTta nma 6 HMBa 3a roTBEHE.

AkcecoapuTe TpsibBa Aa ce NocTaBAT
MeXay OBe PELUETKN, KaTo cTpaHaTa
C HakmnoH TpsibBa Aa € obbpHaTa KbM
BpartaTta Ha ypeaa.

BonsbHatvHuTe B pelleTkata
npegoTBpaTsBart nagaHeTo n ot
padgToBETE U OCUTYpsABaT
6e30nacHOCT.

MoxeTe aa uanonagate TaBuyKarta
KaTo TaBa 3a OTUEeXdaHe Ha NneyYeHu
Ha ckapa XpaHu U MEeCHM ACTUS, KaTo
nocTaBuUTe 3aefHO TaBMYKaTa u
pelueTkara.
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M3non3BaHe Ha TeNnecKOonNMYHUTEe BoAa4uum

HatuncHete Bogaunte gokpan, 6e3 ga
NnocTaBATe TaBaTta 3a NnevyeHe unm
peLueTkata Bbpxy TX.

AkcecoapuTe TpsibBa ga 6boat
pasnonoXeHn mexay npegHuTe u
3aHUTE e3nyeTa Ha BogadunTe.

AKO LLie roTBUTE C MOBeYe OT efHa
TaBa, TpsbBa Aa MMa U3BECTHO
pascTosiHMe MeXay TsX Ypes
cucTtemarta oT percu.
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7. NMpenopbKu 3a rotBeHe

B Tabnuuata moxeTe Aa BuanTe nogpobHOCTU 3a XpaHaTa, KOATO CMe TecTBanu B
HawwuTe nabopaTopmm N YMUTO CTOMHOCTM 3a FOTBEHE Ca onpefereHmn oT Hac.
BpemeTo 3a rotBeHe MOXe Oa Bapvpa B 3aBMCMMOCT OT HanpeXeHMeTo Ha
Mpexarta, Buaa 1 KONIM4eCcTBOTO Ha NPOAYKTUTE, KOUTO LLe ce FOTBAT, U
TemnepaTypara. Kato nanpobeare, MoXXeTe 4a NPOMEHUTE CTOMHOCTUTE, 3a Aa
MOCTUIHETE pasnM4yHM BKYCOBE M pe3yntaTtu, Noaxoaswm 3a Baweto Hebue.
Han-ponHata naBuua Ha dpypHaTa e nbpBaTa nasumua.

*MpenopbuBa ce 10 MUHYTU NpeABapUTENHO 3arpsiBaHe.

X U3non3BaH DyHKUMA Mo3uuma Ha | TemnepaTtypa )KMTT‘P°:‘JH1T'H
paha akcecoap Ha roTBeHe naeuuara (°C) mTBeﬁg &%y:‘m
— 2-3 170 20...25
CraHpapTHa
TopTa B TaBa TaBMIKa
o~ 23 160 15...20
2 170 35...40
TopTa BBB (hopma dopma 3a —
3a TopTa TopTa —
P P &~ 2 160 25...30
BuckeuTy CrannapTHa 2 170 20...25
TaBuyka _
c 3 160 30...35
Manku kekcyeTa T;Hsii?(;Ha —_—
T 3 160 25...30
Bytep Tecto | CranpapTHa — 2 200 35...40
(cvpere) TaBu4ka
a, 2 190 25...30
2 200 40...45
ByTep Tecto CTaHpgapTHa —_—
(cnaHak) TaBUYKa
T 2 190 25...30
Muua Cranpaptha 2 200 10...15
TaBu4yka —_—
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Cnagkuwnm CrarpaptHa 2 200 25...30
TaBu4yKa —_—
3 200 30...40
LT ol
l" 3 200 20...30
CTbKNneH cba —
Nazans (NnpaBobrbreH) 2 190 20...25
BbpXY pelueTkaTa —
2-3 220 50...55
Munewkn 6yT CraHpapTHa
TaBu4yKa —
,L 2-3 220 40...45
—_— 30 MUH. Ha makc.,
cnen ToBa 60 MUH.
2-3 Ha 190°C 90...95
Lisno nune CrtaHpgapTtHa o5
2 Kr _ MVH. Ha MaKc.,
(2 xr) TaBuuka & 2-3 enen Toaa 50 . 75...80
Ha 190°C
S 30 MUWH. Ha mMakc.,
3 cnep ToBa 30 MUH. 551160
C = Ha 190°C
AHTpekoT Traa:ﬂiz?a
'L 3 25 MUWH. Ha Makc., 4550

cnep ToBa 20 MUH.

Ha 190°C
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8. MNoappbxKa n noyncrteaHe

® MNpeau aa 3anouHeTe NpoLieaypy Mo NOAAPBLKKA W NOYNCTBAHE, M3KITIOYeTe
ypeaa OT enekTpUYeCcKns KOHTaKT, 3a Aa u3berHete TOKOB yaap.

A Tpean ga ussbpunTe NoaapbKKa, yBepeTe ce, Ye ypeabT € CTYAEH.

MoxeTe aa yabmkute XnBoTa Ha ypeaa, KaTo u3BbpLUBaTe peoBHa Nogapbkka 1
noyncrteaHe. MoxeTte Oa ceBanute BpataTta, CTbKNOTO U pelleTKUTe 3a novncreaHe.

Mpenopbku 3a
noyncTeaHe

He n3nonssaiite Hagpacksaly, abpasvBHu
WHCTPYMEHTM KaTO HOXOBE, YETKN BbPXY
BbTPELIHUTE U NMPEAHNTE YacTu, TaBuTe U Opyri
YyacTu Ha ypena. MNouncteTte ypeaa ¢ Tonna soaa u
canyH v noacylieTe ¢ Meka Kbpna.

NoynctBaHe Ha

MouncTteTe n noacywete aobpe akcecoapute cnea
ynoTtpeba.
He munTe akcecoapuTe B CbAOMUsAIHA MaLLUHA.

akcecoapuTte
[ ] [
YpeavT TpsibBa Aa ce No4YncTu cTtapaTesniHo cneg
ynotpeba. OTnagbunTe U HAaTPyNnaHUTE MasHUHU
MoraT Aa NpUYMHAT noxap.
ExegHeBHa
ynoTtpeba

dPyHkuuma NouncreaHe ¢ napa

o

3ambpcsiBaHnATa MoraT NleCHO Aa ce n3dbbpLuar, KkaTto
ce pa3MekHarT crnef roteeHe. Magagete BCUYKK
akcecoapu (ako MMa TeneHa pelueTka) OT pypHaTa.
MocTaBeTe eguHMYHATa TaBa Ha ObHOTO, KaTo
nobaBuTe Manko BoAa B Hesl, n3bepete pyHKUUATA
~LONeH Harpesarten® [ nycHeTte pypHaTa Ha
100°C 3a 20 muHyTK. B Kpas Ha npouenypaTa
n30bpLUETE BLTPELLHOCTTA Ha (oypHaTa C BMaxHa
Kbpna.
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HdeMoHTUpaHe Ha BpaTaTa Ha (pypHaTa

crenka 1| OTBOpeTe HaNbMHO BpaTaTa Ha dypHarTa.

HaTtncHeTe 3akntovankara Ha naHTuTe
Ctbnka 2 MO NMOCOKa Ha CTpernkKarta nrtun
OTKIo4eTe.

3aTBopeTe BpaTaTta Ha ypHarTa,
[0KaTo Ce M3paBHU C NaHTata.
MN3TerneTe s HABBbH MO Nocoka Ha k
cTpenkara.

Ctbnka 3

MoHTupaHe Ha BpaTaTa Ha (pypHaTa

[MocTaBeTe BpaTaTta Ha ypHaTta B
NaHTUTE MO MOCOKa Ha CTPENKUTE.

CTtbnka 4

OTBOpeTe HaMbMHO BpaTaTta Ha ypeaa
N NPEBKITHYETE 3aKnoyBaLlnTe
Ctbnka 5| MeXaHW3MW Ha NaHTUTE B 3aTBOPEHO
MOnoXXeHne No Nocoka Ha cTperkara.
3aTtBopeTe BpaTaTta Ha dypHaTta. "
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HdeMoHTUpaHe Ha CTbKNaTa Ha BpaTaTa Ha pypHaTta
EDOHT Ha CTbKlaTa Ha BpaTtaTta Morat ga Bapupat B 3aBUCUMOCT OT MoJenna

Crenka 1| OTBOpeTe BpaTaTa Ha oypHaTa HanonoBmHa.

Hartnckanku gsacHarta n nasarta ctpaHa
Ctbnka 2| Ha ropHara nnacrtMmacoBa 4acT, 4
n3gbprnanTe Harope.

[MbpBO M3gbpnanTe BbTPELIHOTO
CTBKII0 HaBbH, crieq ToBa CPegHOTO
CTBHKIO CbLLO HAaBBbH MO NOCOKa Ha
cTpernkaTa.

Crtbnka 3

MoHTupaHe Ha cTbKNaTa

OTBoOpeTe BpaTaTta Ha (hypHaTa
HanonoBMHa 1 MbPBO NITb3HETE
CTunka 4| CpPEedHOTO CTHKIO, a crej ToBa U
BbTPELUHOTO CTHKIO MO Nnocoka Ha
cTpernkara.

YBeperTe ce, Ye cTbkNaTa ca
Ctbnka 5| MOCTaBEHW NPaBUITHO B Koprnyca Ha
CTpaHu4HaTa nracTMacoBa CekLusl.

lMocTaBeTe ropHaTta nnactMacoBa 4acT
Ctbnka 6| Taka, Ye [a uyeTe LpaKkBaHe u
3aTBOpeTe BpaTaTta Ha dypHaTta.
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,U,eMOHTa)K Ha CTpaHU4YHUTEe TerneHn naBnumn

A TeneHnTe naBuLUM MoOraT Aa ce HaropewsT, He F'M JOKOCBaMTe, KoraTto ca
ropewu. U3yakanTte ru ga nu3actuHar.

® MpoLechbT Ha NoYMUCTBaHE Ha CTPAaHUYHWUTE CTEHU Ha (hypHaTa MoXe Aa Bapupa

B 3aBUMCMMOCT OT Mofena Ha ypefa. Tasn yHKUMs MOXe Aa He e Hanu4yHa BbB
Bawwus ypep.

[MbpBO, BHUMATENHO NOBAMIHETE
naBuuata oT npegHus gbpxad (1) no
MoCcoKa Ha cTpernkaTa 1 g ussagerte no
yKa3aHoTO HanpasneHue (2).

Ctbnka 1

Cnep ToBa usgbpnante uanara
peLLeTKa Mo Nocoka Ha cTpenkarta.

CTtbnka 2

LleHTpupanTe naBmuata 1 mbpBo A
Ctbnka 3 | MocTaBeTe B 3agHus abpxad (1) n s
HaTuCcHeTe (2).

Cnep TOBa A NpUTUCHETE BbPXY
npenoHns obpxau.

Mo To3n HaumH naBuuaTa Wwe 6bae
3akpeneHa.

CTtbnka 4
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CwmsaHa Ha namnaTa B mydoena Ha c¢pypHaTa

A\ Mopaam onacHOCT OT TOKOB yaap, yBepeTe ce, Ye 3axpaHBaHeTO € U3KYeEHO,
npegv ga cMeHUTe namnara. JlamnaTta Moxe ga e ropewia, n3yakante ga ce
oxnagu.

crenka 1| OTBOpeTe HaMbHO BpaTaTa Ha dypHaTa.

Ctunka 2| J3aBbpTeTe CTbKreHaTa nnadoHnepa u
S OTCTpaHerTe.

M3Ternete namnata no nocoka Ha
cTpernkata 1 9 NnogMeHeTe.
lMocTaBeTe 06paTHO CTbKIEeHaTa
nnagoHuepa.

Ctbnka 3

9. OTcTpaHsiBaHe Ha HEU3MNPaBHOCTU

CnomeHaTtute TYK HEN3NPaBHOCTU Ca CUTyaunn, KOUTO MOraT fa Bb3HUKHAT
obnkHoBeHO. MoXeTe necHo ga paspelwunTe Te3n npobnemu, 6e3 camu ga ce
HamecBaTe B NpoaykKTa.

® Ako npobnembT He MOXe Aa O6bae pelleH Bbpekn NHCTpyKUnnTe, obageTe ce
Ha TbproseLa, OT KOWTO CTe 3aKynuiu ypega unm Ha otopuanpaHnsi cepema. B To3u
Crny4aWn HMKOra He ce onuTBaWTe Ja PpeMOHTUpaTe ypeada camu.
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Mpobnem

MpuynHa

PeweHue

YpenbT He paboTtu

BepOﬂTHO ypena He € BKIo4YeH

YBeperTe ce, Ye ypeaa e
BKIIOYEH

EJ‘IeKTpI/NeCKI/IH npegnasuten
MOXe fa e usropan, ga ce e
M3KNK4unn unn aa e cHyneH

MpoBepeTe NpegnasuTenure B
KyTUsITa C npeanasuTtesnu.
CmeHeTe npeanasutens ako e
U3ropsin UMK cYyneH, BKIloYeTe
ro, aKo e U3KIMKYUn.

[okaTo ypeasT paboTu, nsnusa
napa.

dypHaTa ce U3rosn3sa 3a Nbpsx
MbT.

Mo Bpeme Ha paboTa Moxe Aa
uanu3a napa. Toea He e
Hem3npaBHOCT

BbHWHaTa cTpaHa Ha dypHaTta
ce HarpsiBa TBbpAe MHOMo no
BpeMe Ha roTBeHe.

MocTaBeHa e Ha MACTO, KOETO
He ce BeHTuUnupa gobpe.

M3nbnHeTe pa3cToaHuATa,
KOWUTO Ca NOCOYEHUN B KHWXKKaTa
C VHCTpyKUMUTE.

dypHaTa He roTBU NPaBUITHO.

Bb3amoxHo e BpataTa Ha
dypHaTa ga e oTBapsiHa 4ecTo
no BpeMe Ha roTBeHeTo.

He oTBapsante MHOro 4ecrto
BpaTaTa, 3a Ja Ce rapaHTupa,
Ye BbTpELLHATa TemneapTypa
He Hamansea.

OxnaxgalumsT BeHTUNaTop Bce
ouwe pabotm cnep kpas Ha
rOTBEHETO.

BeHTunatopbT pabot  3a
KpaTko, 3a [Jda BeHTunIMpa
BbTPELLHOCTTA Ha dhypHaTa.

ToBa He e Hen3npaBHOCT.

YyBat ce MeTanHu 3ByLy,
[10KaTo ypeabT ce 3arpsisa unu
oxnaxaa.

3ByuMTE, KOUTO Ce YyBaT
nopagv paswupeHue Ha
yacTuTe B pesynTar Ha
HarpsiBaHeTo, ca HopMmarsHu

ToBa He e Hen3npaBHOCT.

BpataTta He ce 3atBaps
HanbHo.

XpaHVITeJ'IHVI ocTaTtbuUu morat
Aa 3anenHart BbB d)ypHaTa nno
BpaTaTta.

MouuncTeTte dypHaTa.

dypHaTa He 3arpsiBa

» Bparata moxe aa e octaBeHa
OTBOpEHa.

* OyHKUMATA Unu
TemnepaTypaTta Moxe Aa He ca
OUNKN HaCTPOEeHW.

* Moxe pga nucnea
€IeKTpNYECKo 3axpaHBaHe.

* MNpoBepeTe Bpatarta u ce
yBepeTe, Ye e 3aTBOpeHa
HanbIIHO.

* MNpeBkntoyeTe dypHaTa Ha
onpegeneHarta TemnepaTtypa
n/vinun yHKUMS.
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Postovani korisnici

Zahvaljuiemo Vam &to ste izabrali nas
proizvod, sinonim za kvalitet i sigurnost.
Nadamo se da ¢e isti da odgovori Vasim
potrebama i zahtevima. Kada god smo Vam
potrebni ne dvoumite se, potrazite nas. Mi
¢emo uvek biti uz Vas kada god Vam je to
potrebno. Tu smo za saradnju i za pruzanje
svih potrebnih informacija vezanih za
proizvode ,LINO*

Procitajte ceo priru¢nik. Sacuvaijte priru¢nik tokom upotrebe
proizvoda. Ako proizvod predate nekome drugom, dajte mu i
uputstvo.

A\ Ovo uputstvo za upotrebu je pripremljeno za vise modela.
Neke od pomenutih karakteristika mozda nece biti dostupne u
vasem proizvodu.

Simbol Znacenje

Vazne informacije

Upozorenje - Oprez

Rizik od strujnog udara

B> O

Rizik od pozara
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1.Vazna bezbednosna upozorenja

Pazljivo procitajte uputstvo pre postavljanja i upotrebe uredaja. Uredaj nece
biti pokriven garancijom u sluc¢aju nepravilnog postavljanja ili upotrebe od
strane nestru¢ne osobe.

/\ Opste napomene

Pratite uputstva u vezi sa bezbednoscu.

Takode procitajte ostalu dokumentaciju koja se isporucuje uz uredaj.
Uputstvo za upotrebu moze biti korisno za viSe modela.

Cuvajte ga na lako dostupnom mestu za buduéu upotrebu.

Iskljucite sve prikljuCke za napajanje pre postavljanja, odrzavanja i

popravke.

Ako je uredaj oSte¢en, nemoijte ga koristiti.

Ako se na panelu ili poklopcu uredaja nalazi zastitna zelatina, uklonite je.
Drzite decu mladu od 8 godina i kuéne ljubimce podalje tokom i nakon
upotrebe uredaja.

Opasno je za decu mladu od 8 godina da dodiruju uredaj bez nadzora odrasle
osobe i da ga koriste samostalno.

Ovaj uredaj mogu koristiti deca uzrasta od 8 godina i viSe, kao i osobe sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedovoljnim
iskustvom i/ili znanjem, pod uslovom da su pod nadzorom ili da su dobili
uputstva o bezbednom koriS¢enju uredaja i da su razumeli opasnosti koje
proizilaze.

Drzite ambalazni materijal van domas$aja dece, odloZite ga na mesto gde ne
mogu da ga dohvate.

Ne dovodite vlazno pakovanje u kontakt sa ustima. Drzite van domasaja dece.
Uredaj ne treba odrzavati i Cistiti dok deca nisu pod nadzorom odraslih.
Uredaj je namenjen samo za kuvanje. Ne koristite uredaj u nepredvidene
svrhe kao $to je grejanje prostorije.

Dok je rerna vruca, pleh i dodaci mogu se zagrejati; koristite rukavice za rernu
ili sliénu opremu kada ih stavljate i vadite.

Ne Koristite Cista€ na paru za Cis¢enje uredaja.

Drzite otvorenim prostor oko svih odeljaka, gde postoji cirkulacija

vazduha.

Ako koristite namaséeni papir za pecenje, nikako ne dovodite papir u

kontakt sa dnom rerne.
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* Ne pripremaijte hranu sa jakim alkoholnim pi¢ima. Alkohol isparava na
visokoj temperaturi, moze se zapaliti i izazvati pozar u slu€aju kontakta sa
vruéim povrsinama.

» Proverite da li je uredaj iskljuéen nakon upotrebe.

» Vodite racuna o vremenu kuvanja..

/\ Elektriéna opasnost

APostoji rizik od strujnog udara.

» Uredaj treba da popravi ovlasc¢eni servis ako je ostecen.

» U slucaju bilo kakvog ostecenja, iskljuCite uredaj i iskljucite struju.

» Zbog rizika od strujnog udara, nemojte prati uredaj prskanjem ili polivanjem
vode po njemu.

« Ako Zelite da zamenite sijalicu, iskljucite uredaj iz elektri€ne uti€nice kako biste
izbegli strujni udar.

* Nasa kompanija nije odgovorna za bilo kakvu Stetu koja bi nastala usled
koriS¢enja uredaja bez povezivanja u skladu sa lokalnim propisima.

* Ni u kom sluc€aju ne koristite utika¢ mokrim rukama.

» Da biste iskljucili uredaj iz elektriCne uti€nice, drzite ga za utikacg, a ne za kabl.

» Dok uredaj radi, njegova zadnja povrSina se takode zagreva. Elektri¢ni prikljucci
ne smeju da dodu u kontakt sa zadnjom povrSinom.

* Iskljucite uredaj iz struje tokom operacija kao $to su CiS¢enje, popravka i odrzavanje.

» Ne povladite kablove za priklju€ivanje preko vruée povrSine. Ako se kablovi
istope, mogu izazvati kratak spoj ili pozar.

ANe pokuSavajte da ugasite pozar vodom.

* Iskljucite uredaj iz elektricne uti¢nice i pokuSajte da pokrijete vatru predmetom
kao Sto je pokrivaC za zastitu od pozara kako biste sprecCili kontakt vatre sa
vazduhom.

» Ukljucite proizvod u uzemljenu uti€¢nicu zasticenu osiguraem odgovaraju¢im za
struju navedenu na etiketi tipa proizvoda. Utikac ili elektri¢ni priklju¢ak proizvoda
mora biti na lako dostupnom mestu. Ako to nije moguce, na elektri¢noj instalaciji
na koju je proizvod povezan mora postojati mehanizam (osigurac, prekidac) koji
je u skladu sa elektri€nim propisima i odvaja sve polove od mreze.
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A Rizik od povreda

» Ako postoji pukotina na staklu vrata rerne ili je izlozeno udarcu, staklo moze da
se razbije i popuca na delice.

» Da biste ocistili staklo vrata rerne, nemoijte koristiti jaka i abrazivna sredstva
za CiS¢enje ili metalne strugace.

* Ne dodirujte grejne/napajajuce elemente.

« Sarke vrata uredaja mogu da zaglave vrata tokom kretanja. Ne drzite za deo
koji sadrzi Sarke.

» Nikada ne ostavljajte zapaljive materijale ili oksidanse u uredaju.

» Ne zagrevajte staklene tegle i konzerviranu hranu. Stvoreni pritisak moze
prouzrokovati eksploziju tegle.

* Ne stavljajte pleh blizu zapaljivih materijala ili oksidansa nakon kuvanja.

» Vrata rerne mogu se sastojati od 2, 3 ili 4 stakla. Ne koristite vrata rerne sa
uklonjenim staklom.

+ Korisnik ne bi trebalo sam da nosi rernu bez rukavica.

Namena

» Uredaj je namenjen za kuvanje. Ne koristite ga za svrhe kao $to je
grejanje.
» Uredaj je namenjen za kuénu upotrebu. Koristite ga samo u zatvorenom prostoru.
* Rerna se moze koristiti za odmrzavanje, przenje ili grilovanje.
* Ne koristite rernu za susenje tako Sto Cete kadciti peskir ili odeéu na njenu
drsku.
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2. Zastita zivotne sredine

Usteda energije

Da bismo saznali Sta treba raditi tokom kuvanja hrane u rerni, pre svega,
treba da razgovaramo o prethodnom zagrevanju. Prethodno zagrevanje treba
primenjivati samo kada je potrebno. Obratite paznju da ne koristite prethodno
zagrevanje duze od 10 minuta.

* Pre kuvanja, stavite zamrznutu hranu u rernu nakon $to je ostavite na sobnoj
temperaturi ili je odmrznite u mikrotalasnoj pecnici.

5> 'Y

V4

* Ne ostavljajte nepotreban pribor u odeljku za kuvanije.

v4

* Mozete kuvati vise od jedne hrane istovremeno na reSetki. Na taj nacin Stedite
toplotu.

V4

» Vrata rerne gube toplotu svaki put kada se otvore. Zbog toga ne bi trebalo da
otvarate vrata rerne osim ako to nije neophodno. Kada treba da otvorite vrata
rerne, obratite paznju da ih zatvorite $to je pre moguce.
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Uskladenost sa propisima o otpadu elektricne i
elektronske opreme i odlaganje proizvoda

Odlozite stari proizvod na nacin koji ne Steti Zivotnoj sredini. Na
ovom proizvodu nalazi se simbol (WEEE), koji ozna¢ava da otpad
od elektrine i elektronske opreme treba sakupljati odvojeno.
To znadi da sa opremom treba rukovati u skladu sa Direktivom
EU 2002/96/EZ o reciklazi ili demontazi kako bi se smanjio na
I inimum njen uticaj na Zivotnu sredinu.
Za dodatne informacije, obratite se lokalnim ili regionalnim vlastima.
Elektronski proizvodi, koji se dostavljaju na kontrolisano sakupljanje otpada,
predstavljaju potencijalnu opasnost po zdravlje zivotne sredine i ljudsko zdravlje
zbog Stetnih materijala koje sadrze.
Mozete se konsultovati sa ovlaséenim prodavcem ili centrom za sakupljanje
otpada u vaSoj opstini o tome kako mozete odloziti proizvod. Pre odlaganja
proizvoda, isklju€ite kabl za napajanje iz struje i polomite bravu poklopca, ako
postoji, kako biste zastitili decu od opasnosti.

Tehni€ke karakteristike
Napon/frekvencija 220-240V~50/60 Hz
Duzina kabla Sa F utikacem 3 x 1,50 x 1200 mm
Spoljasnje dimenzije 595 mm/595 mm/547 mm
(visina/Sirina/dubina)
Glavna rerna Elektroturbo-rerna
Snaga sijalice 25W
Termostat 50-Max°C
Doniji greja¢ 1200 W
Gornji grejac 1100 W

Vazno: Informacije na energetskoj etiketi su naznatene u skladu sa standardima EN

60350-1 / IEC 60350-1 za elektricne rerne kuénog tipa. Vrednosti su odredene prema

standardnom optereéenju, funkcijama donjeg-gornjeg grejaca ili zagrevanja ventilatorom

(ako postoji).

® Karakteristike se mogu promeniti bez prethodne najave kako bi se poboljSao kvalitet
proizvoda.
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3.Predstavljanje uredaja

Opsti pregled

® ® 1

02

L,

1

1- Kontrolna tabla 5-Ventilator

2-Otvori za ventilaciju® 6-Zastitni lim za ventilator**
3-Osvetljenje rerne*** 7-Poklopac

4-Resetke**** 8-Rucka

*Otvori za ventilaciju mogu biti otvoreni/zatvoreni u
zavisnosti od vaseg modela. Mozda nece biti dostupni u
zavisnosti od vaseg **FPS modela. Polozaj

*k*k

osvetljenja rerne moze da varira.

****ResSetke mogu da se razlikuju u zavisnosti od vaseg modela. ReSetka je prikazana kao
primer.
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Kontrolna tabla

Signalna lampica

Dugme za funkcije l Dugme za temperaturu

Mehanicki tajmer
Signalna lampica

Dugme za funkcije l Dugme za temperaturu
Digitalni tajmer

Dugme za funkcije

Tip zagrevanja/kuvanja se podeSava pomoc¢u dugmeta za izbor funkcije.

Takode je potrebno podesiti dugme za temperaturu na vrednost pomoc¢u dugmeta za

izbor funkcije. U suprotnom, proizvod nece poceti da se zagreva.

Dugme za temperaturu

Omogucava vam da izaberete temperaturu rerne. Kuvanje se pokrece izborom tipa funkcije.
Mehanicki tajmer

Omoguc¢ava vam da odredite vreme kuvanja hrane. Takode moraju biti pode$eni dugme za
funkciju i temperaturu.

Digitalni tajmer

To je elektronski tajmer koji omoguéava da se hrana kuva u vreme koje Zelite.

Signalna lampica

To je lampica koja pokazuje da je rerna zagrejana. Gasi se kada rerna dostigne podeSenu
temperaturu.

Isklju€ivanje elektri¢ne rerne

Postavite dugmad za funkcije i temperaturu u polozaj nula (iskljuc¢eno).
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Vrste i funkcije zagrevanja

Donje i gornje
zagrevanje sa
ventilatorom

Donje + gornje zagrevanje i ventilator su ukljuceni.
Pogodno je za hranu kao $to su meso, kolaci, keksi.
Uz pomo¢ ventilatora, cirkulacija vazduha se vrSi
kontrolisano i ravhomerno unutar rerne.

Donje i gornje

Hrana se zagreva na isti nacin nadole i nagore. Gornji
i donji greja¢ su uklju€eni. Pogodno je za hranu kao

k3
&

ECO

zagrevanje sa
ventilatorom

zagrevanje §to su kolagi, peciva.
Gornje zagrevanje i ventilator su ukljuceni. Mozete
kuvati hranu koja zahteva dugotrajno kuvanje Stedeci
- Gornje energiju. Vreme kuvanja je duze nego kod drugih

funkcija. Ne preporu€uje se za kvasnu hranu. ,,Ovaj
rezim je rezim sa najveéom energetskom
efikasnoscéu.”

Uklju€en je samo gornji greja¢. Ako je potrebno da se

Gornje_ gornji deo jela koje se kuva isprzi, koristite program
zagrevanje . .
pred kraj kuvanja.
Uklju€eno je samo donje zagrevanje. Ako je potrebno
Donje da se donji deo jela koje se kuva isprzi, koristite
zagrevanje program pred kraj kuvanja. Ovu funkciju koristite i za
Ciscenje parom.
Odmrzavanje Ventilator cirkuliSe vazduh oko obroka i odmrzava
zamrznutu hranu kao $to su meso, hleb i kolaci.
Pomaze u osvetljavanju unutradnjosti rerne. Kada ga
S, Osvetlje postavite u polozaj za osvetljenje rerne, grejaci i
',': nje rerne ventilator ne rade. Svetlo ¢e ostati upaljeno sve dok

rerna radi.

@ Funkcije koje su dostupne u tabeli mogu se razlikovati u zavisnosti od uredaja i mozda nece biti
dostupne u svakom modelu.

*Odgovarajuca energetska vrednost u rezimu kuvanja sa ventilatorom je nazna¢ena na osnovu ove

funkcije. lzvr§eni testovi su zasnovani na standardu TS EN 60350 i propisu (EV) br. 66/2014.
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Upotreba iskacuc¢eg dugmeta

» Kod modela sa iskacu¢im dugmetom, dugme treba da bude sa
spoljasnje strane da bi se podesavanje primenilo. (Ovo dugme je
opciono.)

* |zvadite dugme pritiskom na njega kao $to je prikazano na slici.

( » Dugme moZete podesiti okretanjem kada je izvu¢eno.

Upotreba mehani¢kog tajmera

Omogucava da podesite vreme kuvanja hrane..
Mozete ga podesiti odabirom temperature i vrste
kuvanja, okretanjem vremena kuvanja u smeru
kazaljke na satu. Kada vreme istekne, upozorava vas
zvonjavom. Ako zelite, mozete poceti kuvanje
odabirom temperature i vrste kuvanja bez

odabira vremena podeSavanjem na
rezim MODE.

4. Upotreba rerne

l—; Indikator trajanja kuvanja —I— Dugme za povecanje vremena

ﬂ Indikator alarma Dugme za smanjenje vremena

>

MODE | Bira¢ rezima Automatski rezim

Q ZakljuCavanje tastera Indikator kuvanja

G
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Prva Upotreba
Pode$avanje sata ©

@ Podesite trenutno vreme pre koris¢enja rerne.
Kada se uklju¢i napajanje B pocinje da treperi. Korisnik ne moze
da kontroliSe tajmer, ekran i dugmad 3 sekunde.

@ Pritisnite i drZite - / + da biste brzo podesili vreme.

|—In@|+l |—|MODEI@I |—In@|+l
Dodirnite MODE da Dodirnite - / + da Dodirnite MODE da
biste aktivirali biste podesili biste saduvali
rezim vremena. trenutno vreme. postavke.

Sistem automatski Cuva podeSavanje vremena ako se ne preduzme nikakva
akcija u roku od 5 sekundi. @ Trenutno vreme se moze lako podesiti za 10
sekundi nakon uklju€ivanja sistema. Ako se u ovom vremenskom periodu ne
izvrSe nikakva podeSavanja, ikona Q postaje aktivna i ekran se deaktivira.
Dodirnite i drzite MODE da biste aktivirali ekran i podesite

trenutno vreme kada tacka u sredini treperi.

®@u sluaju nestanka struje, trenutno vreme se resetuje i potrebno ga je ponovo
podesiti.
Dodirnite - / + istovremeno da biste lako podesili trenutno vreme.

A\ Ako ne preduzmete nikakvu radnju na ekranu nekoliko sekundi, aktivira se

zaklju€avanje tastera i onemogucava se ekran. Dodirnite MODE da biste ponovo
aktivirali ekran.
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Podesavanje alarma A

Mozete podesiti alarm u bilo kom trenutku. MozZete ga koristiti kao alarm ili podsetnik.
Dodirnite MODE jednom da biste prikazali pode$avanja alarma; ikona pocinje da
treperi. Koristite tastere -/ + da podesite alarm.

Trenutno vreme se ponovo prikazuje.

ki aENn 121e 00
Ll Ly it 1 1L (048
| — | mope | + | | — | mooE | 4+ | | — | mobe | + |
Dodirnite MODE Dodirnite - / + da Dodirnite MODE
bist da e aktivirali biste podesili da biste sacuvali

rezim alarma. alarm. alarm.

Sistem automatski Cuva podeSavanje i zavrSava proces ako se ne preduzme
nikakva radnja u roku od 5 sekundi.

Na kraju podesenog vremena, uredaj ¢e se oglasiti zvuénim alarmom 7 minuta.
Dodirnite MODE da biste zaustavili alarm. Ako se ne preduzme nikakva radnja,
alarm se automatski zaustavlja.

Automatski rezim kuvanja

Nakon $to izaberete odgovarajucu temperaturu i rezim za hranu koju ste stavili u
rernu, moZete direktno poceti sa kuvanjem podeSavanjem trajanja pomocu
tajmera. Dodirnite i drzite MODE da biste deaktivirali zakljuCavanje tastera.

=) o= o gum L B = e DY
e arecCn:? 128000
NN NN LU L W
| — L wooe | 4+ || — | wooe | 4 | | — | wooe | + |
Dvaput dodirnite MODE Dodirnite - / + da Trenutno vreme Ce biti
da biste ukljucili displej biste uneli trajanje prikazano kada se
kuvanja. kuvanja i dodirnite MODE Cuvanje zavrsi.
SR i trajanje da biste sacuvali.

kuvanja se prikazuju
uzastopno.

Dvaput dodirnite MODE, a zatim dodirnite - (znak minus) da biste resetovali trajanje
zaustavljanja kuvanja.
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PodeSavanja

Promena zvuka tastera (ton)

Dodirnite i drzite - 5 sekundi da biste Culi izabrani zvuk kada nijedan rezim
podeSavanja nije aktivan. Koristite - da izaberete jedan od 4 tipa tonova. Jedan
od 4 zvu€na alarmna tona je opcija ,OFF*. Odabirom “OFF” isklju€uju se svi
zvukovi osim zvukova greske i alarma.

Ako se nista ne preduzme u roku od 5 sekundi, sistem automatski Cuva
posledniji Culi ton kao podrazumevani ton.

Promena trenutnog vremena

Da biste resetovali vreme, to mozete lako uciniti istovremenim pritiskom na tastere
-/ +. Vreme se moze podesiti dok ikona tacke u sredini treperi.

— —
[N

'I:E
o
S

| — | wmooe | + | I—I'@I+I
Dodirnite - / + Koristite - / + da Dodirnite MODE
istovremeno. postavite da biste sacuvali

trenutno vreme.
postavke.
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Prvo zagrevanje

Uklonite etikete i izvadite dodatke pre upotrebe rerne.

ObriSite rernu vlazZnom krpom i osusite je.
Pogledajte odeljak ,Odrzavanje i ciSéenje® i
detaljno ga proditajte.

IzvrSite prvo zagrevanje kako biste uklonili miris novog
uredaja.

Ukljucite rernu u doniji + gorniji IZI polozaj,

dok su vrata zatvorena, na 200°/30 minuta. Zatim
provetrite prostoriju.

Morate biti oprezni prilikom otvaranja vrata rerne jer
nakon zagrevanja moze da se pojavi para. Postavite
dodatnu opremu. Vasa rerna je spremna za
upotrebu.

APovrsine postaju toplije nego obi¢no tokom prve upotrebe. Zbog toga, ne
dodirujte rernu i drzite decu dalje od nje.

Dnevna upotreba

» Da biste zapoceli kuvanje, podesite dugme termostata na rerni i odgovarajucu
temperaturu (Preporuke za kuvanje) za hranu.

» Zagrejte rernu, ako je potrebno prethodno zagrevanje.

» Nakon kuvanja, ostavite rernu da se ohladi dok su joj vrata otvorena

AKada se vreme pecenja zavrsi, ne zaboravite da iskljucite funkciju i dugme za

temperaturu rerne.
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5.Dodaci

® Dodatna oprema, koja se isporucuje u zavisnosti od modela uredaja, varira.
Dodatna oprema, koja je pomenuta u uputstvu za upotrebu, mozda nije

dostupna uz proizvod.

Koristite originalnu dodatnu opremu koja je namenjena za ovaj uredaj.

Standardni pleh

Namenjen je za zamrznutu hranu,
kolace, jela od mesa velekih
dimenzija, peciva.

Zi¢ana reSetka

Namenjena je za kalupe za
kolace i sufle i za postavljanje
hrane koja se przi na resetki.

Duboki pleh

| Mozete ga koristiti za Corbe,

przenu hranu u velikim
komadima i za sakupljanje
kapajuceg ulja prilikom pec¢enja
hrane na rostilju.

Teleskopska Sina

Teleskopske Sine se mogu
potpuno izvudi iz rerne.
KontroliSite svoje obroke lakim
pomeranjem posude i ZiCane
reSetke.
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Upotreba dodataka

Postoje modeli sa zi¢anim i
samopode$avajuéim resetkama. Zi¢ana
reSetka ima 6 reSetki za kuvanje.

Dodatke treba postaviti izmedu dve
reSetke, a strana sa nagibom treba da
bude okrenuta ka vratima uredaja.

Udubljenja na reSetki sprecavaju njeno
padanje sa reSetki i garantuju bezbednost.

Pleh moZete koristiti kao posudu za
kapanje masnoce za grilovanu hranu i jela
od mesa tako Sto Cete pleh i reSetku
postaviti zajedno.
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Upotreba teleskopske Sine

Gurnite Sine potpuno unutra bez

postavljanja pleha i zicane reSetke na
njih. Dodatak mora biti izmedu prednjeg
i zadnjeg pregiba Sina.

Ako cete koristiti vise od jednog pleha,
trebalo bi da postoji odredeni razmak
izmedu sistema Sina.
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7.Predlozi za kuvanje

Detalje o hrani koju smo testirali u nasSim laboratorijama i Cije smo vrednosti
kuvanja odredili, mozete videti u tabeli. Vremena kuvanja mogu da variraju u
zavisnosti od napona mreze, prirode i koli¢ine materijala koji se kuva i
temperature. Isprobavanjem mozete promeniti vrednosti kako biste postigli
razliCite ukuse i rezultate koji odgovaraju vaSem ukusu. Najniza reSetka rerne je
prva resetka.

* Preporucuje se prethodno zagrevanje od 10 minuta.

- - e Vreme
Dodatak koji Funkcija Polozaj Temperatura P
Hrana treba koristiti kuvanja reetke (°C) p?:l?:)ja
2-3 170 20...25
Kola¢ u plehu | Standardni pleh
¥ 2-3 160 15...20
Kolac u ) 2 170 35...40
kalupu Kalup za kola¢
3 2 160 25...30
Keks Standardni pleh D 2 170 20...25
3 160 SOSS
Mali keksi Standardni pleh
o~ 3 160 25...30
Lisnato —_ 2 200 35...40
. Standardni pleh
test —_—
esto (sin & 2 190 25...30
Lisnato E 2 200 40...45
testo Standardni pleh
(spanac) -y 2 190 25...30
Pica Standardni pleh D 2 200 10...15
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Peciva Standardni pleh 2 200 25..30
& 200 30...40
Riba Standardni pleh
AL 3 200 20...30
Staklena
Lazanja posuda na 2 190 20...25
reSetki/ e
pravougaona
Pile¢i batak - 2-3 220 50...55
fectbald | standardni pleh
o~ 2-3 220 40...45
30 min. max.,
2.3 zatim 60 min. 9095
Celo pile . — Ha 190°C
(2kg) Standardni pleh — 25 min. max
i 23 zatim E;O min'.‘ 75..80
Ha 190°C
— 30 min. max.,
zatim 30 min. 55...60
— 3 Ha 190°C
Antrikot Standardni pleh
25 min. max.,
; 3 zatim 20 min. 45...50
Ha 190°C
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8.0drzavanje i €is€enje

® Pre nego $to poCnete sa odrzavanjem i €iS¢enjem, iskljucite uredaj iz
elektriCne uti€nice zbog rizika od strujnog udara.

APre nego $to izvrSite odrzavanje, uverite se da je uredaj hladan.

Redovnim odrzavanjem i ¢iS¢enjem mozete produziti vek trajanja uredaja.

Mozete skinuti vrata, staklo i reSetke radi CiS¢enja.

Preporuke za
Ciscenje

Ne koristite abrazivne alate poput noZeva i Cetkica
na unutrasnjim i prednjim delovima, plehovima i
drugim delovima uredaja. Ocistite i osuSite uredaj
toplom vodom i mekom krpom sa sapunom.

Cis¢enje dodataka

Temeljno odistite i osuSite dodatke nakon upotrebe.
Ne perite dodatke u masini za pranje sudova.

[ ] L]
Uredaj treba temeljno odistiti nakon upotrebe. Otpad
i nakupljena ulja mogu izazvati pozar.
Svakodnevna
upotreba

w
L]

iS€enje parom

Prljavstina se lako moze obrisati omekSavanjem
nakon kuvanja. Izvadite sve dodatke (ako postoji
redetka) iz rerne. Postavite jedan pleh na najnizu
osnovu tako $to ¢ete u njega dodati malo vode i
izabrati funkciju Donje zagrevanje , ukljucite
rernu na 100°/20 minuta. Na kraju postupka, obriSite
unutrasnjost rerne vlaznom krpom ili sunderom.
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Skidanje vrata rerne

Korak 1 | Potpuno otvorite vrata rerne.

Korak 2 | Gurnite brave Sarki u smeru strelice i
otklju€ajte ih.

Korak 3 | Zatvorite vrata rerne dok se ne dovedu u
polozaj u ravni sa bravom Sarke. Povucite
ih napolje u smeru strelice.

Postavljanje vrata rerne

Korak 4 | Postavite vrata uredaja u Sarke u
smeru strelice.

Korak 5 | Potpuno otvorite vrata uredaja i
prebacite brave Sarki u zatvoreni
polozaj u smeru strelice.
Zatvorite vrata rerne.
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Uklanjanje stakala

Broj stakala moZe varirati u zavisnosti od modela.

Korak 1

Otvorite vrata rerne do pola.

Korak 2

Pritiskom na desnu i levu stranu gornjeg
plasti€nog dela, povucite ga nagore.

Korak 3

Prvo povucite unutrasdnje staklo, zatim

srednje staklo ka spolja u smeru strelice.

Postavljanje stakala

Korak 4

Otvorite vrata rerne do pola i prvo
gurnite srediSnje staklo, a zatim
unutrasnje staklo u smeru strelice.

Korak 5

Uverite se da je staklo pravilno
umetnuto u kuciste bo€nog plasti¢nog
dela.

Korak 6

Postavite gornji plasti¢ni deo tako da
Cujete zvuk klika i zatvorite vrata
uredaja.
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Skidanje zi¢anih resetki
A\ ReSetke mogu biti vruce, ne dodirujte ih kada su vruce. Sacekajte da se ohlade.

Proces CiS¢enja bocnih zidova rerne moze se razlikovati u zavisnosti od
modela uredaja. Ova funkcija mozda nije dostupna na vaSem uredaju.

Korak 1 | Prvo, pazljivo podignite reSetku sa
prednjeg drzaca (1) u smeru strelice
i skinite ga (2).

Korak 2 | Nakon toga, izvucite celu reetku
u smeru strelice.

Postavljanje zicanih resetki

Korak 3 | Centrirajte reSetke i prvo postavite
zadnju kuku (1) i pritisnite je (2).

Korak 4 | Zatim pritisnite prednju kuku.. Time ¢e
se reSetka pricvrstiti.
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Zamena sijalice u rerni

A\ Zbog opasnosti od strujnog udara, pre zamene sijalice proverite da li je
struja iskljucena. Sijalica moze biti vru¢a, sacekajte da se ohladi.

Korak 1 | Potpuno otvorite vrata rerne.

Korak 2 | Okrenite staklena vrata u smeru
suprotnom od kazaljke na satu i
uklonite ih.

Korak 3 | Izvucite sijalicu u rerni u smeru
strelice i vratite je. Ponovo
pricvrstite staklena vrata.

9.Resavanje problema

Kvarovi pomenuti ovde su situacije koje se mogu uobi¢ajeno javiti. Ove probleme
mozete lako resiti bez samostalnog intervenisanja na proizvodu.

@ Ako se problem ne moze reSiti uprkos uputstvima, pozovite prodavca ili ovlaséeni
servis od kog ste kupili uredaj. U tom slu€aju, nikada ne pokuSavajte sami

da popravite uredaj.
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Problem

Razlog

Resenje

Uredaj ne radi.

Uredaj mozda nije
uklju€en u struju.

Uverite se da je uredaj
uklju€en u struju.

Osigurac je mozda
pregoreo ili je pokvaren.

Proverite osigurace u
kutiji sa osiguracima. Ako
je osigurac pregoreo,
ukljucite ga.

Dok uredaj radi, izlazi
para.

Rerna se koristi prvi put.

Para moze izlaziti tokom
rada. Ovo nije kvar.

Spoljasnjost rerne se
previse zagreva tokom
kuvanja.

Nalazi se na mestu koje
nije dobro provetreno.

Primenite razmake
naznacene u uputstvu za
instalaciju.

Rerna ne kuva pravilno.

Vrata rerne se mogu
previse otvoriti tokom
kuvanja.

Ne otvarajte vrata
previse kako biste bili
sigurni da unutradnja

temperatura ne pada.

Ventilator za hladenje i
dalje radi nakon
zavrSetka kuvanja.

Radi joS§ neko vreme
kako bi provetrio
unutradnjost rerne.

Ovo nije kvar.

Metalni zvuci se javljaju
dok se uredaj zagreva ili
hladi.

Zvuci, koji se ¢uju zbog
Sirenja delova usled
toplote, su normaini.

Ovo nije kvar.

Vrata nisu potpuno
zatvorena.

Ostaci hrane su
mozda ostali unutar
rerne i na vratima.

Ogistite rernu.

Rerna se ne Zagreva.

* Vrata su mozda
ostala otvorena.

» Funkcija ili
temperatura mozda
nisu podesene.

* Napajanje mozda nije
uklju€eno.

* Proverite vrata i
uverite se da su
potpuno zatvorena.

» Postavite rernu na
odredenu
temperaturu i/ili
funkciju.
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MountyBaHu KnueHTtn

Bu 6nazodapume wmo 20 odbpasme Ha-
wuom rpoussod 00 Eurolux, npecmuxeH
bpeHOd Koj e CUHOHUM 3a Kearnumem u bes-
6edHocm. Ce Hadesame Oeka rnpoussodom
Ke au 3adoeosiu sawume rnompebu. BHuma-
mesiHo criedeme eu niperopakume 00 08a
yrnamcmeomo 3a eawuom yped Oa pabo-
mu egpukacHo. He ce dsoymeme Oa Hu ce
obpamume dokoriky umame rompeba.Hue
cekozaw Ke 6budeme rokpaj eac 3a Oa su
rnomozHeme Koza eu e nompebHo u 3a da
s8u Oademe KopucHa uHghopmayuja 3a cume
rnpousgodu Ha 6peHdom ,LINO,

A OBa ynaTtcTBo 3a ynoTpeba e noaroTBeHO 3a NoBeke
mMozenu. Hekon og HaBegeHUTe PyHKUMM MOXebu Hema fa
6upaT gocTanHu Kaj BalnoT NpounsBog,.

Cumobon 3Haueme

BaxxHa uHdopmauuja

Mpenynpenysawe - BHumanue

Pusunk og enekTpuyeH yaap

> > >©

Puauk oag noxap
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1. BaxkHn 6e36eaHOCHM npeaynpeanyBakba

BHumatenHo npoumTajTe ro ynarcTBOTO Nnpen WHcTanauuvja u ynotpeba Ha
ypeanoT. MapaHumjaTa HeMa Aa BaXu BO Cly4yaj Ha HenpaBuUIIHa UHCTanauuja
Mnu ynotpeba U3BplLUEHa oA Nu1Le Koe He e CTPYYHO.

/A\ OnwTn 3a6eneLkm

» Cnepete ru cute 6e3beqHOCHU ynaTcTBa.

* [poumnTajte rv n gpyrute AOKYMEHTU LUTO Ce AOCTaBeHU 3aeHO CO ypeaoT.

* YNaTtcTBOTO 3a ynotpeba Moxe Aa Baxu 3a noBeke Moaenwu.

» YyBajTe ro Ha NlecHo JocTanHo MecTo 3a ugHa ynotpeba.

* AcknyyeTe rn cute U3BOPM Ha eHepruja npen uHcTanawumja, oapxysame

Uy nornpaeka.

+ [lokonKy ypeQoT € owTeTeH, He ro KopucTeTe.

+ [lokonKy Ha KOHTpoNHaTa Tabna unu HagBOPELLHWOT AeN o4 ypeaoT/kanakoT nma
3awTnTHa donuja, Be Monnme oTCTpaHeTe ja.

 [IpxeTe rv geuata nog 8 roguHu 1 SOMaLLHUTE MUIIEHULM NOZaneKky o4 ypenorT 3a
BpEMe Ha ¥ no HerosaTa ynoTpeba.

» OnacHo e geuata noa 8 roauHy Aa ro gonvpaar unu KopuctaT ypeaoTt 6e3 Haa3op Ha
BO3pacHO nue.

» OBOj ypea MoxXe Aa ro KopuctaT gela Ha Bo3pacT of 8 roavHu unm noeeke v nuua co
HamaneHun U3nYKK, CETUNHU UM MEHTanHU cnocobHocTK, unu nuua 6e3 4OBOMHO
WCKYCTBO M 3HaeHe, CaMo ako ce nog Haa30p Unu ako Um ce JageHun ynaTcTea 3a
0e36eaHO KopuCTEHE U T pas3brpaat MOXHUTE ONACHOCTW.

» YyBajTe rm matepujanuTe oA nakyBaweTo nofganeky og godar Ha geua v dpnete rm
Ha COOBETHO MecCTO.

* He pnosBonyBajTe matepujanvTe o NakyBakeTO Aa AojaaTt BO KOHTaKT Co ycTa.
YysajTe rv noganeky og godar Ha feua.

* YncTere 1 ogpKyBare Ha ypedoT He cmeaT Aa Bpuiat geua 6e3 Haasop Ha
BO3pacHM.

* YpenoT e HaMeHeT UCKITy4MBO 3a roTBewe. He kopucTeTe ro 3a Apyru Lenm, Kako Ha
npuvMep 3a 3arpeBake Ha npocTopujaTa.

« [logeka pepHaTa € xellka, NIexXoBUTe u goaaroumTe Moxar ga bugat MHOrY XeLUKu;
KOpUCTEeTe 3alTUTHN pakaBMUU KOra rv ctaBaTte unu BaguTe.

* He kopucTeTe uncTay Ha napea 3a YMCTeHE Ha ypeaorT.

» Obe3beneTe OTBOPEH NPOCTOP OKOMYy CUTE OTBOPU Kaje LUTO LMPKynMpa BO3AYX.
[JAKO KOPUCTUTE MPCHa XapTuja 3a Nevere, HUKAKo He JO3BONYBajTe xapTyjaTta Aa
[0je BO KOHTaKT CO JHOTO Ha pepHaTa.

* He nogroTByBajTe xpaHa co nujanaum WTO COApXKaT BUCOKa KOHLEHTpauuja Ha
ankoxon. AfnKoxonoT ucrnapyea Ha BMCOKa TeMNepaTypa U MOXe [a ce 3ananu u ga
npeav3BrKa NoXap BO CMy4aj Ha KOHTAKT CO XELLUKM NOBPLUMHMU.

* [o ynoTtpeba npoBepeTe ganv ypenoT € UCKITy4eH.

» CnegeTe ro BPEMETO Ha rOTBEHE.
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/N OnacHOCT of, eneKkTpUYHa eHepruja

A TlocTou pusunk o4 enexkTpuyeH yaap.

+ [lokonky ypenoT e owTeTeH, nonpaskarta Tpeba ga ja M3BpLUM OBnacTeH CepBucC.

» Bo cnyyaj Ha owTeTyBame, UCKy4YeTe ro ypeaoT 1 NPEeKNHeTe ro HamnojyBaHeTo

CO enekTpu4Ha eHepruja.

* MNopaau pu3nk og enekTpuyeH yaap, He ro MujTe ypeaoT CO Npckake Unu nctypame
BO/la BP3 Hero.

* [pn 3aMeHa Ha cBeTumnkaTa, UCKny4eTe ro ypefoT of enekTpnyHata mpexa 3a aa
nsberHeTe enekTpuyeH yaap.

* Hawata komnaHuja He CHOCM OArOBOPHOCT 3a LUTETU HAcTaHaTu JOKOMKY ypeaoT ce
Kopuctu 6e3 ga buae noBp3aH BO COrMAaCcHOCT CO fIOKanHUTE NPonucu.

* Hukoralu He pakyBajTe Co NPUKITYYOKOT CO BMaXKHW paue.

* [pu ucknyyyBare Ha ypeaoT OA LWTeKep, U3BIeYeTe ro ApXKejKM ro NPpUKIy4oKoT,

a He kabenor.

* [loneka anapatoT paboTn, HeroBaTa 3afHa NoBpLUXHA UCTO Taka ce 3arpesa.
EnexkTpuyHnTe Npukny4oumn He cmeaT Aa A0jAaT BO KOHTAKT CO 3aJHaTta nospLumHa.

* [pen uncTeme, nonpaska Unu oapXXyBaHe UCKIy4eTe ro ypeaoT o/ eneKkTpuyHaTa
Mpexa.

* He noctaByBajTe v NpuKNyvyHUTE Kabnu Npeky ek NnoBpLUnHU. [Jokosnky kabnute
ce cTonar, MoXe Aa Jojae A0 KpaToK Cnoj unv noxap.

A He obupaysajTe ce aa racuTe noxap Co BoAa.

* VicknyyeTe ro ypeoT of enekTpuyHaTa Mpexa u obuaeTe ce ga ro nokpuMeTe orHoT
CO CPEeACTBO Kako LUTO € NPOTUBMOXapHO kebe, 3a Aa ce cnpeynTe OrHOT Aa Aojae BO
KOHTaKT CO BO34YyXOT.

« [pukny4yeTe ro NpoM3Bo40T BO 3a3EMjeH LUTEKEP 3aLUTUTEH CO OCUIypyBay Co
CoOZBETHA jauMHa, cornacHo BpeHOCTa HaBeAeHa Ha eTukeTaTta 3a TUMOoT Ha
Npovn3BOAO0T. ENEKTPMYHMOT NPMKNYYOK Ha Npon3BodoT Mopa Aa buge Ha necHo
AocTanHo MecTo. [JOKOmnKy Toa He e MOXHO, BO eNeKTpUYHaTa MHcTanaumja Mopa ga
NnocToM MexaHunsam (ocurypyead, NPEKUHyBaY) LWTO € BO COMMACHOCT CO ENEKTPUYHNTE
nponuncK n 0BO3MOXYBa LIENOCHO UCKIyYyBake Ha cUTe MOJIoBM Of MpexaTa.
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A Pu3uk og nospena

« [lokonky CTaknoTo Ha BpaTaTta of pepHaTta € HanykHaTo unm duno n3noxeHo

Ha yaap, MoXe Aa Ce CKpLUM 1 Aa Ce pacrnpcHe.

» 3a uncTere Ha CTaKMNoTo Ha BpaTtaTa Of pepHaTa He KopucTeTte rpyou nnm
abpasvBHM cpeacTBa 3a YUCTEHE, HATY METalHN CTPYranku.

* He rv gonupajte rpejHuTe enemMeHTu.

* LLlapknuTe Ha BpaTaTa of ypedoT Moxe Aa ja bnokupaaT BpaTarta npu ABUXKEHE.
He ro apxeTe OenoT Kafe LWTO ce HaofaaT LwapkuTe.

* Hukorawu He ocTaBajTe 3ananveu MaTepmjan Unm okCcuampadkm cyncraHumm Bo
ypenor.

* He 3arpeBajTe cTakneHun Ternu n KoH3epBupaHa xpaHa. Co3gageHnoT NpUTMCOK
MOXe Aa Npean3Buka ekcrnnoauja Ha Ternara.

* o roTBEHETO, HE ja CTaBajTe TaBaTa BO 6M3MHa Ha 3ananveBu MaTepujany unm
oKcuamMpadku cynctaHumm.

* BpaTtaTa Ha pepHaTa moxe aa ce coctou og 2, 3 unu 4 ctakna. He kopucrtete ja
pepHaTa ako HeKoe o cTakrnaTa € u3BageHo.

» KopucHukoT He Tpeba caMOCTOjHO Aa ja npeHecyBa pepHaTta 6e3 3alTUTHU
pakaBuLm.

HameHa

* Ypenot e HaMeHeT 3a roTeere. He kopucTeTe ro 3a Apyru Lenu, kako Ha npumep
3a 3arpeBar€e Ha npocTopuja.

* Ypepnot e AnsajHupaH 3a gomallHa ynotpeba. KopucteTe ro caMo BO 3aTBOpPEH
npocTop.

* PepHaTa MOXe [a ce KOpUCTM 3a 0OMP3HYBak-E, MPXEHE UIN NeYere XpaHa Ha
ckapa.

* He kopucTteTe ja pepHata 3a cyllere, Ha MpUMep COo 3aKadyBare Kpnu Unm
obneka Ha paykarta.
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2. 3aWTUTa Ha XMBOTHaTa cpeAuHa

3awTena Ha eHepruja

3a pa 3HaeTe kako NpaBWIHO fa roTBUTE BO pepHaTa, Hajnpeo Tpeba aa
300pyBamMe 3a NPeTXOAHO 3arpeBare. 3arpeBame KopuUcTeTe camo Kora e
notpebHo. BHumMaBajTe 3arpeBaweTo Aa He Tpae nogonro oa 10 MuHyTw.

 [pea roTBewe, CTaBeTe ja 3aMp3HaTaTa XxpaHa BO pepHaTta OTKako Ke ja
ocTaBuTe Aa JoCTurHe cobHa TemnepaTypa unu ke ja ogMp3HeTe BO

MuKpobpaHoBa neuyka.
% 'Y

v4

* He OCTaBajTe HeI'IOTpe6HVI gogartoun BO nperpagarta 3a rotBeHe.

v4

« MoxeTe ga roTBuTe noBeke BMOOBM XpaHa NCTOBpPpEMEHO Ha pelueTKkaTta. Ha TOj
Ha4yunH ce 3alltenysa TonJjimHa.

V4

» Cekoe oTBOpah-€e Ha BpaTaTa o pepHaTa npeansBuKyBa rybewe TonnmHa.
Mopaam Toa, He ja OTBOpAjTE BpaTaTa OCBEH ako € HAaBUCTUHA HEOMXOAHO.
Kora ke ja oTBOpuTE, 3aTBOPETE ja LUTO € MOXHO nNobp30.
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YcornaceHoct co PerynatumBata 3a ynpaByBake CO
oTnagHa erieKTpMYHa W eneKTpoHCKa onpema u
OTCTpaHyBaw€e Ha NPpou3BoAoT

OTcTpaHeTe ro cTapyoT NPOM3BO/ Ha EKOSOLKA NPUdATIINB HauMH.

Ha oBoj nponseog nma cumbon (WEEE) wTo o3HauyBa geka

OTNajoT 04 enekTpuyHa 1 enekTpoHcka onpema Tpeba aa ce

cobupa oppenHo. Toa 3HauM geka co onpemara Tpeba ga ce

nocTanyBa BO corfiacHocT co upektuearta Ha EY 2002/96/EC 3a
I - kvpatbe UK AeMOoHTaXa, Co Lien 4a Ce HaManu Hej3MHOTO
BNWjaHue BP3 XMBOTHaTa cpeanHa. 3a noseke MHdopmauum obpaTeTe ce oo
noKanHuTe UNn permoHanHUTE HagneXxHu MHCTUTYLMK. ENekTpoHCKuTe Npon3Boau,
KOM ce JocTaByBaarT 3a KOHTpONMpaHo cobupake oTnag, npetcraByBaaT
noTeHuuMjanHa onacHOCT 3a XXMBOTHATa CpefuHa 1 30paBjeTo Ha nyreTo nopaau
LWTETHATE MaTepujanu WTO M cogpxaTt. 3a HA4YMHOT Ha OTCTpaHyBake Ha
NpPOon3BOAOT MOXETE [a Ce KOHCYNnTupaTte co BalMOT OBMacTeH NpodaBay Unu co
LeHTapoT 3a cobupare 0Tnaz Bo BaluaTa onwTuHa. Mpep ga ro otcTpaHuTe
NPOVN3BOAOT, UCKIyYETE IO O eNeKTpuyYHaTa Mpexa W, LOKONKY MMa, oLuTeTeTe ro
MEeXaHU3MOT 3a 3ak/lyvyBah€e Ha HaABOPELLHWOT Aen of ypenoT/kanakoT 3a Aa ce
3awTmTaT geuaTa of onacHocT.

TexHMN4YKn nogatoum

Hanon/®pekseHuuja 220-240V~50-60 Hz

co npukny4dok og tun F 3 x 1,50 x 1200
mm

595 mm/595 mm/547 mm

[ormxunHa Ha kaben

HapgsopeluHu guMeHsun
(BucMHa/WivpunHa/anaboynHa)

['naBHa pepHa EnextpnyHa Typb6o-pepHa
MokHocCT Ha cBeTunkara 25W

TepmocTaT 50-Max°C

OoneH rpejay 1200 W

["opeH rpejay 1100 W

BaxHo: VHdopmaunmTe Ha eHepreTckaTa eTMKeTa Cce HaBeOeHW COrfacHo cTaHgapauTe
EN 60350-1 / IEC 60350-1 3a enekTpu4Hu pepHu 3a AoMaluHa ynoTpeba. BpeaHocTtute ce
YTBPAEHWN cnopeq CcTaHAap4HO ONTOBapyBake, CO OOMHO-TOPHO TPEeeHEe UMW Fpeere Co
BEHTUNATop (4OKOJIKY NMOCTOM).

KapakTepucTukmnTe Ha Npon3BodoT MOXe Aa ce NnpomeHaT 6e3 NpeTxoaHo

M3BECTYBaH€ CO Lien nogobpyBare Ha KBanuTeTOT Ha Npou3BoaoT.
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3.lpeTcTaByBak€ Ha ypeaoT

OnwT npernen

® ® 1

02

[l
~

= o,

*k

3awTuTHa NnoYa Ha BEHTUNaTopoT
Kykuwte / kanak
Pauka

1 KoHTponHa Tabna

2 OtBOpwu 3a BeHTUNauuja*

3 OcseTnyBame Ha pepHaTa*™™
4  [Opxaun****

5 BeHtnnartop

6

7

8

* OTBOpUTE 3a BeHTUNaLMja MoXe ga bugat oTBopeHu / 3aTBOPEHU BO
3aBUCHOCT 0, MOAENOT.

Moxe foa He e gocTanHo Kaj ogpeaeHun **FPS mogenw.

Mosuunjata Ha ***cBeTunKaTa BO pepHaTa MOXe [a ce pasnvkysa.

***x [lpxavynTe MOXe [la ce pasnvKyBaaT BO 3aBUCHOCT o MOAENOT.
YKnueHnoT gpxay e npukaxkaH caMo Kako npumep.
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KoHTponHa Tabna

CwvrHanHa ceeTunka

Konye 3a nsbop l Konue
Ha chyHKUnja MexaHu4ku Tajmep 3a Temneparypa
CurHanHa cBeTurnka

Konye 3a nsdop l Konye
Ha pyHKupja [vrutanen Tajmep 3a Temneparypa

Konuye 3a n36op Ha cpyHKuUMja

BupoT Ha rpeetse / roTBene ce n3bupa co KonyeTo 3a n3bop Ha pyHKuuja.
McTo Taka noTpebHO e 1 KoM4eTo 3a TemnepaTypa Aa ce NocTaBu Ha ogpeaeHa
BpeAHOCT. Bo cnpoTuBHO, ypeaoT HeMa [a 3anoyHe CO rpewe.

Konue 3a Temnepartypa

OBo3morkyBa u3bop Ha TemnepaTypaTa Ha pepHaTa. [0TBEHETO 3arnoyHyBa

no n3bopoT Ha TUNOT Ha dyHKUMjaTa.

MexaHu4kun Tajmep

OBo3moxyBa fa ro ogpeguTte BpEMETO 3a roTBewe Ha xpaHarta. otpebHo

€ [a ce nocTasaT U Kon4yukwaTa 3a u3bop Ha dyHKUMja 1 TemnepaTtypa.
OurutaneH Tajmep

EnekTpoHcku Tajmep Koj 0BO3MOXYBa XpaHaTta Aa buage nogroteeHa BO
BPEMETO LUTO ro nocakyeaTe.

CurHanHa cBeTunka

CeeTunka LITO NokaxyBa [ieka pepHaTa ce 3arpeBa. Ce racu kora pepHaTa Ke ja
[OCTUrHe NocTaBeHaTa Temneparypa.

UcknyyyBawe Ha enekTpu4yHaTa pepHa

MocTtaBeTe v KonuMharta 3a pyHKuMja 1 TemnepaTypa Bo nonoxba 0 (Mckny4eHo).
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BupoBu n cpyHKUMM Ha rpeerse

~

[onHo v ropHo
rpeexe
CO BeHTMnaTop

Ce BKNny4yBaaT AOMHMOT + FOPHMOT rpejad, kako u
BeHTMNaTopoT. MorofHo 3a xpaHa Kako LUTO € Meco, Konayu
1 6ucksutn. Co NOMOLL Ha BEHTUNATOPOT, BO3AYXOT
LMpKynMpa paMHOMEPHO BO pepHarta.

[onHO 1 ropHo
rpeewe

XpaHarta ce 3arpeBa Ha UCT Ha4MH 040340Ma 1 0fo3ropa.
Ce BKry4yBaaT ropHMOT M JOMHWOT rpejad. MNMorogHo 3a
XpaHa Kako LUTO e Korayn 1 nevmnsa.

ECO

lopHO rpeemnse
CO BEeHTUnartop

Ce BKkny4yyBaaT ropHUOT rpejay 1 BEHTUNaTopoT.
OB03MOXYyBa roTBeH€ Ha XpaHa LWTo bapa nogonro Bpeme
Ha NoAroToBKa CO Nomarna noTpoLlyBaYvka Ha eHepruja.
BpemeTo Ha roTBerse e nogonro oa apyrute yHkummn. He
ce npenopadvyBa 3a TeCTo co KBacel. ,,OBOj pexum e co
HajBUcoOKa eHepreTcka epMkacHocT.

Ce BKkIy4yBa camo ropHUOT rpejad. [JoKomKy ropHUOT Aen of,

FopHo XpaHaTta Tpeba JOMNONHUTENHO Aa ce 3aneye, KopucrteTe ja
rpeer-e nporpamara KOH KpajoT Ha rOTBEHETO.
Ce BKIy4yBa camo JOMHMOT rpejay. [lokonky A0NHWOT aen
[ornHo of XxpaHaTa Tpeba AonoNHMUTENHO Aa ce 3aneve, kopucrteTe
rpeexe ja oBaa nporpama KoH KpajoT Ha rotBeweTo. OBaa hyHKuuMja
—— Ce KOPUCTU U 3a YMCTEHE CO Mapea.
Co nomoLL Ha BEHTUMATOPOT BO3AYXOT LMPKYNMpa OKOIy
OaMp3HyBatbe ~ XPpaHara u ja ogMp3HyBa 3amp3HaTa XpaHa kako LITo e
mMeco, neb u konauu.
. OBO3MOXyBa OCBETIyBak€ Ha BHATPELLIHOCTA Ha pepHara.
_s‘ ’o_ OcBeTtnyBare  Kora ke ja noctaBuTe oBaa dyHKUMja, rpejaunTte u
P £ Ha pepHaTta BEHTUNATOPOT He paboTat. CBeTunkata octaHyBa BKIy4YeHa

nofeka pepHaTa pabotu.

® ®PyHKUMMTE HaBegeHu Bo Tabenata MoXe Aa ce pasnvKyBaaT Kaj pasnuyHu
mogenun n moxebu Hema ga bugat gocTanHu Kaj Cekoj ypea.

* BpegHoCTa 3a NoTpoLUyBayKa Ha eHepruja BO PEXUM Ha rOTBEHE CO
BEHTMNATOP € HaBedeHa BpP3 OCHOBA Ha oBaa pyHKuumja. TecToBuTE ce
n3BpLueHn cnope ctaHgapgoT TS EN 60350 u perynatmeata (EV) No 66/2014.
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YnoTtpeba Ha pop-out kon4yeTo

Kaj mogenuTte co pop-out konye, konyeto Tpeba aa Guae
M3BMeYeHo 3a Aa MOXe Aa Ce M3BPLUN NoCTaByBaHe.
(OBa Kkonye e onumMoHarnHo.)

M3BneyeTe ro kKONYeTO CO NPUTUCKaHE, Kako LUTO

€ NpuKaxxaHo Ha ClinKaTta.

Kora kon4eTo e n3BneveHo, MOXeTe ga ro npunarogute
CO BpTEH:E.

Ynotpe6a Ha MexaHU4YKMU Tajmep

OB03MOXYBa Aa ro NnoCTaBuUTe BPEMETO 3a rOTBEHE Ha
XpaHaTta. MoxeTe ga ro noctaBute Taka LUTO ke ja
nsbepeTe TemnepaTyparta U BUOOT Ha rOTBEHE, a
noToa ke ro 3aBpTUTE KOMYETO 3a BpeMe BO HAacoka Ha
CTpenk1Te Ha 4acoBHMKOT. Kora BpemeTo ke ncrede,
ypenoT ke Be npegynpenun co 3BydeH curHan. [Jokonky
cakaTte, MOXeTe [ja 3arnovHeTe Co roTBeke 6e3 aa
nocTtaBuTe Bpeme Taka LWTo ke rm n3bepete
TemnepaTypaTta 1 BUAOT Ha roTBEHE U Ke 1o
nocrasuTte TajmepoT Bo pexxum MODE.

4.YnoTtpeba Ha pepHaTa

I—b WHavkatop 3a + Konye 3a 3ronemyBamne Ha
BpeMeTpaeHwe Ha BpemMeTo
roTBEHETO
Konue 3a HamanyBate Ha
WHavkaTtop 3a anapm —_
BPEMETO
MODE N36op Ha pexum A ABTOMATCKU PEXIM
3akny4yBare Ha 049
Q ) WHavkaTtop 3a roteewse
Kon4yukaTa
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MNMpBa ynoTtpeba

nOCTaByBal-be Ha YaCOBHUKOT @

® MMocTaBeTe ro TEKOBHOTO BpeMe npes Aa ja KOPUCTUTE pepHaTa.

Kora ypenoT ke ce noBp3e CO enekTpuyHO Hanojysare, cumbonoT [REE
noyHe ga Tpenka. TajmepoT, ekpaHOT 1 KoMYnkwaTa He MoXaT da ce KopucTaT BO
npeute 3 cekyHaw.

(® MpuTtucHeTe 1 3agpxeTe - / + 3a No6p30 NocTaByBaHe Ha BpEMETO.

oy
]

2
2
.[E
2
S

| i
| 1

| — | wooe | + | | — | wooe | 4 | | — | wooe | + |
Jonpete MODE 3a na Honpete -/ + 3a NonpeTe MODE 3a
[0 AKTUBMDATE Aa ro nocrasure

p TEKOBHOTO Aa ro savyBare
pexymor sa Bpeme. nocTaByBaHeTO.
nocTaByBaH-e
Bpeme.

CncTeMoT aBTOMATCKM ro 3a4yByBa MOCTaBYBaHETO ako HE Ce Npe3emMe HUKakea
aKTUBHOCT BO POK 0f, 5 cekyHAau.

® [okornky Bo 0BOj nepuo He ce HanpasaT HUKaKBW NOCTaBKU, MKOHaTa ]
CTaHyBa aKTMBHA W eKpaHOT ce uckny4ysa. [lonpeTte n 3agpxeTte MODE 3a noBTOpHO
[a ro akTMBMpaTe ekpaHoT 1 NocTaBeTe ro TEKOBHOTO BPEME Kora To4kaTta BO
cpeguvHata Tperka.

Bo cnyqaj Ha NPEeKNH Ha eNeKTpU4HO HaI'IijBaH:e, TEKOBHOTO BpeMe Ce peceTunpa
n I'IOTpe6HO € NMOBTOPHO Aa ce NocTaBu. ,D,onpeTe -/ + NCTOBPEMEHO 3a J1eCHO
Aa ro noctaBmnTe TEKOBHOTO BpeMeE.

A\ Axo He ce HanpaBW HUKaKBa aKTUBHOCT Ha EKPaHOT HEKOMKY CekyHau, ce

aKkTMBMpa 3aknydyBaHheTo Ha KonuuMhaTa 1 ce ucknyyysa ekpaHot. Jonpete MODE
3a NOBTOPHO [a ro akTMeBuparte ekpaHoT
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MocTtaByBawe anapm [\

Anapm MoXe fa ce NocTaeu BO cekoe Bpeme. Moxe Aa ce KOpUCTY Kako anapm

UMW NOTCETHUK.

JOonpeTe MODE egHall 3a Aa ce npuKkaxaT nocTaBkuTe 3a anapM; ukoHata L) noyHysa
Ja Tpenka. KopucreTe rv konuumbata - / + 3a aa ro noctaBuTe BpeMeTo Ha anapmor.
MNMoToa NOBTOPHO Ce MpUKaxyBa TEKOBHOTO BpeMe.

ki aENIn 12 00
LIl Ll Litin (1 1 a 1hgs
| — | wmope | + | | — | mobe | 4+ | | — | mobE | + |
[onpete MODE Honpete - / + Honpete MODE
3a [a ro akTueupare 3a fa ro nocraeuTe 3a fa ro 3avysare
PEXNMOT 3a anapm anapmor anapmMmor

Ako He ce HanpaBun HUKaKBa akKTUBHOCT BO POK O 5 CeKkyHOu, CUCTEMOT

aBTOMAaTCKM ja 3a4yByBa nocTaBKaTa W ja 3aBpLuyBa nocrarkara.

Kora ke ucteye noctaBeHOTO BpeMe, ypedoT Ke eMUTyBa 3By4YEeH CUrHamn 7 MUHYTU.
HonpeTte MODE 3a ga ro uckny4mte anapmoT. AKO He ce npe3eme HMKakBa akTMBHOCT,

anapMoT Ke ce VUCKy4n aBTOMaTCKU.

ABTOMaTCKM peXuUM Ha roTBeke

OTkako ke rv nsbepete cooaBeTHaTa TemnepaTypa U peXxXnmMoT Ha roTBEHE 3a
XpaHaTa NnocTaBeHa BO pepHaTa, MOXeTe AUPEKTHO Aa 3arnoYHETE CO rOTBEHE CO
nocTaByBaH-€ Ha BpeMeTpaeHeTo Npeky TajMepoT. [lonpeTte u 3agpxeTe M 3a aa
ro AeakTMBMpaTte 3akiy4yyBaHheTo Ha Konduk-aTa.

0§ e e T e =) )= A
T ERG] THEEGE TE
e gy WLELE -l
| — | mope | + | | — | wmobe | + | | — | wmobe | + |
OeanaTtn gonpete MODE 3a ga Oonpete -/ + 3a ga ro o 3a4yByBareTO
Ce BKITyYM NpUKa30T 3a roTBeHE.  BHECETE BPEMETPaeH-EeTO NMOBTOPHO ce
VMkoHaTa 3a rotBeme Ha roTBEHETO 1 AonpeTe npukaxysa
1 BPEMEeTpaeHEeTo ce MODE 3a ga 3auyBarte. TEKOBHOTO Bpeme.

npukaxxyBaat Han3mMeHU4HO.

3a fa ro sanpeTe roTBekeTO, ABanaTu gonpete MODE, a noTtoa gonpete -
(ro 3HaKOT 3a MMHYC) 3a [1a ro peceTupaTe BpeMeTpaeHeTo.
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MoctaBKkK

NpomeHa Ha 3BYKOT Ha Konuukara (TOH)

HonpeTe n 3agpxeTe - 5 cekyHamM 3a Aa ro cnylHeTe n3bpaHuoT 3ByK

KOora He € akKTuBeH HnedeH pexnm Ha noctaByBaH-€. KOpI/ICTeTe ro Kon4yeto

- 3a fa nsbepeTe efeH of 4-Te TMna 3BYy4YHU curHanu. EgeH o 4-te 3ByYHM
TOHOBWM 3a anapwm e onuujata ,MCKITYHEHO® (,OFF“). Co n3bupane Ha
onuujata,MCKINMYYEHO* (,OFF*) ce ucknyyyBaaTt cute 3ByLM OCBEH anapMoT
N CUrHanuTe 3a rpeLuka.

AKO He ce HanpaBW HUKaKBa aKTUBHOCT BO poK o4 5 CeKyHaW, CUCTEMOT
aBTOMAaTCKW ro 3a4yByBa NOCMeAHNOT CryLIHAT TOH Kako cTaHaapaHa
nocraBska.

NMpomeHa Ha TEKOBHOTO BpemMe

3apgaro peceTupaTte BpemMeTo, 1IeCHO MOoXeTe Aa ro Hanpasute, CoO NCTOBPEMEHO
NPUTUCKak€ Ha Kon4mnkwarta - [ +. BpemeTo MOXe Oa Ce npunarogysa ce goaeka
MKOHaTa CO TO4YKa BO cpedunHa Tpernka.

l-l-l
f

o[;
-]
S|

| — | mooe | + | |—|'@|+|
Lonperte - / + Kopucrete -/ + 3a [onpeTte MODE 3a

Oa ro nocrtasute

NCTOBPEMEHO. TEKOBHOTO BpeMe.

Ja ro 3ayyeate
nocTaByBaHETO.
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MNMpBo 3arpeBame

OTcTpaHeTe M eTUKeTUTE U M3BadeTe M gogatoumTe
npea Oa ja KopucTuTe pepHara.

M3bpuLleTe ja pepHaTa co BriaXkHa kpra u ucyliete
ja. MNornegHete ro genort ,,OapXyBawe u
yucrtewe“ 1 getanHo pasrneaajre ro.

M3BpLueTe ro MpBOTO 3arpeBakbe 3a Aa ro OTCTpaHUTe
MUPUCOT Ha HOBMOT anapar.

BkrniyyeTe ja pepHaTa co JOMHO + FrOPHO rpeex-e E
Jofeka BpaTaTta e 3aTBopeHa, Ha 200°/30 MUHYTHW.
lNoToa, NnpoBeTpeTe ja npocTopujaTa.

%

N );

Tpeba na Guagete BHMMaTENHM NpU OTBOPaHETO Ha
BpaTaTa of pepHaTta buaejkm Moxe ga ce nojaBu
napea no 3arpeBaweTo. CTaBeTe rv gogatouure.
Bawarta pepHa e nogrotseHa 3a ynotpeba.

A TloBpLUMHUTE CTaHyBaaT NOTonnuM o BoobuyaeHo npw npeaTa ynotpeba.
3aTtoa He ja gonupajTe pepHaTta 1 gpXeTe i geuaTa nogarexy.

CekojoHeBHa ynoTpeba

+ 3a foa 3ano4yHeTe Co roTBEHE, MpUNarofgeTe ro KoN4eTo Ha TepMocTaToT

Ha pepHaTa un coofBeTHaTa TemnepaTtypa ([penopaku 3a roTBere) 3a xpaHarTa.
* Ako e NoTpebHo, NPeTXo4HO 3arpejTe ja pepHaTa.

* Mo roTBeH-E€TO, OCTABETE ja pepHaTa fa ce M3nagu co OTBOpeHa Bpara.

A\ Kora ke 3aBpLUM BpeEMETO Ha roTBeHE, He 3abopaBajTe ga rv Ucknydnte
KonymhaTa 3a oyHKUMja 1 TeMnepartypa.
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@ [OopatouuTe Kou ce ucnopadvysaaT 3aBucaT o MOAENOT Ha ypeaorT.
Hekouzon gomatouute HaBedeHV BO yNaTCTBOTO MOXe Aa He buaat

BKITy4€HWN BO BaALLMOT Npomn3Boa.

® KopucteTe opUrMHanHmn 4oAaToLM HAMEHETH 3a 0BOj Ypeq.

CraHpappgHa TaBa

HameHeTa e 3a 3aMp3HaTa XpaHa,
Kola4yu, noronemMu napynHa mMmeco 1
ne4yumea.

XuuyeHa pelueTka

HawmeHeTa e 3a kananu 3a Konaiu u
cydne, kako 1 3a NocTaByBake
XpaHa koja Tpeba ga ce neye Ha
peLueTka.

[Ana6oka TaBa

Moxxe na ce KOpuCTU 3a jagera co
COC, rofieMu napyuntsa npxeHa
XpaHa, Kako 1 3a cobupare
MaCHOTUW MpY NeYEHE Ha cKapa.

TenecKkoncku LWNHU

TenecKonck1Te LMHA MOXaT LIeNTOCHO
Aa ce nseneyar og pepHarta. Co HUB
NIeCHO MOXeTe [a ja u3Bnevete
TaBaTa WUnu pelueTkaTa u aa ja
npoBepuTe xpaHara.
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Ynotpeba Ha gopatouuTe

Kaj Hekon mogenu nma xn4yeHu n
camonpunaroanuen apxadn. Xuuennor
apxay uma 6 HMBOa 3a rOTBEHE.

[opnaTouunTe TpebGa Aa ce nocTaByBaaT
nomery ABa OpXaudu, a HaKOCEeHUOT e
Tpeb6a fa 6uae cBPTEH KOH BpaTaTa Ha
ypeaor.

BonabHaTuHUTe Ha pelleTkaTa
cnpevyBaart Taa ga ce f3He 1
o6e3benyBaaT 6e36eaHOCT.

MoxeTe poa ja KOPUCTUTE TaBaTa KaKo caf
3a co6|/|pa|-be MacCHOTUU Npu nevyewe Meco
Unn XpaHa Ha ckapa, ako TaBata U
pelieTKkaTa ce nocrtaBaTt 3aeHo.
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YHOTpe6a Ha TeJ1eCKOMNCKu1UTe LWNHU

TypHeTe v LWWWHWTE LIeJyIOCHO BHaTpe npef
[a ja noctaBuTe TaBarta Unu peLueTkaTa.
HopaTtouuTe mopa ga 6uaaT noctaBeHu
nomery npegHWoT 1 3a4HVOT Aen Ha
LInHUTE.

Ako roTBuTe cCO MNoBeKe Of edHa Taga,
notpebHo e ga uma pacTojaHue Mery HuB
BO CUCTEMOT Ha LUNHMW.
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7. MNMpeanosun 3a roreBewe

Bo Tabenata ce OadeHV nodaTouM 3a XpaHaTta WITO e TecTMpaHa BO HalwwuTe
nabopaTopun 1 3a Koja ce oapedeHN BpedHOCTUTE 3a roTeewe. BpemeTo Ha roTeete

MOXe [Oa Bapupa BO 3aBUCHOCT O HaMOHOT Ha €eJieKTpu4yHata Mpexa, BUAoT U

KOnMYMHaTa Ha XpaHaTa M nocTaBeHaTa TemnepaTypa. Co MpaKTUYHO KOpUCTEHE
MoXeTe [a M npucrnocobuTe BpedHOCTUTE 3a Ja MOCTUTHETE BKYC KOj HajMHOry Bu
oaroBapa. HajHuckMoT apxay Bo pepHaTa ce cMeTa 3a 1-BO HMBO.

* Ce npenopayvyBa 3arpeBate BO BpeMeTpaekwe of 10 MUHyTH.

. BpemeTpa
XpaHa Eoﬂg?gau::? ¢yH3Kaqua Mo3uumja Ha Temnepatypa ewe Ha
pKOPMCTVI roTtBeme Apxaior (OC) ro.r(?llevlﬁ)eTo
c — 2-3 170 20...25
TopTa BO TaBa Ta:g:gma
~ 2-3 160 15...20
2 170 35...40
TopTa Bo kanan| Kanan 3a TopTa
a’ 2 160 25...30
CraHpapgHa
Konauun Tama 2 170 20...25
3 160 30...35
Manu TopTu CraHpapaHa —
TaBa . 3 160 25...30
Juckato 2 200 35...40
TecTo CranaapaHa —_ o
(cnpetoe) Taee & 2 190 25...30
2 200 40...45
JlucHato Tecto —
(cnaHark) CraHpapgHa
TaBa T 2 190 25...30
CraHpapgHa
Mvua 1283 2 200 10...15
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CraHpapgHa
Meunso Tama 2 200 25...30
3 200 30...40
CraHpapgHa —
Puba TaBa
l" & 200 20...30
CTtakno Ha p—
Jlazatrbu pelieTkaTta 2 190 20...25
/npaBoarosnHo —
2-3 220 50...55
MuneLwk CTaHpapaHa
baTak B —
,L 2-3 220 40...45
—_— 30 MUH. Ha makc.,
2.3 notoa GOJVII/IH. 90...95
CraHgapaHa — Ha 190°C
Llerno nune TaBa
2 Kr _ 25 MUWH. Ha Makc.,
( ) "" 23 noroa 50 MuWH. 75..80
Ha 190°C
— 30 MWH. Ha Makc.,
3 noroa 30 MuWH. 55160
— Ha 190°C
Tg'T?_I"'eJ:_(” CraHgapaHa
TaBa ')' 3 25 MUH. Ha Makc., 450150

noroa 20 MuH.
Ha 190°C
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8.04pXyBame U YNcTewe

@ Mpepn Oa 3anoyHeTe CO OAPXKYBaHE U YUCTEHE, UCKIyYeTe o ypedoT of
eneKkTpuyHaTa Mpexa 3a a usberHete puavk of enekTpuyeH yaap.
A\ MNpen oa 3anodHeTe co oApKyBak-e NpoBepeTe Aanu ypeaoT € LenoCHO U3naaeH.

PenosHoTO oapXyBawe N YNCTEHE o NMPOoaoJKyBa pa6OTHI/IOT BEK Ha ypenor. 3a
YNCTeH€ MOXeTe Oa ' nu3BaauTte Bpartara, CTaknarta n gpxadute.

He kopucTeTe ocTpu nnm abpasuBHU NpeamMeTh Kako
S LUTO Ce HOXEBU UMW MeTarnHu YeTkn Ha
BHATPELUHUTE U HaABOPELLHWUTE AeNOoBU, TaBUTE UNN
Mpenopaku apyrute enoBu of ypeaoT. YucreTe ro ypenoT co
33 yncTere Tonna BoJda M MeKa Kpna co canyHuua, a notoa
[obpo ncyLueTe ro.

Mo ynoTpeba, gogatoumTte TEMENHO U3MUTE TN U
ucywerte ru. He ru myjTe gogartoumTe BO MallnHa 3a

Ynucrere cagoBMW.
Ha gogaTouuTe

YpepnoT Tpeba fa ce 4iCcTu No cekoja ynoTpeba.
HaTtanoxeHuTe octaTouM U MacHOTUM MOXe Aa
npegusBuKaaTt noxap.

Yuctene no cekojaHeBHa
ynotpeba

Uucrewse co napea

— ~N HeuncTtotujata MoOxe NonecHo aa ce OTCTpaHu ako
npBo ce omekHe. OTcTpaHeTe rM cute gogaToum og
pepHaTa (BKMny4yBajku ja n pewueTkaTa, 4OKOMKY
uma). MNocTtaBeTe egHa TaBa Ha HAjHUCKOTO HUBO U
@ pofageTte marnky Boga. N3beperte ja dyHkumjaTa
0 [onHo rpeemse , |;| M BKMy4eTe ja pepHaTa Ha
100°C / 20 muHyTw. Mo 3aBpLUyBakeTO, M3bpULLETE
ja BHaTpeLlIHOCTa Ha pepHaTa Co BMaxHa kpra unm
CyHrep.
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Bagewe Ha BpaTaTa of pepHaTa

Yekop 1| LlenocHo otBopeTe ja BpataTa Ha pepHaTta.

MpuTHCHeTe M GpaBuTe Ha LiapKUTe
Uekop 2 | BO Hacoka Ha cTperkaTa 3a aa rv
OTKNy4nUTE

3aTBopeTe ja BpaTaTa of pepHarta
Joneka He gojaoe Bo nonoxba
Yekop 3 | BO nNuHWja co 3bpaBaTta Ha LwapkaTa.

[MoToa noBneyeTe ja HaAHaaBOP BO \

Hacoka Ha cTpenkaTa. \

MpukauyyBawe Ha BpaTaTa of pepHaTa

lMocTaBeTe ja BpaTaTa o4 ypeaoT

Yekop 4
BO LLAPKMTE BO HAacoKa Ha cTpernkara.

LlenocHo oTBOpeTe ja BpaTaTta 1
BpaTeTe rM OpaBuTe Ha LIapKnTe BO
3aTBOpeHa nonoxoba.

lMoToa 3aTBOpeTE ja BpaTara. ‘,

Yekop 5
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Bapewe Ha cTaknara
5p0jOT Ha CTaKlia MOXe Aa Bapupa 3aBMCHO o4 MOAENOT.

Yekop 1| OTBopeTe ja BpaTaTta og pepHaTa Ao MosioBuHa

Co NPUTUCKak€ Ha neBaTta U gecHata
CTpaHa Ha ropHUOoT nnacTtuyeH aen,

Uekop 2| MOBNEYeTE Harope. *

I'IpBo, noerie4yeTe ro BHaTpewHOTO CTakIo,
Yekop 3| anoTtoa CpeAHOTO CTakro HaHaABop BO
HaCOKa Ha CTpeJikaTta.

anKa‘-IYBal-be Ha CTaKnaTta

OTBopeTe ja BpaTaTa oa pepHaTa Ao
nofioBMHa W MNpBO BMETHeTe T0
cpedHOTO, a noToa BHATPELUHOTO
CTaKro BO HAcoKa Ha cTperkaTa.

Yekop 4

lMpoBepeTe ganu CTaknoTo e npaBuiHoO
Yekop 5| noctaBeHO BO CTPAHWYHWMOT MNacTUyeH
aern.

MocTaBeTe ro NpaBUHO FOPHUOT
nnacTuyeH gen, Taka wro aa

CnyluHeTe KNuKHyBake, a notoa +
3aTBOpeTe ja BpaTara.

Yekop 6
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Bapgewe Ha XXnyeHuTe ApPpXayiun

A [Opxaunte Moxe Aa Ovaar XeLKku, He M JonunpajTe kora ce xewku. [Novekajte
Ja ce onagar.

® HauuHOT Ha uncTerbe Ha CTPaHU4YHUTE SUOOBMK O4 pepHaTa MOXe aa ce
pa3nukyBa 3aBUCHO og mogenoT. OBaa yHKUMja MoXe fa He buge

[JocTanHa kaj BalmoT ypea.

I'IpBo, BHMMaATENHO nogurHeTe ro
ApXa4yoT o4 npeaHaTa CTpaHa KagewTo

Yekop 1
€ npukayeH (1) BO Hacoka Ha cTpenkaTa
n nssagerte ro (2)).

Uskap 2 lMoToa n3BneyeTe ro LenMoT Apxad BO

HaCOKa Ha CTpeJikaTta.

MpukavyBawe Ha XUYEHUTE gpXKaun

MopamHeTe 1 apxxadnTe 1 NpBO
Yekop 3| MpuvKayeTe rv Ha 3agHaTa cTpaHa,
a nortoa npuTucHeTe.

MoToa nputucHeTe, 3a Aa rn Nnpukavmnte
Yekop 4 | Y OA NpefHaTta cTpaHa. Ha Toj HaumH,
ApXa4yoT e pUKcHpaH.
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3ameHa Ha cBeTUnKaTa BO pepHaTta

A Tlopagu pusmk o enekTpuyeH yaap, npoBepeTe Aanv ypeaoT € UCKIyYeH of
CTpyja Npea Oa ja 3ameHnTe cBeTunkaTa. CBeTunkaTa Moxe ga 6uae xeluka, na
noyekajTe Aa ce usnagu.

Yekop 1 LlenocHo oTBOpeTe ja BpaTaTta of pepHaTta

CBpTeTe ro CTakrneHuoT Kanak
Yekop 2 CNPOTUBHO O CTPENKNTE Ha
YaCOBHMKOT 1 U3BadeTe ro.

M3BageTe ja cBeTunkarta BoO Hacoka
Ha cTpernkaTta n 3aMeHeTe ja co
HoBa. [loToa NOBTOPHO NOCTaBeTe
ro CTaKfeHWoT Kanak.

Yekop 3

9.PewaBawe npodonemu

HDedexkTnute HaBegeHW OBAe ce CUTyaLuMn LUITO MOXaT HajuyecTo fa ce

nojaeat. OBue Npobnemun Moxe fecHo Aa rv pewmnTte 6e3 camu ga MHTEpPBEHNpaTe
BO YpeLoT.

Ako npobnemoT He MOXe [ia ce peLun 1 NoKpaj CnefeHeTo Ha ynaTcTeaTa,
KOHTaKTUpajTe ro NnpogaBayoT UM OBMACTEHMOT CEPBUC Of KOj CTe Fo Kynure
ypenoT. Bo TakoB cny4aj, HuKkoraw He obuayBajTe ce camu Aa ro nonpasare ypenor.
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Mpo6nem

MpuuunHa

PeweHue

Ypenot He paboTu.

YpepnoTt moxebu He e
NPUKIy4YeH BO CTpyja.

MNpoBepeTe ganu ypenoTt e
NPUKITy4YeH BO CTpyja.

OcurypyBayoT moxebu e
nperopeH nnun pacunan.

lMpoBepeTe rn ocurypysayunTe
BO TabnaTa. Ako
OCUTypyBa4oT € MPeropeH,
3aMeHeTe ro.

[opeka ypenot pabotu
nsnerysa napea.

PepHaTta ce kopucTtu 3a
npsnar.

MoxHo e ga uaneryea napea
3a BpeMe Ha paboTtarta. OBa
He e nedekT.

HapgBsopelwHocTa Ha
pepHaTa CtaHyBa npemMHory
XellKa 3a BpeMe Ha

PepHaTta ce Haora Ha
MEeCTO KOe He e CO
He[0BOJSIHa BEeHTMNauuja.

OcraBeTe v noTpebHuTte
pacTojaHuja HaBeaeHW BO
ynaTCTBOTO 3a MHCTanauuja.

rOTBEHETO.
PepHaTa He roteu Bpatata Ha pepHaTa He ja oTBOpajTe BpaTata
npaBuWIHoO. MOXebu e NpeMHory 4ecTo | NPeMHOry 4YecTo 3a Aa He ce

Unn Npenonro oTBopeHa
3a BpeMe Ha rotBeHeTo.

Hamarnu BHaTpeluHaTa
Temneparypa.

BeHTunaTtopoT 3a nagewe
npogornxyea aa paboTu u no
3aBpLUYBaHE€ Ha rOTBEHETO.

PaboTu Hekoe BpeMe 3a
Aa ja npoBeTpu
BHaTpEeLLUHOCTa Ha
pepHarta.

Oga He e gedekT.

Ce cnywaaT meTanHu 3Byum
foneka ypefoT ce 3arpesa
unu nagm.

3ByuuTe KOU ce
nojasyBaat nopagu
LUMpeHse Ha MeTanHuTe
AenoBwu Noj BnujaHue Ha
TOMMWHA, Ce HoOpMasHW.

Oga He e gedekT.

Bpatata He ce 3aTBopa
LienocHo.

Moxxebu nma ocratoum of
XpaHa BO pepHaTa uUnu Ha
Bparara.

WcuncteTe ja pepHarTa.

PepHata He ce 3arpeBa.

» BpataTta moxebun
ocTaHana oTBopeHa.

* OyHKUMjaTa nnn
TemnepaTtypaTta Moxeou
He ce npunarogeHu.

* Moxebu Hema

€reKTPUYHO
HanojyBame.

* [posepeTe ganu BpartaTa e
LileNoCHO 3aTBOpeHa.

* Bknyuete ja pepHaTta Ha
ogpeneHa Temneparypa
n/vnun cyHkumja.
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Té nderuar klienté!

Ju falenderojmé qé zgjedhét produktin toné,
sinonim i cilésisé dhe sigurisé. Shpresojmé
produktin toné nga LINO, se i njéjti do
ti pérgjigiet nevojave dhe kérkesave té
juaja. Sa heré qé keni nevojé pér ne, mos
kérkesave tuaja dhe na kontaktoni. Ndigni
me Kujdes rekomandimet né kété udhézues
pérdorimi pér té siguruar qé pajisja juaj té
funksionojé né ményré efikase. Ne do té jemi
gjithmoné me ju, sa heré qé ju keni nevojé
pér bashképunim dhe pér dhénjen e té gjitha
informatave té€ nevojshme né dhénien me
produktet ,LINO

A Ky Udhézues pérdorimi éshté hartuar pér modele té shumta.
Disa nga vecorité e pérmendura mund t&€ mos jené té
disponueshme né produktin tuaj.

Simboli Kuptimi

Informacion i réndésishém

Paralajmérim - kujdes

Rrezik goditjeje elektrike

>P>D>e

Rrezik zjarri
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1.Paralajmérime té réndésishme té sigurisé

Lexoni me kujdes udhézuesin para instalimit dhe pérdorimit té pajisjes.
Pajisja nuk do té pérfshihet me garanciné né rast té instalimit ose pérdorimit
té gabuar té kryer nga personi tjetér pérveg specialist.

/\ Shénime té pérgjithshme
» Ndigni udhézimet né lidhje me siguriné.

 Gjithashtu, lexoni dokumentet e tjera qé ofrohen sé bashku me pajisjen.

« Udhézuesi i pérdorimit mund té jeté i pérshtatshém pér mé shumé se njé model.

* Mbajeni né njé vend lehtésisht té arritshém pér pérdorim né t& ardhmen.

» Shképutni té gjitha lidhjet e energjisé para instalimit, mirémbajtjes dhe
riparimit.

* Nése pajisja éshté e démtuar, mos e pérdorni.

* Nése ka xhelatiné mbrojtése né panelin ose mbulesén e pajisjes suaj, ju
lutemi higeni até.

» Mbaijini fémijét nén 8 vjec dhe kafshét shtépiake larg gjaté dhe pas
pérdorimit t& pajisjes.

+ Eshté e rrezikshme qé fémijét nén 8 vjeg ta prekin pajisjen pa mbikéqyrjen
e njé té rrituri dhe ta pérdorin até veté.

* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t& moshés 8 vjec e lart dhe nga
persona gé kané aftési té reduktuara fizike, shgisore ose mendore ose
pérvojé dhe/ose njohuri t& pamjaftueshme, me kusht qé ata t& mbikéqyren
ose té& udhézohen se si ta pérdorin pajisjen né ményré té sigurt dhe té kené
kuptuar rreziget qé vijné si pasojé.

» Mbaijini materialet e paketimit larg fémijéve, hidhini ato né njé vend ku ata
nuk mund t'i arrijné.

* Mos e vini paketimin e lagur né kontakt me gojén. Mbajeni larg fémijéve.

 Pajisja nuk duhet t& mirémbahet dhe pastrohet pér sa kohé gé fémijét nuk
jané nén mbikéqyrjen e té rriturve.

» Pajisja &shté menduar vetém pér gatim. Mos e pérdorni pajisjen pér géllime
té tilla si ngrohja e dhomés.

» Ndérsa furra éshté e nxehté, tabaka dhe aksesorét mund té nxehen;
pérdorni doreza furre ose njé aparat té€ ngjashém kur i vendosni dhe i higni ato.

* Mos pérdorni pastrues me avull pér pastrimin e pajisjes.

» Mbajeni zonén pérreth té gjitha ndarjeve, ku ka garkullim ajri, t& hapur.
Nése do té pérdorni letér pjekjeje me vaj, mos e vini absolutisht letrén né
kontakt me fundin e furrés.

* Mos pérgatitni ushgim me pije té forta alkoolike. Alkooli avullon né
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temperaturé té lart€, mund té kapet dhe té shkaktojé zjarr né rast kontakti
me sipérfaget e nxehta.

Kontrolloni nése pajisja éshté fikur apo jo pas pérdorimit.

Mbani nén kontroll kohézgjatjen e gatimit.

/\ Rrezik elektrik

A\ Ekziston rreziku i goditjes elektrike.

Pajisja duhet té riparohet nga shérbimi i autorizuar nése éshté e démtuar.

Né rast t& ndonjé démtimi, shkycni pajisjen, ndérpritni energjiné elektrike.

Pér shkak té rrezikut té goditjes elektrike, mos e lani pajisjen duke spérkatur ose
derdhur ujé mbi té.

Nése llamba do té& zévendésohet, shképuteni pajisjen nga priza elektrike pér té
shmangur goditjen elektrike.

Kompania joné nuk éshté pérgjegjése pér asnjé démtim gq& mund té lindé pér
shkak se pajisja pérdoret pa e lidhur até né pérputhje me rregulloret lokale.
Absolutisht mos e pérdorni prizén me duar té lagur.

Pér té shképutur pajisjen nga priza elektrike, shképuteni até duke mbajtur
prizén, jo kabllon.

Gjaté funksionimit té pajisjes, sipérfagja e saj e pasme ngrohet. Lidhjet elektrike
nuk duhet té vijné né kontakt me sipérfagen e pasme.

Shkygni pajisjen nga priza gjaté operacioneve té tilla si pastrimi, riparimi dhe
mirémbaijtja.

Mos i kaloni kabllot e lidhjes mbi sipérfagen e nxehté. Nése kabllot shkrihen, ato
mund té shkaktojné gark té shkurtér ose zjarr.

A\ Mos u pérpigni ta shuani zjarrin me ujé.

Shkycni pajisjen nga priza elektrike dhe pérpiquni ta mbuloni zjarrin me njé
instrument si¢ éshté njé batanije kundér zjarrit, né ményré gé té parandaloni
kontaktin e zjarrit me ajrin.

Lidheni produktin né njé prizé té tokézuar t& mbrojtur nga njé siguresé e
pérshtatshme pér vlerén e rrymés té specifikuar né etiketén e llojit t& produktit.
Priza ose lidhja elektrike e produktit duhet té jeté né njé vend lehtésisht té
arritshém. Nése kjo nuk éshté e mundur, duhet té keté njé¢ mekanizém
(siguresé, celés) né instalimin elektrik me té cilin éshté lidhur produkti qé
pérputhet me rregulloret elektrike dhe gqé ndan té gjitha polet nga rrjetak.
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A\ Rrezik 1&ndimi

» Nése ka njé carje té qelqit t& derés sé furrés ose nése éshté i ekspozuar ndaj njé
goditjeje, gelgi mund té thyhet dhe té spérkatet.

» Pér té pastruar gelqin e derés sé furrés, mos pérdorni pastrues té ashpér dhe
gérryes ose kruajtése metalike.

* Mos i prekni elementét e ngrohjes/fuqisé.

* Menteshat e derés sé pajisjes mund ta bllokojné derén gjaté Iévizjes. Mos e mbani
pjesén gé pérmban mentesha.

* Mos lini kurré materiale té djegshme ose oksidues né pajisje.

* Mos i ngrohni kavanozat e gelqit dhe ushgimet e konservuara. Presioni i krijuar
mund té shkaktojé shpérthimin e kavanozit.

* Mos e vendosni tavén prané materialeve t& djegshme ose oksiduesve pas gatimit.

» Dera e furrés mund té pérbéhet nga 2, 3 ose 4 gota. Mos e pérdorni derén e furrés
me gelqin e hequr.

» Pérdoruesi nuk duhet ta mbajé furrén veté pa doreza.

Pérdorimi i synuar

» Pajisja éshté menduar pér gatim. Mos e pérdorni pér géllime té tilla si
ngrohja.

» Pajisja éshté projektuar pér pérdorim shtépiak. Pérdoreni vetém né njé zoné
té mbyllur.

» Furra mund té pérdoret pér shkrirjen, skugjen ose pjekjen né skaré té
ushqimit.

* Mos e pérdorni furrén pér tharje duke varur njé peshgqir ose rroba né
dorezén e sa;.
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2. Mbrojtja e mjedisit jetésor

Kursimi i energjisé

Pér t& mésuar se c¢faré duhet té b&het gjaté gatimit t&€ ushqimit né furré, para
sé gjithash, duhet té flasim pér parangrohjen. Duhet ta pérdorni parangrohjen
vetém kur &shté e nevojshme. Kushtojini vémendje t& mos e pérdorni
parangrohjen pér mé shumé se 10 minuta.es.

Para gatimit, vendosni ushqgimin e ngriré né furré pasi ta keni [éné né
temperaturén e dhomés ose shkrijeni né furrén me mikrovalé.

% 'Y

v4

Mos lini aksesoré té panevojshém né ndarjen e gatimit.

v4

Mund té gatuani mé shumé se njé ushqim né rrjetén e telit né t& njéjtén kohé.
Né kété ményré, ju kurseni nxehtési.

V4

Dera e furrés shkakton humbje té nxehtésisé sa heré qé hapet. Pér kété
arsye, nuk duhet ta hapni derén e furrés pérve¢ nése éshté shumé e
nevojshme. Kur keni nevojé ta hapni derén e furrés, kushtojini vémendije ta
mbylini sa mé shpejt té jeté e mundur.
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Pajtueshméria me rregulloren WEEE dhe asgjésimi
i produktit
Hidhni produktin e vjetér né njé ményré qé nuk démton mjedisin
jetésor. Né kété produkt, ekziston njé simbol (WEEE), i cili tregon
se mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike duhet t& mblidhen
vegmas.
Kjo do té thoté qé pajisjet duhet té trajtohen né pérputhje me
I Dircktivén 2002/96/EC té BE-sé pér riciklimin ose gmontimin né
ményré gé t& minimizohen ndikimet e tyre né mjedisin jetésor.
Pér mé shumé informacion, ju lutemi referojuni autoriteteve lokale ose rajonale.
Produktet elektronike, té cilat i nénshtrohen mbledhjes sé kontrolluar t& mbetjeve,
paragesin njé rrezik potencial si pér shéndetin mjedisor ashtu edhe pér shéndetin
e njeriut pér shkak t& materialeve t&€ démshme qé pérmbajné.
Mund té konsultoheni me shitésin tuaj t& autorizuar ose me gendrén e mbledhjes
sé mbeturinave t& komunés suaj se si mund ta hidhni produktin. Para se té hidhni
produktin, shkycni kabllon e energjisé dhe hapni kapakun, nése éshté i
pranishém, pér t& mbrojtur fémijét nga rreziku.

Specifikimet teknike
Tensioni/Frekuenca 220-240V~50/60 Hz

Gjatésia e Kabllos Me Prizé té Tipit F 3 x 1.50 x 1200 mm
595 mm/595 mm/547 mm

Madhésité e Jashtme (lartésia / gjerésia | Fyrre elektroturbo

/ thellésia) Furré kryesore

Fugia e llambés 25W

Termostat 50-Maks°C

Ngrohés i poshtém 1200 W

Ngrohés i Epérm 1100 W
Tensioni/Frekuenca 220-240V~50/60 Hz

E réndsishme: Informacioni mbi etiketén e energjisé elektrike €shté treguar sipas standardeve EN
60350-1 / IEC 60350-1 pér furrat elektrike shtépiake. Vlerat pércaktohen sipas funksioneve té
ngarkesés standarde, ngrohésit t& poshtém-sipérm ose ngrohjes me ventilator (nése ka).

@ Vetité mund té ndryshohen pa dhéné njoftim paraprak me géllim pér rritien e cilésisé sé produktit.
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3. Prezantimi i pajisjes

Pérmbledhje e pérgjithshme

® ® 1

02

il
1_lI

1 - Paneli i Kontrollit
2 - Ventilatorét*

3 - Ndri¢imi i Furrés
4 - Rrjetet****

5 - Ventilatori

6 - Fleta Mbrojtése e Ventilatorit **
7 - Mbulesa

8 - Doreza

*kk

*Ventilatorét e ajrit mund té jené té hapur/té mbyllur né varési t& modelit tuaj.
Mund té& mos jeté i disponueshém né varési té modelit tuaj **FPS.
Pozicioni i *Ndrigimit té furrés mund té ndryshohet.

****Rrjetet mund té& ndryshohen né varési t& modelit tuaj. Rrjeta e telit
demonstrohet si shembull.
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Paneli i kontrollit

Llamba e sinjalit

Butoni i funksionit l Butoni i temperaturés

Kohématés mekanik
Llamba e sinjalit

Butoni i funksionit Butoni i temperaturés
Kohématés digjital

Butoni i Funksionit

Lloji i ngrohjes/gatimit rregullohet me butonin e pérzgjedhjes sé funksionit.
Gjithashtu, duhet t& vendosni butonin e temperaturés né njé vleré me butonin

e pérzgjedhjes sé funksionit.

Pérndryshe, produkti nuk do té fillojé t& nxehet.

Butoni i temperaturés

Ju mundéson ta zgjidhni temperaturén e furrés. Gatimi fillon duke zgjidhur llojin

e funksionit.

Kohématési mekanik

Ju mundéson ta pércaktoni kohén e gatimit t& ushqimit. Gjithashtu duhet té€ vendos ni
celésin e funksionit dhe té temperaturés.

Kohématési digjital

Eshté njé kohématés elektronik i cili e bén ushgimin t& gatuhet té pérgatitur né kohén
qé déshironi.

Llamba e sinjalit

Eshté llamba qé tregon se furra éshté ngrohur. Ajo fiket kur furra arrin temperaturén e
rregulluar.

Shkygja e Furrés elektrike

Ktheni butonat e funksionit dhe té temperaturés né pozicionin zero (t& shkygur).
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Llojet e ngrohjes dhe funksionet

~

Ventilatori
ndihmon ngrohjen
e poshtme
dhe té sipérme

Ngrohja e Poshtme + e Sipérme dhe Ventilatori jané té
kycur. Eshté i pérshtatshém pér ushgime té tilla si mishi,
émbélsira, biskota. Me ndihmén e ventilatorit, garkullimi i
ajrit kryhet né ményré té kontrolluar dhe té barabarté brenda
furrés.

E— Ngrohja e Ushgimi ngrohet né té njéjtén ményré poshté dhe lart.
Poshtme dhe  Ngrohja e sipérme dhe e poshtme jané té kygura. Eshté e
— e Sipérme pérshtatshme pér ushgime té tilla si Embélsira, pasta.
"q Ngrohja e sipérme dhe ventilatori jané té kygur. Mund té
Ngrohje e gatuani ushgimin qé duhet té gatuhet pér njé kohé té gjaté,
- Sipérme me duke kur_syer en(_ergji. Kohézgjatja e gatimit &shté r_né e gjaté
— Ventilator se funksionet e tjera. Nuk rekomandohet pér ushgim me
maja. "Ky modalitet éshté modaliteti mé i larté pér
ECO efikasitet energjetik."
— Narohi Vetém ngrohja e sipérme éshté e kygur. Nése pjesa e
grohja sipérme e ushqgimit gé po gatuhet duhet t& shkycet, pérdorni
e Sipérme programin drejt fundit t& gatimit.
Vetém ngrohja e poshtme éshté e kygur. Nése pjesa e
Ngrohja poshtme e ushgimit gé po gatuhet duhet t& shkyget,
e Poshtme pérdorni programin drejt fundit t& gatimit. Pérdorni kété
— funksion edhe pér Pastrimin me Avull.
* Shkrirja Ventilatori qarkullon ajrin rreth vaktit dhe shkrin ushgimin e
ngriré si mishi, buka dhe torta.
N Ndihmon né ndrigimin e brendshém té furrés. Kur e kaloni
Ay S Ndrigimi né pozicionin e ndrigimit té furrés, ngrohésit dhe ventilatori
[ & i furrés nuk funksionojné. Drita do t& mbetet e kygur pér aq kohé sa

furra funksionon.

@ Funksionet, té cilat jané t& disponueshme né tabel&, mund té ndryshohen né pajisje t& ndryshme,
ato mund t& mos jené té disponueshme né ¢do model.

* Vlera pérkatése e energjis€ né modalitetin e gatimit me ventilator €shté treguar bazuar né kété

funksion. Testet e kryera jané bazuar né standardin TS EN 60350 dhe rregulloren (EV) Nr. 66/2014.
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Pérdorimi i butonit té daljes

+ Né& modelet me buton té€ daljes, butoni duhet té jeté jashté
né ményré qé té aplikohet rregullimi.(Ky buton éshté
opsional.)

+ Higeni butonin duke shtypur si¢ &shté treguar né figuré.

« Mund ta rregulloni butonin duke e rrotulluar kur éshté
jashté.

Pérdorimi i kohématésit mekanik

Ju mundéson té caktoni kohén e gatimit t& ushqimit.
Mund ta caktoni duke zgjidhur temperaturén dhe llojin
e gatimit, duke e kthyer kohé&n e gatimit né drejtim té
akrepave té orés. Kur koha mbaron, ai paralajméron
me njé tingull zileje. Né&se déshironi, mund té filloni
gatimin duke zgjidhur temperaturén dhe llojin e gatimit
pa zgjidhur njé kohé duke e vendosur até né
modalitetin M.

4. Pérdorimi i furrés

| — | wmooe | 4+ |
Treguesi i kohézgjatjes sé S . .
'—) gatimit Butoni i rrities sé kohés
ﬂ Treguesi i alarmit _— Butoni i reduktimit t& kohés
MODE | Pérzgjedhési i modalitetit A Modaliteti automatik
Q Kygja e butonave & Treguesi i gatimit
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Pérdorimi i paré

Rregullimiiorés ©

® Rregulloni kohén aktuale para pérdorimit té furrés.
no-on’

Kur energjia éshté e kycur, Esfsgfsg fillon t€ ndizet. Kohématési, ekrani dhe
butonat nuk mund té kontrollohen nga pérdoruesi pér 3 sekonda.
(@® Shtypni dhe mbani shtypur - / + pér té caktuar kohén shpeit.

-
o]

— —
[N

o[;
-]
S

|—|'@E§|+| |—|M°DE|@| |—|M<°§|+|
Shtypni MODE pér té Shtypni -/ + pér Shtypni MODE pér té
aktivizuar Le Lr_t_agulll(tiarl ruajtur

modalitetin e onen aktuale. rregullimin.

kohés.

Sistemi ruan automatikisht caktimin e kohé&s nése nuk ndérmerret asnjé veprim pér 5
sekonda. Ora aktuale mund té caktohet lehtésisht brenda 10 sekondave pasi sistemi
té aktivizohet. Nése nuk béhen rregullime brenda késaj kohe, ikona béhet aktive dhe

ekrani caktivizohet. Prekni dhe mbani shtypur MODE pér té aktivizuar ekranin dhe
caktoni kohén aktuale kur pika né gendér pulson.

Né rast t& ndérprerjes sé energjisé, koha aktuale rivendoset dhe kérkon rivendosje.
Shtypni - / + njékohésisht pér té caktuar lehtésisht kohén aktuale.

/\ Nése nuk ndérmermi asnjé veprim né ekran pér disa sekonda, aktivizohet kygja e

butonave dhe gaktivizohet ekrani. Shtypni MODE pér té riaktivizuar ekranin.
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Rregullimi i alarmit )

Mund ta rregulloni alarmin né ¢gdo kohé. Mund ta pérdorni si alarm ose  si
pérkujtues. htypni MODE njé heré pér t& shfaqur rregullimet e alarmit; ikona fillon £
té aktivizohet. Pérdorni butonat - / + pér té caktuar alarmin. Ora aktuale

shfaqet pérséri.

ahEnh ahnENn 122 00
il Ly L . 1L (0Lt s8
| — | wmooe | + | | — | mobE | + | | — | wmobe | + |
Shtypni MODE pér té Shtypni - / + pér Shtypni MODE pér té
aktivizuar té caktuar alarmin. ruajtur alarmin.

modalitetin e alarmit.

Sistemi ruan automatikisht rregullimet dhe pérfundon procesin, nése nuk
ndérmerret asnjé veprim pér 5 sekonda.

Né fund té kohés sé caktuar, njésia do té 1éshojé njé alarm té dégjueshém pér 7
minuta. Shtypni MODE pér té& ndaluar alarmin. Nése nuk ndérmerret as njé veprim,
alarmi ndalet automatikisht.

Modaliteti i gatimit automatik

Pasi té keni zgjidhur temperaturén dhe modalitetin e duhur pér ushgimin gé keni
vendosur né furré, mund té filloni gatimin né ményré té drejtpérdrejté duke
caktuar kohézgjatjen dhe duke pérdorur kohématésin. Shtyni dhe mbani shtypur
MODE pér té caktivizuar bllokimin e tasteve

J— P p— R P

B TR 1acnn

LI L WLELET I R L
= Pwooe | 4+ | o= [woe | 4 | | — | wome | + |

Shtypni dy heré MODE pér Shtypni - / + pér t& Ora aktuale do té&

té aktivizuar ekranin futur kohézgjatjen e shfaget kur t&

e gatimit dhe gatimit dhe shtypni MODE pérfundojé ruajtja.

kohézgjatja e gatimit pér té ruajtur.

shfaget njéra pas tjetrés.

Shtypni dy heré MODE dhe mé pas shtypni - (shenjén minus) pér té rivendosur
kohézgjatjen pér té ndaluar gatimin.
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Rregullimet

Ndryshimi i tonit té butonit

Shtypni dhe mbani shtypur - pér 5 sekonda pér té dégjuar tonin e zgjidhur kur
nuk éshté aktiv asnjé modalitet konfigurimi. Pérdorni butonin - pér té zgjidhur
njé nga 4 llojet e toneve. Njé nga 4 tonet e alarmit &shté opsioni "OFF".
Zgjidhja e "OFF" i hesht té gjithé tinguijt pérve¢ tingujve té gabimit dhe alarmit.

Nése nuk ndérmerret asnjé veprim brenda 5 sekondave, sistemi ruan
automatikisht tonin e fundit t& dégjuar si tonin e parazgjidhur.

Ndryshimi i kohés aktuale
Mund ta rregulloni lehtésisht orén duke shtypur njékohésisht butonat - / +.
Ora mund té rregullohet ndérsa ikona e pikés né mes pulson.

——
M

.EE
S
S

| = | wooe | + | | — | wooe | + | | — | wooe | + |
Shtypni - / + Shtypni - / + pér té Shtypni MODE pér
A caktuar kohén t& ruait
njékohésisht. aktuale. & ruajtur

rregullimin.
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Ngrohja e Paré

Higni etiketat dhe nxirrni aksesorét para se ta pérdorni
furrén.

Fshijeni furrén me njé lecké té lagur dhe thajeni.
Referojuni seksionit "Mirémbajtja dhe Pastrimi"
dhe rishikojeni até né detaje.

Kryeni ngrohjen e paré pér té hequr erén e pajisjes sé re.
Vendoseni furrén né pozicionin Poshté + Sipérm,

( 6‘7.@ ndérsa dera e saj éshté e mbyllur, pér 200°/30 minuta.
Pastaj, ajrosni dhomén.

Duhet té jeni té& kujdesshém gjaté hapjes sé derés sé
furrés sepse mund té krijohen avuj pas ngrohjes.
( Q/ Vendosni aksesorét. Furra juaj éshté gati pér t'u

érdorur.
\\V pér

A Sipérfaget béhen mé té ngrohta se normalisht gjaté pérdorimit té paré. Pér kété
arsye, mos e prekni furrén dhe mbajini fémijét larg.

Pérdorimi i pérditshém

» Pér té filluar gatimin, rregulloni butonin e termostatit t& furrés dhe
temperaturén e pérshtatshme (Rekomandimet pér gatim) pér ushgimin.

* Ngroheni furrén paraprakisht, nése déshironi ngrohje paraprake.

» Pas gatimit, [éreni furrén té ftohet ndérsa dera e saj éshté e hapur.

A Kur té mbarojé kohézgjatja e gatimit, mos harroni t& shkycni butonin

e funksionit dhe té temperaturés sé furrés.
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5.Aksesorét

Aksesorét, té cilét ofrohen né bazé t&€ modelit t& pajisjes, dallohen. Aksesorét,
té cilét pérmenden né udhézuesin e pérdorimit, mund t& mos jené té
disponueshém pér ndonjé produkt té& caktuar.

® Pérdorni aksesorét origjinalé, té cilét jané té projektuar pér pajisjen.

Tavé standarde

| Eshté destinuar pér ushqgim té

ngriré, émbélsira, pjata me mish
té pérmasave t& médha, pasta.

Rrjeté e telit

Eshté destinuar pér forma pér
émbélsira dhe sufle, si dhe pér
vendosjen e ushqgimit qé do té
skuget né rrjeté.

Tavé e thellé

Mund ta pérdorni pér gjellé,
ushqgim té skuqur né copa té
médha dhe pér mbledhjen e
vajrave gé pikojné kur pigni
ushqgimin.

Shinat teleskopike

Shinat teleskopike mund té nxirren
plotésisht nga furra.

Kontrolloni vaktet tuaja duke
I&vizur lehtésisht tavén dhe skarén
tuaj me tela.
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Pérdorimi i aksesoréve

Ekzistojné modele me rrjeté té telit dhe
vetérregulluese. Rrjeta e telit ka 6 rrjeté
gatimi.

Aksesorét duhet t€ vendosen midis dy
rrjetéve dhe ana me pjerrési duhet té
jeté pérballé derés sé pajisjes.

Zgavrat né rrjetén e telit e pengojné até té
bjeré nga rrietét dhe ofrojné siguriné.

Mund ta pérdorni tavén si njé tavé pikuese

pér ushqim té pjekur né skaré dhe pjata me
mish duke e vendosur tavén dhe rrjetén sé

bashku.
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Pérdorimi i shinave teleskopike

Shtyjini shinat plotésisht brenda pa
vendosur tavén dhe rrjetén prej teli mbi
to. Aksesorét duhet té€ jené midis
pjeséve té pérparme dhe té pasme té
shinave.

Nése do té gatuani me mé shumé se
nj¢ tave, duhet t& keté njé nivel
distance me sistemin e shinave.

1941
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7.Sugjerime pér gatim

Detajet e ushqimit, té cilin e kemi testuar né laboratorét tané dhe vlerat e gatimit té té
cilit jané pércaktuar nga ne, mund t'i shihni né tabelén e méposhtme. Kohét e gatimit
mund té ndryshohen né varési té tensionit té rrjetit, natyrés dhe sasisé sé materialit gé
do té gatuhet dhe temperaturés. Duke provuar, mund té ndryshoni vlerat pér té arritur
shije dhe rezultate t& ndryshme, té cilat jané té pérshtatshme pér kénaqgésiné tuaj
palatale. Rrjeta mé e ulét e furrés éshté rrjeta e paré.

* Rekomandohet té aplikohet parangrohje 10 minutash.

R i : Kohézgjatja
] Pajisja qé Funksioni Pozita e Temperatura el
Ushqimi pérdoret i gatimit rrjetés (°C) € ?,ﬁ?,?;'t
—_— 2-3 170 20...25
Torté né tavé Tava
standarde —_—
& 2.3 160 15...20
L 2 170 35...40
Tigﬁér;)e Kallép torte
a, 2 160 25...30
Embalsi Tava 2 170 20...25
mbelsira standarde [
3 160 30...35
m Tava
Torta té vogla standarde T 3 160 25. 30
—_ 2 20 .4
Brumé sfoliat Tava 0 35...40
(djathé) standarde T 5 190 25 30
2 200 40...45
Brumé sfoliat Tava =
(spinaq) standarde T 2 190 2530
Pica Tava
standarde [E— 2 200 10..15
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Tava -
Makarona standarde 2 200 25...30
3 200 30...40
Peshk Tava
standarde —
& 3 200 20...30
Goté mbi rrietén T
Lazanja e telit / 2 190 20...25
drejtkéndéshe —_—
Tava - 2-3 220 50...55
et standarde —_—
,L 2-3 220 40...45
— 30 min. maks,
~ pastaj 60 min.
Pulé e téré Tava —_ 23 190°C 90...95
(2 kg) standarde — 25min. maks,
& 2-3 pastaj50 min. 75...80
— 190°C
— 30 min. maks,
3 pastaj 30 min. 550160
Enfonote Tava 190°C
T standarde —_— 25 min. maks,
c’q 3 pastaj 20 min. 450150

190°C
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8. Miréembajtja dhe Pastrimi

Para se té filloni té kryeni mirémbaijtjen dhe pastrimin, shkygni pajisjen nga
priza elektrike pér t&€ shmangur rrezikun e goditjes elektrike.
A\ Para se té kryeni mirémbaijtjen, sigurohuni qé pajisja té jeté e ftohté.
Mund ta zgjasni jetégjatésiné e pajisjes duke kryer mirémbaijtje dhe pastrim té
rregullt. Mund ta higni derén, gelqin dhe rrjetét pér pastrim.

[

Rekomandime pér

Mos pérdorni mjete gérvishtése ose gérryese si
thika, furga né pjesét e brendshme dhe té pérparme,
tava dhe pjesé té tjera té pajisjes. Pastroni dhe
thajeni pajisjen me ujé té ngrohté dhe njé lecké té

Pérdorim i pérditshém

pastrim buté me sapun.
@ Pastroni dhe thajini aksesorét plotésisht pas
pérdorimit. Mos i lani aksesorét né makiné pér larje
Pastrimi i t& enéve.
Aksesoréve
[ ] (]

Pajisja duhet té pastrohet plotésisht pas pérdorimit.
Mbetjet dhe vajrat e akumuluara mund té shkaktojné
Zjarr.

Pastrim me avull

o

Papastértia mund té fshihet lehtésisht duke i zbutur
ato pas gatimit. Higni té gjitha aksesorét (nése ka
njé rrjeté teli) nga furra. Vendoseni tavén e vetme
né bazén mé té ulét duke shtuar pak ujé né té dhe
duke zgjidhur funksionin e Ngrohjes sé Ulét , |;|

véreni furrén né puné pér 100°/20 minuta. Né fund té
operacionit, fshijeni pjesén e brendshme té furrés
me njé lecké té lagur ose sfungjer.

1971
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Hegja e derés sé furrés

Hapi1 | Hapni derén e furrés plotésisht.

Shtyni kycet e menteshave né
Hapi2 | drejtimin e shigjetés dhe ¢bllokojini
ato.

Mbylleni derén e furrés derisa té sillet né
pozicionin né pérputhje me kygin e
menteshave. Térhigeni até jashté né k
drejtimin e shigjetés

Hapi 3

Montimi i derés sé furrés

Vendosni derén e pajisjes né

Hapi 4 mentesha né drejtimin e shigjetés.
Hapni plotésisht derén e pajisjes dhe
Hapi 5 vendosni kygjet e menteshave

né pozicionin e mbyllur né drejtimin
e shigjetés. Mbyllni derén e furrés. ‘,

1981
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Heqja e qelgeve
The number of the glasses may vary according to the model.

Hapi1 | Hapni derén e furrés deri né gjysmé.

Hapi2 | majté té€ seksionit té sipérm plastik,

Duke shtypur né anén e djathté dhe té
térhigeni até lart. T

Sé pari, térhigni gelqin e brendshém,
Hapi 3 | pastaj gelgin e mesém jashté né drejtimin
e shigjetés.

Montimi i gelgeve

Hapni derén e furrés deri né gjysmé
dhe sé pari, shtyni gelgin e
ndérmjetém, pastaj gelqin e
brendshém né drejtim té shigjetés.

Hapi 4

Sigurohuni gé qelqi té jeté futur né
Hapi 5 | kapakun e seksionit anésor plastik si
duhe.

Vendosni seksionin e sipérm plastik
né njé ményré qé té mund té dégjoni

tingullin e klikimit dhe mbyllni derén e t
pajisjes.

Hapi 6

1991
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Heqja e rrjetéve prej telit
A\ Rrjetét mund té jené té& nxehta, mos i prekni kur jané t& nxehta. Prisni gé ato té
ftohen.

® Procesi i pastrimit té mureve anésore té furrés mund té ndryshohet né
varési té modelit té pajisjes. Kjo vecori mund té mos jeté e disponueshme
né pajisjen tuaj.

Sé pari, ngrini me kujdes rrjetén nga
Hapi 1 varésja e pérparme (1) né drejtim té
shigjetés dhe higeni até (2).

Mé pas, térhigeni té gjithé rrjetén

Hapi 2 jashté né drejtim té shigjetés.

Montimi i rrjetéve prej telit

Vendosni rrjetét né gendér dhe sé pari,
Hapi 3 vendosni varésen e pasme (1)
dhe shtypni mbi té (2).

Pastaj, shtypni varésen e pérparme.

Hapi 4
ap! Né kété ményré, rrjeta do té fiksohet.
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Zévendésimi i lambés sé furrés

A\ Pér shkak té rrezikut té goditjes elektrike, sigurohuni gé té jeté ndérpreré
energjia elektrike pérpara se té& z&vendésoni llambén. Llamba mund té jeté e
nxehté, prisni derisa té ftohet.

Hapi 1 Hapni plotésisht derén e furrés.

Rrotulloni derén prej gelqi né drejtim
Hapi 2 té kundért té akrepave té orés dhe
higeni até.

Térhigni llambén e furrés né drejtim
Hapi3 | té shigjetés dhe vendoseni pérséri.
Rivendosni derén prej gelqi.

9. Zgjidhja e problemeve

Mosfunksionimet e pérmendura kétu jané situatat g&¢ mund t€ ndodhin zakonisht. Ju
mund t'i zgjidhni kéto probleme lehtésisht pa ndérhyré veté né produkt.

Nése problemi nuk mund té zgjidhet pavarésisht udhézimeve, telefononi shitésin ose
Shérbimin e Autorizuar nga i cili e keni bleré pajisjen. Né kété rast, mos u pérpigni
kurré ta riparoni pajisjen veté.
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Problem

Arsyeja

Zgjidhja

Pajisja nuk funksionon.

Pajisja mund té mos jeté
e lidhur né prizé.

Sigurohuni gé pajisja té
jeté e lidhur né prizé.

Siguresa mund té jeté
djegur ose e prishur.

Kontrolloni siguresat né
kutiné e siguresave.
Nése siguresa ka djegur,
aktivizojeni até.

Ndérsa pajisja éshté né
funksionim, del avull.

Furra pérdoret pér heré
té paré.

Mund té dalé avull gjaté
funksionimit. Ky nuk
éshté njé defekt.

Pjesa e jashtme e furrés
nxehet shumé& gjaté
gatimit.

Ndodhet né njé vend qé
nuk éshté i ajrosur miré.

Zbatoni hapésirat e
treguara né udhézuesin e
instalimit.

Furra nuk gatuan sig
duhet.

Dera e furrés mund té
hapet shumé gjaté
gatimit.

Mos e hapni derén
shumé pér t'u siguruar
qé temperatura e
brendshme té& mos ulet.

Ventilatori i ftohjes
vazhdon té funksionojé
edhe pasi té keté
mbaruar gatimi.

Funksionon pér njé faré
kohe pér té ajrosur
pjesén e brendshme té
furrés.

Ky nuk éshté njé defekt.

Dégjohen tinguj metaliké
ndérsa pajisja ngrohet
ose ftohet.

Tinguijt, té cilét dégjohen
pér shkak se pjesét
zgjerohen si rezultat i

nxehtésisé, jané normale.

Ky nuk éshté njé defekt.

Dera nuk éshté mbyllur
plotésisht.

Mbetijet mund té
kené mbetur brenda
furrés dhe né deré.

Pastroni furrén.

Furra nuk ngrohet.

e Dera mund té keté
mbetur e hapur.

* Funksioni ose
temperatura mund
t& mos jené
rregulluar.

¢ Mund té mos keté
energji elektrike.

» Kontrolloni derén
dhe sigurohuni gé té
jeté mbyllur
plotésisht.

» Kthejeni furrén né njé
temperaturé dhe/ose
funksion té caktuar.
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Dear customers,

We thank you for choosing our product. We
hope that it will reply to all your requirements.
Carefully follow the recommendations spec-
ified in the following booklet and in this way
your appliance will remain working efficient-
ly. Do not hesitate to contact us if necessary.
We will always be next to you in order to co-
operate you when necessary and to provide
you useful information for all products under
the trademark LINO.

Read the whole manual. Retain the manual during use of the
product. If you hand the product over to someone else, give them
the manual as well.

A This Operating Manual is prepared for multiple models.
Some of the features mentioned may not be available in your
product.

Symbol Meaning

Important Information

Warning - Caution

Risk of Electric Shock

Risk of Fire

PP o
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1.Important Safety Warnings

Read the manual carefully before installation and use of the appliance.
The appliance shall not be covered under warranty in case of an incorrect
installation or use performed by a person other than a specialist.

/A\General Notes

Follow the safety related instructions.

Also read other documents that are provided together with the appliance.

The user manual may be convenient for more than one model.

Keep it in an easily accessible place for a future use.

Disconnect all the energy connections before installation, maintenance and
repair operations.

If the appliance is damaged, do not operate it.

If there is protective gelatin on the panel or cover of your device, please remove
it.

Keep the children under 8 years old and the pets away during and after use of
the appliance.

It is dangerous for the children under 8 years old to touch the appliance without
an adult supervision and to use it on their own

This appliance may be used by children aged 8 or over and by people who have
reduced physical, sensory or mental abilities or inadequate experience and/or
knowledge, provided that they are supervised or have been instructed on how to
use the appliance safely and have understood the resulting dangers..

Keep the packaging materials out of reach of the children, dispose them in a
place where they cannot reach.

Do not bring damp package into contact with the mouth. Keep it out of reach of
the children.

The appliance should not be maintained and cleaned as long as the children are
not under the supervision of the adults.

The appliance is only intended for cooking. Do not use the appliance for the
purposes such as heating the room.

While the oven is hot, tray and accessories may become hot; use oven gloves
or a similar apparatus when you place and remove them.

Do not use steam cleaner for cleaning the appliance.

Keep the surrounding area of all the compartments, where there is an air
circulation, open.

If you would use an oily baking paper, absolutely do not bring the paper into

contact with the base of the oven.
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Do not prepare food with strong alcoholic drinks. Alcohol vaporates at a high
temperature, it may catch and cause fire in case of contact with hot surfaces.
Check whether the appliance is turned off or not after use.

Keep the cooking duration under control.

/\Electrical Hazard

AThere is a risk of electrocution.

The appliance should be repaired by an authorized service if it is damaged.

In case of any damage, turn off the appliance, cut off the electricity.

Due to the risk of electric shock, do not wash the appliance by spraying or pouring
water on it.

If the lamp would be replaced, disconnect the appliance from the electrical outlet
in order to avoid electric shock.

Our company is not responsible from any damage that would arise for the
reason that the appliance is used without connecting it in accordance with local
regulations.

Absolutely do not use the plug with wet hands.

In order to disconnect the appliance from the electrical outlet, plug it out by
holding the plug, not the cable.

While the appliance operates, its rear surface also gets warm. The electrical
connections should not come into contact with the rear surface.

Unplug the appliance during operations such as cleaning, repair and maintenance.
Do not pass the connection cables over the hot surface. If the cables melt, they
may cause a short circuit or a fire.

ADo not try to extinguish the fire with water.

Disconnect the appliance from the electrical outlet and try to cover the fire with
an instrument such as a fire blanket in order to prevent the fire from coming into
contact with the air.

Plug the product into a grounded socket protected by a fuse suitable for the
current value specified on the product type label. The plug or electrical connection
of the product must be in an easily accessible place. If this is not possible, there
must be a mechanism (fuse, switch) on the electrical installation to which the
product is connected that complies with electrical regulations and separates all
poles from the network.
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ARisk of Injury

« If there is a crack on the oven door glass or it is exposed to an impact, the glass
may break and splatter.

* In order to clean the oven door glass, do not use harsh and abrasive cleaners
or metal scrapers.

» Do not touch the heating/power elements.

» The hinges of the appliance door may jam the door during movement. Do not
hold the section which contains hinges.

* Never leave combustible materials or oxidizers in the appliance.

* Do not heat glass jars and canned food. Created pressure may cause the jar to
explode.

» Do not put the tray close to combustible materials or oxidizers after cooking.

» The oven door may consist of 2, 3 or 4 glasses. Do not use the oven door with a
removed glass.

» The user should not carry the oven on his/her own without gloves.

Intended Use

* The appliance is intended for cooking. Do not use it for purposes such as
heating.

» The appliance has been designed for domestic use. Use it only in a closed area.

» The oven can be used for defrosting, frying or grilling the food.

» Do not use the oven for drying purposes by hanging a towel or clothes on its
handle.
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2. Environmental Protection

Saving Energy

To learn what should be done while cooking a food in the oven, first of all, we
need to talk about pre-heating. You should apply pre-heating only when it is
required. Pay attention not to apply pre-heating for more than 10 minutes.

» Before cooking, put the frozen food in the oven after you leave them at the room
temperature or defrost them in the microwave oven.

% 'Y

v4

* Do not leave unnecessary accessories in the cooking compartment.

V4

* You can cook more than one food on the wire rack at the same time. Thereby, you
save heat.

V4

* The oven door causes heat loss every time it is opened. For this reason, you
should not open the oven door unless it is highly necessary. When you need to
open the oven door, pay attention to close it as soon as possible.
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Compliance With WEEE Regulation and Disposal of
The Product

Dispose of the old product in a way not harming the environment.
On this product, there is a symbol (WEEE), which indicates that
electrical and electronic equipment wastes should be collected
separately.
This means that the equipment should be handled in accordance
I ith 2002/96/EC EU Directive for recycling or dismantling in order
to minimize the impacts of it on the environment.
For further information, please refer to local or regional authorities.
The electronic products, which are submitted for controlled waste collection, pose
a potential hazard in terms of both environmental health and human health due to
the harmful materials they contain.
You can consult with your authorized dealer or the garbage collection centre of
your municipality about how you can dispose of the product. Before disposing of
the product, unplug the power cord and break the cover lock, if present, to protect
children from danger.

Technical Features
Voltage/Frequency 220-240V~50/60 Hz
Cable Length With F Type Plug 3 x 1.50 x 1200 mm
External Sizes (height/width/depth) 595 mm/595 mm/547 mm
Main Oven Electroturbo-oven
Lamp Power 25W
Thermostat 50-Max°C
Lower Heater 1200 W
Upper Heater 1100 W

Essential: Energy label information have been indicated according to EN 60350-1 / IEC

60350-1 standards for domestic type electric ovens. The values are determined according to

standard load, lower-upper heater or fan supported heating (if any) functions.

(® The properties are subject to change without giving a prior notice in order to increase the
quality of the product.
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3.Introducing the Appliance

General Overview

® ® 1

02

o,

1

1-Control Panel 5-Fan

2-Air Vents* 6-Fan Protection Sheet **
3-Oven lllumination*** 7-Cover

4-Racks**** 8-Handle

*Air Vents may be open/closed depending on your model.

It may not be available depending on your *FPS model.

The position of the **Oven lllumination may vary.

****Racks may vary depending on your model. Wire rack is demonstrated as an example.
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Control Panel

Signal Lamp

}

Function Knob Temperature Knob

Mechanical Timer
Signal Lamp

Function Knob l Temperature Knob
Digital Timer

Function Button

Heating/cooking type is adjusted with function selection button.

You also need to set temperature button to a value with function selection button.
Otherwise, the product will not start to heat.

Temperature Button

It allows you to select the temperature of the oven. The cooking is started by selecting the
function type.

Mechanical Timer

It allows you to determine the time for the food to be cooked. The function and temperature
knob must also be set.

Digital Timer

It is an electronic timer which makes the food to be cooked prepared at the time you desire.
Signal Lamp

It is the lamp which indicates that the oven is heated. It goes out when the oven reaches to
the adjusted temperature.

Turning Off The Electric Oven

Switch the function and temperature buttons to zero (turned off) position.
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Heating Types And Functions

Fan Supported

Lower + Upper Heating and Fan are turned on. It is
convenient for the food such as meat, cakes, biscuits.

ECO

Upper Heating

& U Lo;\'/_eHr::t?n By the help of fan, the air circulation is performed in a
PP 9 controlled way and evenly within the oven.
— The food are heated in the same way downwards and
Lower and , .
Upper Heating upwards. Upper and Lower heating are turned on. It is
— convenient for the food such as cakes, pastries.
& Upper heating and fan are turned on. You can cook
your food, which require to be cooked for a long time,
- Fan Supported by saving energy. Its cooking duration is longer than

other functions. It is not recommended for leavened
food. “This mode is the highest mode for energy
efficiency.”

Upper Heating

Only Upper heating is turned on. If the top of the meal,
which is being cooked, needs to be fried, use the
programme towards the end of the cooking.

Lower Heating

Only Lower heating is turned on. If the bottom of the
meal, which is being cooked, needs to be fried, use the
programme towards the end of the cooking. Also use
this function for Steam Cleaning.

*

The fan circulates the air around the meal and defrost

Defrosting the frozen food such as meat, bread and cake.
It helps to illuminate the inside of the oven. When you
o, Oven switch it to the oven illumination position, the heaters
e lllumination and the fan do not operate. The light will remain on as

long as the oven operates.

@ The functions, which are available on the table, may vary in the different appliances, they may not be
available in every model.

*The related energy value in the fan supported cooking mode has been indicated based on this function.

The performed tests have been based on TS EN 60350 standard and (EV) No 66/2014 regulation.
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Pop-out Button Use

* In the models with a pop-out button, the button should be on the
outside in order to apply the setting. (This button is optional.)
» Remove the button out by pressing on it as shown in the picture.

( * You can adjust the button by turning it when it is outside.

Use of Mechanical Timer

It allows you to set the time for the food to be cooked.
You can set it by selecting the temperature and type of
cooking, turning the cooking time clockwise. When the
time is up, it warns with a ringing sound. If you wish,
you can start cooking by selecting the temperature and
type of cooking without selecting a time by setting it to
MODE mode.

4.Use of The Oven

|—) Cooking duration indicator —I— Time increase button

a Alarm indicator —_— Time reduction button

MODE | Mode selector A | Automatic mode

—_—

B

Cooking indicator

Q Key lock
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First Use
Set the Clock (©

@ Set the current time before using the oven.

When the power is applied IR starts flashing. The timer, the display,
and the buttons cannot be controlled by the user for 3 seconds.
@ press and hold - / + to set the time quickly.

2]

-_—
[N |

.EE
S
S

I—In@r;;|+| I—IMODEI@I I—I»@I+I
Touch MODE to activate Touch -/ + to set Touch MODE to save
the time mode. the current time. the setting.

The system automatically saves the time setting if no action is taken for 5 seconds.
® The current time can be easily set in 10 seconds after the system is turned on.
If no settings are made within this time, the B icon becomes active and the
display is disabled. Touch and hold MODE to activate the display, and set the
current time when the dot in the center is flashing.

In the event of a power failure, the current time is reset and requires re-setting.
Touch -/ + simultaneously to easily set the current time.

& Taking no action on the display for a few seconds, activates the key lock, and
disables the display. Touch MODE to reactivate the display.
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Alarm Setup A

You can set the alarm at any time. You may use it as an alarm or a reminder.
Touch MODE once to display alarm settings; the icon 0 starts flashing. Use the
-/ + keys to set the alarm. The current time is displayed again.

ahEnh ahnENn 122 00
LIl L1l Litin (L4 1 n (s
| — [ wmooe | + | | — | wmooe | + | | — | mooe | + |
Touch MODE to Touch -/ +to set Touch MODE save the
activate the alarm the alarm. alarm.

mode.

The system automatically saves the setting, and completes the process, if no

action is taken for 5 seconds.
At the end of the set time, the unit will sound an audible alarm for 7 minutes.

Touch MODE to stop the alarm. If no action is taken, the alarm stops automatically.

Automatic Cooking Mode

After selecting the appropriate temperature and mode for the food you have
placed in the oven, you can start cooking directly by setting the duration using the
timer. Touch and hold MODE to deactivate the key lock.

\ﬂj o

§
.

-—

o, i A 128700
L { Ly

[ |

[

-

|
-

-

| — | mobe | + | | — | wmooe | + | | — | mobe | + |

Double tap MODE to turn Touch -/ + to enter The current time will be

on the cooking display. cooking duration, and displayed when saving is
and cooking touch MODE to save. complete.

duration are displayed
consecutively.

Double tap MODE , and then touch the - (minus sign) to reset the duration
to stop cooking.
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Settings

Changing the Key Tone (ton)

Touch and hold - for 5 seconds to hear the selected tone when no setting mode
is active. Use the - to select one of the 4 tone types. One of the 4 audible alarm
tones is the "OFF” option. Selecting the “OFF” mutes all sounds except error and
alarm sounds.

If no action is taken within 5 seconds, the system automatically saves the last
heard tone as the default tone.

Changing the Current Time

To reset the time of day, you can easily do so by pressing the -/ + keys
simultaneously.

The time can be adjusted while the dot icon in the middle is blinking.

.EE
-2
S

| — | wooe | 4+ | | — | wooe | + | I—|»@I+
Touch -/ + Use -/ + to set the Touch MODE to save
simultaneously. current time. the setting.
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First Heating

Remove the labels and take out the accessories before
using the oven.

Wipe the oven with a damp cloth and dry it. Refer to
“Maintenance and Cleaning” section and review it
detailedly.

Perform the first heating in order to remove the new
appliance smell.

‘e Operate the oven at the Lower + Upper leosition,
(\\@ while its door is closed, for 200°/30 min. Then, ventilate
. the room.

You need to be careful while opening the oven’s door
because vapour may arise after heating. Place the
Q/ accessories. Your oven is ready to use.

AThe surfaces become warmer than normal during the first operation. For this
reason, do not touch the oven and keep the children away.

Daily Use

* In order to start cooking, adjust the thermostat button of the oven and the suitable
temperature (Cooking Recommendations) for the food.

* Preheat the oven, if pre-heating is desired.

* After cooking, leave the oven to cool down while its door is open.

AWhen the cooking duration ends, remember to turn off the oven’s function and

temperature button.
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5.Accessories

® The accessories, which are provided based on the model of the appliance,
vary. The accessories, which are mentioned in the user manual, may not be

available in the product.

® Use the original accessories, which are designed for the appliance.

Standard Tray

It is intended for frozen food,
cakes, large sized meat dishes,
pastries.

Wire Rack

It is intended for cake and soufflé
moulds and for placing the food
to be fried on the rack.

Deep Tray

"| You can use it for stews, fried

food in large pieces and for
collecting the dripping oils when
you grill the food.

Telescopic Rail

Telescopic rails can be pulled
completely out of the oven.
Control your meals by easily
moving your tray and wire grill.
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Use of Accessories

There are models with wire and self
adjusting racks. Wire rack has 6 cooking
rack.

Accessories should be placed between
two racks and the side with a inclination
should face the door of the appliance.

The cavities on the wire rack prevent it
from falling off the racks and ensure the
safety.

You can use the tray as a drip tray for
grilled food and meat dishes by placing the
tray and the rack together.
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Use of Telescopic Rail

Push the rails completely inside without
placing the tray and wire grid on them.
Accessories must be between the front
and rear overhangs of the rails.

If you are going to cook with more than
one ftray, there should be a level of
distance with the rail system.
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7.Cooking suggestions

You can see the details of the food, which we have tested in our laboratories and
whose cooking values have been determined by us, in the table. The cooking times
may vary depending on the grid voltage, the nature and the amount of the material
to be cooked and the temperature. By trying out, you can change the values to

achieve different tastes and the results, which are suitable for your palatal delight.
The lowest rack of the oven is the 1st rack.
* It is recommended to apply 10 min. pre-heating.

q Cooking
The accessory Cooking e Temperature :
Food o oo e E e Rack position °C) dlzrrnaitr:;m

—_ 2-3 170 20...25

Cake inatray | Standard Tray
(L 2.3 160 15...20
Celeia 2 170 35...40

Cake Mould

mould & 2 160 25..30
Cookie Standard Tray 2 170 20...25
3 160 300135

Small cakes Standard Tray
a' 3 160 257130
2 200 350140

F}gﬁ;:jet;y Standard Tray
(L 2 190 250130
2 200 40...45

PUﬁ. pastry Standard Tray
(spinach) & 2 190 25..30
Pizza Standard Tray 2 200 10...15
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Pastry Standard Tray 2 200 25...30
8 200 30...40
Fish Standard Tray
(" 8 200 20...30
Glass on the
Lasagna wire rack/ 2 190 20...25
rectangular
chick 2-3 220 50...55
icken

drumstick Standard Tray a' s 220 1o 45

—_— 30 min. max,

O(z Egl)c en Standard Tray 25min. max
"' 23 then 56 miny. 75...80

190

— 30 min. max,

3 then 30 min. 550160
190

Entrecote Standard Tray 25 min. max
o~ 3 then 450150

20 min. 190
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8.Maintenance and Cleaning

® Before starting to perform maintenance and cleaning, disconnect the applian-
ce from the electrical outlet against the risk of electric shock.

A\ Before performing maintenance, make sure that the appliance is cold.
You can extend the lifetime of the appliance by performing regular maintenance
and cleaning. You can remove the door, the glass and the racks for cleaning.

Cleaning
Recommendations

Do not use scratching, abrasive tools such as
knives, brushes on the internal and frontal parts,
trays and other parts of the appliance. Clean and dry
the appliance with warm water and soapy, soft cloth.

%

Clean and dry the accessories thoroughly after use.
Do not wash the accessories in the dishwasher.

Accessory
Cleaning
[ ] [
The appliance should be cleaned thoroughly after
use. The wastes, accumulated oils may cause fire.
Daily Use

Steam Cleaning

N

o

The dirt can be wiped easily by softening them after
cooking. Remove all the accessories (if there is a
wire rack) from the oven. Place the single tray on
the lowest base by adding some water in it and by
selecting Lower Heating function , |;| operate
the oven at for 100°/20 minutes. At the end of the
operation, wipe the inside of the oven with a damp
cloth or sponge.
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Removing The Oven Door

Step 1 | Open the oven door fully.

Step 2 | Push the hinge locks in the direction
of arrow and unlock them.

Step 3 | Close the oven door until it is brought

to the position in line with the hinge lock.
Pull it outwards in the direction of arrow.

Attaching The Oven Door

Step 4

Place the appliance door into the
hinges in the direction of the arrow.

Step 5

Open the appliance door fully and
switch the hinge locks to the closed
position in the direction of arrow.
Close the oven door.
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Removing The Glasses
The number of the glasses may vary according to the model.

Step 1 | Open the oven door halfway.

Step 2 | By pressing on the right and left side of t
he upper plastic section, pull it upwards.

Step 3 | Firstly, pull the internal glass, then
the middle glass outwards in the direction
of the arrow.

Attaching The Glasses

Step 4 | Open the oven door halfway and firstly,
push the interim glass, then the internal
glass in the direction of the arrow.

Step 5 | Make sure that the glass is inserted into
the housing of the lateral plastic section
correctly.

Step 6 | Place the upper plastic section in a
way that you can hear the click sound
and close the appliance’s door.

11241



Removing The Wire Racks

A The racks may be hot, do not touch the racks when they are hot. Wait for them
to cool down.

® The cleaning process of the oven’s side walls may vary depending on the
appliance model. This feature may not be available in your appliance.

Step 1 | Firstly, lift the rack carefully from the

front hanger (1) in the direction of the
arrow and remove it (2).

Step 2 | Afterwards, pull the whole rack out in

the direction of the arrow.

Attaching The Wire Racks

Step 3 | Center the racks and firstly, place
the rear hanger (1) and press on it (2).

Step 4 | Then, press on the front hanger.
Thereby, the rack would be attached.
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Replacing the Oven Lamp

A\ Due to the hazard of electric shock, make sure that the power is out before
replacing the lamp. The lamp may be hot, wait for it to cool down.

Step 1 | Open the oven door fully.

Step 2 | Turn the glass door counter
clockwise and remove it.

Step 3 | Pull the oven lamp out in the
direction of the arrow and replace it.
Reattach the glass door.

9.Troubleshooting

The malfunctions mentioned here are the situations that may occur usually. You

can solve these problems easily without interfering with the product yourself.

@ If the problem cannot be solved despite the instructions, call the dealer or the
Authorized Service where you have bought the appliance from. In this case,

never try to repair the appliance on your own.
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Problem

Reason

Solution

The appliance does not
operate.

The appliance may not
be plugged in.

Make sure that the appli-
ance is plugged in.

The fuse may have blown
or be broken.

Check the fuses in the
fuse box. If the fuse has
blown, engage it.

While the appliance
operates, steam comes
out.

The oven is used for the
first time.

Steam may come out du-
ring operation. This is not
a malfunction.

The outside of the oven
becomes too hot during
cooking.

Itis in a place, which is
not well-ventilated.

Apply the spaces, which
are indicated in the
installation manual.

The oven does not cook
properly.

The oven door may open
too much during cooking.

Do not open the door
too much to ensure that
the internal temperature
does not decrease.

The cooling fan still ope-
rates after the cooking
ends.

It operates for a while in
order to ventilate the insi-
de of the oven.

This is not a malfunction.

Metal sounds come while
the appliance gets warm
or cools down.

The sounds, which are
heard because the parts
expand as a result of the
heat, are normal.

This is not a malfunction.

The door is not closed
entirely.

The leftovers may be
stuck inside the oven
and on the door.

Clean the oven.

The oven does not heat.

* The door may have
remained open.

» The function or the
temperature may not
have been adjusted.

* The power may not be
supplied.

» +Check the door and
make sure that it is
closed entirely.

« «Switch the oven to a
specified temperature
and/or the function.
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Yeaxaembie knueHmabi!

bnazodapum Bac 3a mo, ymo ebibpanu Ha-
wel npodykyuu. Hadeemcs, 4mo oHa 6ydem
coomeemcmeosams Bawum mpebosaHusim.
BHumamernbHo criedytime pekomeHOauusim,
U3roXeHHbIM 8 OaHHOM pykosodcmee, U
Baw ripodykm ocmaHemcsi 3¢bghekmugHoL.

He cmecHsiimecb obpawambcs K HaM 8
criydae Heobxodumocmu. Mbl eceeda 6y-
dem psidom ¢ Bamu, ymobbi compyOHUYame
u Gasamb Bam rnonesHyro uHgopmayur o
ecex rnpodykmax 6peHda LINO.

MpoyTuTe BCe pyKOBOACTBO MOMHOCTLIO. XpaHuTe ero Ha
NPOTSXXEHUN BCErO BPEMEHM MCNONb3oBaHus. [pu nepegave
n3genvs Apyromy nonb3oBaTernto nepegavite 1 pyKoBOACTBO.

A [laHHOEe pyKOBOACTBO MO 3KCnyatauumn 660 NoarotToBneHo
cpasy A5 HECKOMNbK1X Mogenen. HekoTtopble 13 ykasaHHbIX
YHKLMIA MOTYT BbITb HEAOCTYMHbI Ha BalLEM YCTPOMCTBE.

3Hak 3HauyeHue

BaxxHasa nHdopmaums

MpeaynpexgeHve - BHumaHne

OnacHocTb nopaxeHna aNekKTpn4eCKknmMm TOKOM

>P>Po

OnacHOCTb BO3HWKHOBEHWS noxapa
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RU
1.BaxHble npeaynpexneHusa o 6e3onacHoOCTU

Mepen yctaHOBKOW M MUCMONb30BaHMEM MpuUOopa BHUMATENIbHO MPOYTUTE
pykoBoacTBo. Ha npuGop He pacnpocTpaHsAieTcssi rapaHTusi B criyvae
HenpaBUIIbHOW YCTAaHOBKA WIIM UCMNOJSIb30BaHUA JIMLIOM, He SABMSOWMMCA
cneuuanucTom.

&OGu.wle npeaynpexaeHus
* CnegywTte MHCTPYKUMAM Mo 6e30nacHOCTU.

 [poyTuTe Takke Apyrme AOKYMEHTbI, NpunaraemMble K yCTPOWCTBY.

* PykoBOACTBO MO 3KCMyaTaumMm MOXET NOAXOAUTb AN HECKONbKUX MOAENEN.

* XpaHuTe ero B NerkogocTynHOM MecTe ANd AarnbHenLwero Ncnonb30BaHus.

* [lepepn ycTaHOBKOW, OOCNY>XMBAHNEM U PEMOHTOM OTKITHOUUTE BCE SNEKTPUYECKME
COeaNHEHUS.

* He vcnonb3ayite yCTPONCTBO, €CMNW OHO NOBPEXAEHO.

« Ecnv Ha naHenu nnu KpblILwKe YCTPOMCTBa MMEETCH 3alLMTHOE XenaTUHOBOoE
noKpbITUE, yaanuTe ero.

» [letn B Bo3pacTe A0 8 NeT 1 JOMAaLLHWNE XXUBOTHbIE HE AOMKHbI HAXOOUTCS PSAOM BO
BpPEeMS 1 Nocne UCNonb30BaHUS.

» [letam o 8 net onacHo npukacaTbCs K YCTPOWCTBY M NOMb30BaThCA M 6e3
Haz3opa B3pOChbIX.

» [eTn cTapwe 8 net u nuua ¢ orpaHNYeHHbIM (PU3NYECKUM, YMCTBEHHBIM UK
3MOLIMOHAamNbHbLIM pa3BUTUEM, a TaKxkKe nuua ¢ HeJOCTaTOYHbIM OMNbITOM UMK
3HaHMAMW MOTYT MOMNb30BaTLCHA 3TUM NPUBOPOM TONBKO MOA MPUCMOTPOM
OTBETCTBEHHOrO Nu1La U1 Nnocrie MHCTpyKTaxa o 6e30nacHOM UCMOnb30BaHUN
nprbopa 1 BO3MOXHbIX ONMACHOCTAX, CBA3@HHBIX C HAM.

* Jlnua c orpaHn4eHHbIM PU3NYECKMM, YMCTBEHHbBIM UMM 3MOLIMOHAMbHbLIM
pasBuUTMEM, @ TaKkKe nuua ¢ HegoCTaTOYHbIM OMbITOM UMW 3HAHUAMU MOTYT
nornb30BaThCsA 3TUM NPUOBOPOM TOMbLKO NOA NMPUCMOTPOM OTBETCTBEHHOTO NULA
UK nocrie MHCTpyKTaxa no 6esonacHoMy Mcnornb3oBaHUio npnéopa 1 BO3MOXHbLIM
OMNacHOCTAM.

* XpaHuTe ynakoBoYHble MaTepuarsbsl B HEAOCTYNHOM Afs AeTeil MecTe n
YTUNU3NPYNTE UX COOTBETCTBYIOLLUM CMIOCOOOM.

* He ponyckavite nonagaHusi cogepxaHus BraronornoTuTens U3 naketa B pOTOBYHO
nonoctb. [lepxute Bganu ot AeTen.

» [leTv He JOMKHbI BbINOMHATL 06CNYXMBaHWE N OYUCTKY YCTPOKCTBa 6e3 npucMoTpa
B3POCIbIX.

* YCTpPOWCTBO NpefHa3Ha4yeHo TOmbKO AN NPUroToBReHNs nuwn. He ncnonbayite
ONs Takux Lernemn, kak oborpes NoMeLLeHus.

» Korga ycTponcTBO HarpeTo, MPoTMBEHb U akceccyapbl MOryT BbITb ropsynMy;
nonb3ynTech NpuxBaTkaMu Unm NogoobHbIMM NPUCNOCOBNEHNSAMUN MPU NX YCTAHOBKE
N N3BMEYEHNN.

* He ncnonb3yinte NnapoovmcTuTenb 4515 O4UCTKN YCTPOWCTBA.

» CoxpaHsanTe cBobogHOE NPOCTPaHCTBO BOKPYT BCEX YacTeu, TpebytoLmx
LMPKYnsLmMmM Bo3gyxa.

* He ycTtaHaBnvBawTe yCTPOMCTBO B EKOPATUBHYIO UMK 3aKpbITyto Mebenb. 310
YCTPOMCTBO OMacHO B CBA3W C BO3MOXHOCTbLIO Neperpesa.
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RU

Mpn HeoBXOaAMMOCTY UCMOoNb3oBaHUA Bymaru Ans BbINeYkM He JonycKaiiTe ee
KOHTaKTa C HWKHEN YacTblO Meun.

He rotoBbkTe ely C UCMOMNb30BaHNEM KPEMNKMX ankorofbHbIX HanuTkos. CnvpT
ncnapsieTcs Npy BbICOKMX TeMrepaTypax, MOXeT BOCMIIaMEHUTLCS NMPU KOHTaKTe C
ropAYMMM NOBEPXHOCTSAMU 1 BbI3BaThb MoXap.

Y6eamtech, YTO YCTPOWCTBO BbIKIOYEHO MOCIEe UCMOMNb30BaHUS.

[epxute BpeMs NPUroTOBMNEHUS MULLIM MO KOHTPOMEM.

Bunka unu ceTeBoii LWHYP U3AENUS OOSKHbI HAXOAMUTLCS B 30HE [OCATaeMOCTHU.
BhinonHuTe KpenneHne ycTponcTea npunaraeMbsiMy BUHTaMU.

AonaCHOCTb nopaxeHus INeKTpn4eCKMM TOKOM

ACyLLEeCTBYET PUCK MNOPAXKEHNSA ANEKTPUYECKMM TOKOM.

Ecnn  ycTponctBOo HeucnpaBHO, OHO [AOMKHO OblTb  OTPEMOHTMPOBAHO B
aBTOPW30BAHHOM CEPBMCHOM LIEHTpPE.

B cnyyae «kakmx-nmbo MNOBPEXOEHWA BbIKAYATE YCTPOMNCTBO W OTKIOYMTE
3NEKTPUYECTBO.

He moinTe yCcTpoMCTBO, pacnbifisst Uiy NOnmBasi ero BOAOW, U3-3a pyUCKa NMOpPaXKeHUs
3NEKTPUYECKMM TOKOM.

Ecnun Heobxogumo 3ameHUTb Namny, nepes 3ameHon OTKYUTE YCTPOMCTBO OT CETU
BO M36exaHne nopa)keHus AMeKTPUYECKMM TOKOM.

Hawa komnaHusi He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a nobon yuwepb, KOTopbIA MOXET
BO3HVKHYTb B pe3yrnbTaTte WUCMOoNb30BaHWsA YCTponcTBa 06e3 ero noakmntoyeHus B
COOTBETCTBUM C MECTHbIM 3aKOHOAATENBCTBOM.

Hvikorga He kacanTecb BUIKM MOKPbIMU PYKaMU.

OTtkniounTe kabenb NUTaHWs, NOTAHYB 3a BUSIKY, a He 3a kabenb.

Bo Bpemss paboTbl yCTpOWCTBa HarpeBaeTcs M €ero 3agHAs MNOBEPXHOCTb.
AnekTpuyeckme coeguHeEHNs He OOMKHbI KacaTbCs 3agHeln NOBEPXHOCTH.
OTknoYanTe yCTPOMCTBO OT CETU BO BPEMS OYUCTKU, PEMOHTA 1 OOCIYXMBaHUS.

He cmelyanTe pe3ncTop ¢ mecta BO BPEMS OYUCTKM.

He npoknagbiBanTe coeguHUTENbHble Kabenu Hag ropsidelt MOBEPXHOCTLIO.
MnaeneHne kabenss MOXET NPUBECTU K KOPOTKOMY 3aMbIKaHUIO M BO3HUKHOBEHWIO
noxapa.

/AHe nbiTanTechb TyLWNTb NoXap BOAON.

OTkntounTe NpubOpP OT 3MEKTPUYECKOW CEeTM, a 3aTeM MOomMbITaNTeCh HaKpbITb
MEeCTO BO3rOpaHusi NMPOTMBOMOXAPHbLIM MOKPbIBANIOM W T. M. NpPegMeToM, 4TOObI
NnpefoTBpaTUTh KOHTAKT MiaMeHu C BO34YXOM.

BcraBbTe BUMKY U3genusi B 3a3eMeHHYH0 PO3EeTKY, 3aLlUMLLEHHY0 NpefoXpaHnTenem
C HOMVHArIoM, ykasaHHbIM Ha 3TUKETKe n3aenusi. Po3eTka unm ceTeBoe NoaKnoyeHne
N30Eenus OOMKHbI ObITb NErko A4OCTYMHbI. ECnn 3T0 HEBO3MOXHO, 3MEeKTPOYCTaHOBKaA,
K KOTOpOW MOAKIIOYEHO Wu3genve, [[omkHa OblTb 0bopydoBaHa MexaHW3MOM
(npepoxpaHuTeneM, BbIKMOYaTENEM), COOTBETCTBYHOLLMM  3MEKTPOTEXHUYECKUM
HOpMaMm U1 OTKIHYatoLLMM Morca OT CEeTu.
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& Puck nony4vyeHusA TpaBMbl

* Ecnu Ha cTekne aesepubl AyXOBOrO WKadga ecTb TpeLUnHa Unv NoBpexaeHune,
CTEKIO MOXET pa3buTbCs M ero OCKOMKN pasneTaTcs B pa3Hble CTOPOHBI.

* He ncnonb3ayite xecTkne n abpasmBHble YNCTALLME CPeacTBa Un
MeTannmyeckmne cKkpebku Ana OYUCTKM CTekna ABEpLbl AYXOBOro LWkada.

* He npukacaritecb K HarpeBaTenbHbIM/CUNOBbLIM 3fIEMEHTaM.

* [leTnu ABepubl YCTPONCTBA MOTYT 3aKMMHUTL ABEPLY BO BpeMsi ABMWKEHUA. He
KacamTecb TOW YacTu, rae HaxogsaTcs NeTnu.

* Hukorga He XxpaHUTe NerkoBoCnamMmeHsLWLMeCcs Unu roptodne matepumansi
BHYTPW YCTPONCTBA.

* He HarpeBaiTe CTeKIsiHHbIE OaHKM 1 KOHCepBbI. Bo3HMKatoLLee BHYTpH
AaBrneHve MOXeT NPUBECTM K TOMY, YTO GaHKa FNOMHeT.

* He cTaBbTe NpOTUBEHb PSIAOM C NTIETKOBOCMNIAMEHSIOLNUMUCS U TOPHYUMU
Marepuanamu nocne npUroToBrEHUSs MULLN.

» [1Bepua OyxoBOro Lkadga MoXeT coCToATb U3 2, 3 unu 4 ctekon. He
NCMonb3ynTe ABEPLY CO CHATbIM CTEKITOM.

* [Nonb3oBaTenb He JOIMKEH NEPEHOCUTL NeYb B OANHOYKY 1 6e3 nepyaTok.

Ha3HauyeHue

* YCTpPOMCTBO npegHasHayeHo A5 NpuUrotoBneHnsa nuwn. He ncnonb3ynte ang
Takux Lenemn, kak oborpes.

* YCTPOWCTBO NpeaHa3HavyeHo Aris 6bITOBOro Mcnornb3oBaHud. cnonb3oBatb
TOJbKO B NMOMELLEHMMN.

* [lyxoBow LwKkad MOXHO UCMOMb30BaTh ANsi Pa3MOPO3KU, 3aneKaHUs Unm >Xapku
NPOAYKTOB.

* He ncnonb3yiTte ons CyLUKU NOMOTEHEL, UM OAEXabl HAa pyyKax OyXOBOro
LKada.
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2. 3awuTa oKpyxatouen cpeabl

AHeprocbepexeHne

Momumo gencTeuin, HeobxoaMMbIX ANs BbINOMHEHUS BO BpemMA NpurotoBrieHnA
nun B yXOoBOM LLIKaq)y, B NepByr o4epeb cneayet ynoMAaHyTb O
npeaBapuUTeribHOM HarpeBe. I'Ipe,u,BapMTeanbM Harpes crieayet BbINONTHATb
TONbKO B Clly4ae HeobxoanmocTu. CneauTte 3a TeM, YTOObI NpPoOAOITKUTENTbHOCTb
npeaBapuUTeribHOro HarpeBa He rnpesbiliana 10 MWHYT.

* [Nepen NpUroToBNEHNEM NMOMECTUTE 3aMOPOXKEHHbIE NMPOAYKTHI B AYXOBKY,
npensapuTernbHO PasMOpO3MB X MPU KOMHATHOW TemnepaType Unv B
MUKPOBOJSTHOBOW NeyMu.

% 'Y

v4

* He XpaHUTe HEHYXHble NMPUHaAJIEXHOCTU B OTCEKe OJ1A NPUTroTOBIIEHUA NMULLIN.

V4

* Ha pelueTke MOXHO OAHOBPEMEHHO TOTOBWTb HECKONbKO MPOAYKTOB. TakuMm
obpasom, obecneunBaeTcsa IKOHOMUA Tenna.

v4

» Kaxkgoe oTKpbITUE OBEPLbI 4YXOBOro LWKadanpueognTknotepe tenna. lMoatomyHe
crnepnyer oTKpbIBaTb ABEpLY AYyX0BOro Lwkada 6e3 kpanHern HeobxoamnmocTtu. Ecnn
ABepLy HeobXoanMo OTKPbITb, M03abOTETECH O TOM, UTODbIKaK MOXHO CKOpee ee
3aKpbITh.
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CobnrogeHune npasun WEEE n ytunmusaumsa orxogos
usgenus

YTunusupynte crtapoe u3genue SKorormdeckn 6esonacHbim

crnocobom. Ha atom nsgenum ectb cumeon (WEEE), ykasbiBatowni

Ha TO, YTO OTXOAbl ANEKTPUYECKOIO U 3NEKTPOHHOTO 060pYA0BaHNS

cnegyet cpoaBaTb OTAENbHO.OTO O3Ha4vaeT, yuTo obopyaoBaHue

TpebyeTt obpalleHns B cootBeTcTBMM ¢ [upektmuon EC 2002/96/

EC pna nepepabotkum unu cbopa 0Tx0Oo0B, 4TOObI CBECTU K

] MUHMMYMY BO3LENCTBME Ha OKpyxawLly cpegy.CBskutecb ¢

MECTHbIMM W  pErvoHarbHbIMW OpraHaMu Ans  MonyYeHus

OOMONMHUTENBHON  MHOPMaUMWU.ONEKTPOHHbIE  M3Oenusl, He  npolueglne

KOHTpOnupyembli npouecc cbopa OTX04OB, NPeacTaBnsioT MOTEHUMANbHYO

OMacHOCTb Kak AN OKpy»Kalollen cpefbl, Tak U ANnsi 300pOBbs YerioBeka K3-3a

copepXaLLmxcsl B HUX BPeAHbIX BellecTB.[IpOKOHCYNbTUpPYITECH ¥ 0dbULManbHOro

aunepa unu B UeHTpe cbopa Mycopa Ballero MmyHuuunanutera o6 ytunmsaumm
nagenus. MNepea ytunusaumen n3genusi OTpexsTe LUTENCENbHYH BUIKY

M B3NOManTe OBEPHOM 3aMOK, €CriM TakOBOW MMEETCsl, YTOObl He nogsepratb

OMNacHOCTU AETEN.

TexHU4YecKue xapakTepucTUKn

Hanpsi»keHne/MacToTta 220-240B~50-60 Ny

OnunHa kabens 3x1,50x1200 mm ¢ Bunkon tmna F
BHellHWe pasmepsbl 595 Mm/595 Mm/547 mm
(BblcoTa/WwmpuHa/rnybuHa)

OcHoBHOW OyX0BOW LKadg Typboneyb anekTpnyeckas
MouwHocTb namnoyvek 25W

TepmocTar 50°C makc.

HwxHuin HarpesaTenb 1200 W

BepxHun HarpeBatenb 1100 W

OcHoBaHuve: [nsi ObITOBbIX 3MNEKTPUYECKUX [OyXOBbiX LKacgoB wuHgopmaums ob

3HepronoTpebrneHnmn ykasaHa B COOTBETCTBUM co cTaHaapTamm EN 60350-1 / IEC 60350-

1. 3HayeHusa onpenensTca B COOTBETCTBMM CO CTaHAAPTHOW Harpy3kom U yHKLUAMM

HarpeBa CHU3Yy-BBEPX UMW HarpeBa C MOMOLLbI BEHTUNSITOPA (NMPU Hanm4un).

@ TexHnueckune XapakTepuUCTUKM MOryT ObiTb M3MeHeHbl 06e3 npeaBapUTENbHOMO
yBEOOMJIEHNS B LIENSAX YNy4lleHNs KayecTBa NpoayKuum.
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3.3HAaKOMCTBO C YCTPOMCTBOM

O6wumin o630p

1-MNaHenb YnpaBneHus 5-BeHTunarop
2-BeHTUNALMOHHbIE 6-3almTHaa nnacTmHa
oTBepcTus* BEHTMNsITOpA™™
3-OcBelleHune gyxoBkn***  7- Kpbllwka
4-Monkn™*** 8-Pyuka

*BeHTUNALUMOHHbIE OTBEPCTUA MOTYT ObITb OTKPbITHI/3aKPbIThl B 3aBUCUMOCTM OT BalLei
MoAEenu.

**B mogenu FKS moxeT BbITb HeQOCTYMHO.

***PacnonoxeHue oCBeLeHNA B AYXOBOM LIKady MOXET OTNMYaTbCs.

****TTonKM MOryT OT/IMYaTbCS B 3aBUCUMOCTM OT MoZernu. B kauecTBe npvmMepa nokasaHa
rornka-peLueTka..
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MaHenb ynpaBrieHus

C vrHanbHasa namna

dyHKUMOHarbHasA KHoMKa l KHornka perynmposaHusi Temnepartypbl

MexaHu4eckun Tanimep
C vrHanbHas namna

dyHKLMOHanNbHasi KHomka l KHonka perynupoBaHus Temneparypsbl
Lindpposon Tanmep

®DyHKUMOHaNbHasA KHOMKa

Tun HarpeBa/mpuUroToBMNEeHMs YyCTaHaBNMBAETCS C MOMOLLBH KHOMKM Bbibopa
OYHKLNA.

BmecTe ¢ kHoMkow Bbibopa OyHKLUMN HEODXOOMMO TakkKe OTPErynmpoBaTb KHOMKY
TemnepaTypbl Ha COOTBETCTBYHOLLIEE 3HAYEHNE.

B npoTuBHOM crniy4yae yCTPOMCTBO HE HA4YHET MpoLeCcC HarpeBa.

KHonka perynupoBaHusa Temnepartypbl

lMpegHa3HayeHa Ong Bbibopa TemnepaTtypbl B AyxOBKe. [MpuroToBneHve nuwim
HauyMHaeTcs ¢ Bblbopa Tuna yHKLUMN.

MexaHu4yeckui Tanmep

[Mo3BonsieT YCTaHOBUTbL BpeMs MPUroToBReHUa nuwn. Pydka dyHKUMM n
TemnepaTypbl Takke JOMKHA ObITb YCTaHOBIEHA.

UuncpoBon Tarimep

OTO 3NEKTPOHHbIN TaMep, KOTOPbIN rapaHTUPYET NPUTOTOBMEHME MULLIA B HY>XHOE
BaM BpeMS.

CurHanbHasa namna

Jlamna ykasbiBaeT Ha HarpeBaHue ayxoBkn. OHa racHeT, korga OyXOBKa 4ocTuraet
3aaHHON TemnepaTypbl.

BbIKroueHne 3neKTpuYecKom AyXoBKU

MepekntodeHne yHKUMOHANbHOWM KHOMKN U KHOMKW perynnpoBaHus TemnepaTtypbl
Ha Horb (MOOXXEeHWE BbIKITHOYEHO).
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Tunbl 1 PyHKUMKM HarpeBa

HwxHWiA HarpeB-
BEPXHWI Harpes-
BEHTUNSTOP

BkritoyeH BepXHUIA + HUXKHWUIA HarpeB 1 BeHTUnaTop. MoaxoauT
ONs MPWUroTOBMEHUss MSACHbIX Onog, TOpTOB,  BbIMEYKM.
BeHtunsatop perynupyet u obecneunBaeTr pPaBHOMEPHYIO
LIMPKYNSALMIO BO3ayXa B lyXOBKE.

HWXHWUI 1 BEpXHUIA
Harpes

PaBHOMEpHbLIV HarpeB MWLM CHU3Y W CBepxy. BknoueH
BEPXHUI W HWKHUIA HarpeB. MoaxoauT Ans KeKcoBs, NMMpOro.,
neyeHbA

*BepxHuin Harpes-
BEHTUNSTOP

BknouyeH BepxHUM HarpeB W BeHTUNATOp. Harpetbin
BEPXHUM pE3NCTOPOM BO34YX C MOMOLLbIO BEHTUNATOPA
pacnpefensieTcsi BHYTPW AOyXOBOro Lkada. JOKoHOMUSA
3MEKTPOIHEPIMMN Ha MULLLY, TPEOYIOLLYIO ANUTENBHOTO BpeMeH!
npurotoeneHus. bonee anutenbHoe BpeMs MPUrOTOBIIEHUS
Nno CpaBHEHUO C ApyruMu pyHKUMAMKU. He pekomeHayeTcs
ONS KUCMOMOMOYHbIX MPOAYKTOB. JTOT pexuM sBnseTcs
Haunbornee aHeproaHEKTUBHbLIM.

BepxHui Harpes

BkntouyeH Tonbko BepxHWi HarpeB. Ecnn  HeoGxogumo
NOOPYMSIHUTL  BEPXHIOK 4YacTb MPUrOTOBMASIEMOM  MULLK,
MCNonb3ynTe nporpammy 6rnvke K KOHLY NPUroTOBMEHWS.

BkroyeH TOnMbkO HWXKHMIA - HarpeB. Ecnu  HeoGxogumo

HwxHMR NOAPYMSHUTb  HWDKHIOK  YacTb  MPUrOTOBMSIEMON  MULLK,
HarpesaTernb ucnosnb3yite nporpammy Onvke K KOHLY MPUrOTOBREHMUS.
Tatke ncnonb3ynte aTy PyHKLMIO ANS OYUCTKMA NapoMm.
BeHTnsatop obecneyvBaeT LMPKYNSUMIO BO3AyXa BOKPYr
PasmopaxumBaHne — Takux 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB, Kak MSICO, x11eb v Bbineyka,
ANS NX pa3MopO3Ku.
ObGecneunBaeT oOcCBelleHMEe BHYTPU [OyXOBOro  Likada.
s\, HarpeBatenu 1 BeHTUNSATOp He paboTatoT, koraa NonoxeHne
by S OcBelueHne P PhHep
> nepeknoyaTens YCTAHOBMEHO Ha OCBELLeHVEe [OyXOBKU.
[YXOBKM

OcBelleHNe OCTaeTCsl BKIMOYEHHBIM B TEYEHUE BCEro
BpemMeHu

® ®yHKUMM B TAGNMLEe MOTYT OT/IMYaTbCS B APYrMX YCTPOMCTBAX U MOTYT GbiTb AOCTYMHbI

He BO BCeX Moaensx.

*3HaveHve 3Heprun B yka3aHHOM PEXMME MPUrOTOBMEHMS C KOHBEKLMEN (BEHTUNSATOPOM)

OCHOB@HO Ha 3TON (PYHKLUNN.
VcnbiTaHusa npoBeaeHsl Ha ocHoBe ctaHgapTta TS EN 60350 v nonoxeHus (EV) Ne 66/2014.
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Ncnonb3oBaHMe OTXKUMHOW KHOMKU

* B mopensx ¢ OTKMMHOWM KHOMKOW ANsi BbIMOSIHEHNUSI PEryNIMPOBKA
KHOMKa JormkHa 6biTk oTxata (Takas kHomnka - onums).
* OTOXMWTE KHOMKY HaXxaTMeM, Kak MoKa3aHOo Ha PUCYHKe.

* Bbl MOXeTe BbINOMHUTL PErYNMPOBKY, MOBEPHYB KHOMKY B OTXXaTOM
( COCTOSIHUM.

Ucnonb3oBaHMe MexaHM4YecKoro TarMmepa

Mo3BoNSAET YyCTAHOBUTL BPEMS MPUIOTOBIIEHNS

nuwm. Bel MoxeTe BbIGpaTb TemMnepaTtypy 1 TUM
NPUroTOBMEHUS, a Takke OTPErynnpoBaTb Bpemst
NPUroTOBMEHUS], MOBOPaYKBast ero Mo YacoBOW CTPETKE.
Mo ncTeyeHny BpeMeHM OH NogaeT npeaynpexaeHve
3BYKOBbIM curHanom. [pu xxenaHmm MoXHO HavaTb
npuroToBneHune B pexume MODE BbiGpaB Temneparypy u
TUM NPUTOTOBIEHUS], HE 3aaBasi BPEMS.

4.Acnonb3oBaHue AYXOBKU

MHOWKaTop
|q NPOAOITKUTENTbHOCTU _I_ KHonka yBENN4eHnA BpeMeHn
NPUroToBNeHNA NNLLnN

D MHﬂMKaTop curHana KHonka YMEHbLUEHNA BPpEMEHN

NHaw KaTop aBTOMaTtn4eCcKkoro
NMPUroToBNEeHnA NnLn

=

MODE | Hactpoliika kHoMKu

-
-
—

NHan KaTop NpuroToBf1eHUA

a WNHavkaTop GroKMpOBKY "y
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NMepBoOe ncnonb3oBaHue

Hactpounka yaco (O

® Mepen ncrnonb3oBaHNEM OYXOBKWU OTPErynmpymTe HacTpOWKY Yacos.

[Mocne NOAKMOYEHMIO K SNEKTPUYECTBY 3KpaH ByaeT nokasbiBaTb
Tarmep BKNIOYaAETCH B TeYEHME NepBbIX 3 CEKYHA, @ OUCNIEN U KHOMKN HE MOTyT
yNpaBnATbCs Nofb3oBaTenem.

(® Haxas Ha - / + Bbl MOXeTe BbICTpee U3MEHNTL BPEMS.

_-
S|
-
|
QEE
- —
S|
g
— —
-—
-
[N |
—
-

0[2
S
i

| — | wooe | + | | — | wooe | + | | — | wooe | + |
HaxxaB HakHOmMKy Vcnonb3ys knaeuwmn Haxas Ha KHOMKy
MODE BbI MOXeTe - / + Bbl moxeTe MODE, Bbl MOXeTe
aKTUBMPOBATb PEXNM BbIGpaTb Bpemsi CyTOK. noATBepaUTL CBOIA
BPEMEHW. BbIGOP.

Ecnn Hukakux OencTBuii He OydoeT NpeanpuHSATO, cCUCTeMa aBTOMaTUYecKM
noATBepAuUT Bbibop Yepes 5 cekyHA v 3aBepLuMT npoueaypy.

@ BpeMsi cyTOK MOXHO erko yCTaHoBUTb B TedeHue nepsbix 10 cekyHa nocne
BKIIOYEHUS] cucTeMbl. Ecnin B TeuyeHne aToro nepuoga He GyaeT BbIMOHEHO
HUKaKMX U3MEHEHUIA, 3HAYOK B craver aKTUBHbIM, @ 3KpaH OoTKMtoumTcs. OgHako

npu AnAnTenbHOM Haxatuu KHorkv MODE akpaH cHOBa akTMBUPYETCH M MOXHO
BbINOMHUTE HACTPOWMKY BPEMEHU, NOKa MUraeT 3HAYOK TOYKN NocepeanHe.

® B criyuae OTKIMIOYEHUS! SMEKTPOSHEPTUM BPEMSI CYTOK ByaeT OTMEHEHO 1 ero
NpUAETCS yCTaHaBnMBaTb 3aHOBO.

YT06bI COPOCUTL BPEMSI CYTOK, MPOCTO HAXKMUTE KHOMKM - / + OAHOBPEMEHHO,
4TOObI BbIMOMHUTL MPOLIECC HACTPOMKMU.

A Ecnun B Te4eHne HeCKOSbKUX CeKyHO Ha 3KpaHe Bbl60pa HE BbINOJTHAETCA
HUKaKNX 4eNCTBUN, aAKTUBUNPYETCA 6J'IOKI/IpOBKa KrnaBuLl N 3KpaH 3aKkpbiBaeTCA.

UTo6bl CHOBa aKTMBMPOBATb 3KpaH, HEOBXoAUMO HaxaTb knasuily MODE.
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HacTtpowka curHanusauum Q

ByaunbHUK MOXHO yCTaHOBUTL B Nnioboe Bpemsi. Bbl MoXxeTe ncnonb3oBath ero
Kak npegynpexaeHne unv HanoMmHaHue.

Mpy oAHOKPATHOM HaxaTum kHonku MODE oTkpbiBaeTcs akpaH byaunbHuka O |
N 3HAYOK HaYMHaeT Mmuratb. JNnTensHOCTb PErynmpyeTcs ¢ NOMOLLBbIO KNaBULL
-/ +. Ha gucnnee otobpaxkaetcs BpemMs CyTOK.

ahaEnhnl eI 122 1
LiLgnLgng LIl 1 (C 45 (L a
| — | wmope | + | | — | wmooE | 4+ | | — | wmooe | + |

C noMOLLbIO KIaBuLL
- | + Bblbepute
AONNTENbHOCTb
curHana.

Mocne BbiGOpa BpemMeHM
OyaunbHUKa Bbl MOXETE
NnoATBEpAUTb ero
knasuwen MODE.

Haxmute knasuwy MODE
4YTOObI aKTUBMPOBATb
pexum BygunbHuka.

Ecnun Hukaknx gencteuin He ByaeT NpeanpuHATO, CUCTEMA aBTOMATUYECKN
NnoaTBepanT BbIGOp Yepes 5 cekyHa 1 3aBepLUMT Npoueaypy.

Mo ncreyeHnmn ykazaHHOrO BpEMEHN YCTPOMNCTBO NOSACT 3BYKOBOW CUrHanN B Te4eHne
7 MUHYT.

YToObl OTKITHYMTL 3BYKOBOE MpeaynpexaeHune, Npocto HaxxmuTe knasmwy MODE.

Ecnu He 6y,£1eT npeanpuHATO HUKaKNX OEencTBUI, CUrHan aBToMaTuyeckn npeKpaTnTcA.

Mporpamma aBTOMaTU4ECKOro NPUroTOBEHUS MULLM

BbiGpaB B Ayx0BKe NoaxoAsLLyto Ans Ballero 6noga temnepatypy v qoyHKLMIO,
Bbl MOXETe cpa3y e MPUCTYMNUTb K NPUrOTOBIIEHIO, YCTAHOBMB BpeMms
NPUrOTOBNEHMUS C NMOMOLLIbIO Tanmepa. OTKIoUNTE BIOKMPOBKY KNaBuLL, Haxas U

yoepxusas knasuwy MODE.

ThERR Fnec: 1aenn.

LI WL 0 R L
| — | wmope | + | | — | mooE | + | | — | mobe | + |
Haxmunte KHOMKY MODE BBeauTe Bpems Mocne

ABaxabl, YTOObI NnepenTn
Ha 3KpaH NPUroTOBMNEHUS.
Bpewmsi npurotoBneHus

oTobpaXkaeTcs Ha aKkpaHe

IEERE o0 sa apyram.

NPUroTOBIEHUSA C
NoMOLLbIO -/ + 1
NoATBepANTE HaxXaTuem
knasuwun MODE.

NOATBEPXKAEHUS Ha
aKpaHe oTo6pasnTcs
BPEMsi CyTOK.

UTO6bl OTMEHWUTL NMPUrOTOBMEHME, ABaXObl HaxmuTe kHorky MODE u cGpockTe

BPEMS KHOMKOW - (MUHYC).
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Pexxum Hactpownku

MN3meHeHne ToHanbLHOCTU (TOHA) 3BYKa

Ecnu HY ognH 13 peXXMMOB HAaCTPOWKU HE aKTUBEH, HaXXMUTE KnaBuy - (MUHYC).
n yoepxuBanTe ee B TedeHne 5 cekyHa, nocne yero 6yaeT CribieH 3ByKOBOM
CWrHan akTMBHOW HacTPoWKku. BeibeprTe HyXHbIN TOH 13 4 pasnnyHbIX TOHOB C
MOMOLLBIO KHOMKM - (MUHYC). OguH 13 4 3BYKOBbIX NpeaynpeXxaatoLLmx CUrHanos
nmeet onumto «OFF». MNpu BeiGope «OFF» BCce 3ByKKM, KpOME OLLIMOBOK 1 CUrHaNoB
TPEBOMK, OTKMOYAKTCA.

Ecnu He BygeT npeanpuHSTO HUKAKUX AEACTBUIA, CUCTEMA aBTOMATUYECKN
COXPaHUT NMocreAHWIN YCbIlWaHHbIA TOH Kak TEKYLLNA Yepes 5 CekyHA.

N3meHeHne BpeMeHUN CYyTOK

YTto6bl COPOCHTBL BPEMS CyTOK, MPOCTO HAXMWUTE KHOMKM - / + OQHOBPEMEHHO, YTOObI
BbIMOSIHUTB MPOLLECC HACTPOKKM. Yacbl MOXXHO HACTPOUTb, MOKa MUrAET 3HAYOK TOYKM
nocepeaunHe.

-I
—
—_I
——
—_I
-I
—
>
—-I
i o
-
2
‘=
-'
—
—-I
—

——
M

. [2
2
S

| — | wooe | + | | — | wooe | + | |—I»@I+I
Haxxmute knasuun BbibepuTe Bpems Bbl MOXeTe

-/ + OAHOBPEMEHHO.

CYTOK C NMOMOLLbIO
Kknasuw -/ +

noaTBEPAMUTL CBOW
BbIOOp, HaxaB

knasuwy MODE.
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MNMepBbIN HarpeB

MNepen UCronb30BaHNEM AYXOBKY yAanuTe HaKmnenku u
U3BMEKNTE aKceccyapbl.

[MpoTpuTe AyXOBKY BMaXHON TPAMKOW N BbICYLUUTE.
Bonee nogpobHyto MHDOpMaLuo CM. B pasgerne
«OBcnyxMBaHMe 1 O4YUCTKa».

BbinonHuTe nepBbI HAarpeB A58 yaaneHns 3anaxa
HOBOIO YCTPOMCTBA.

[avite oyxoBke nopaboTtatb Npu 3aKpbITON ABEPLIE B
BEPXHEM + HUXHEM |:| nonoxeHun 200°/30 MUHYT.
3aTem npoBeTpuTE NOMELLEHNE.

Mpw OTKpbLITUM ABEPLbI AYXOBKWU cobrtogante
OCTOPOXHOCTb, TaK Kak Nocrie HarpeBa MOXET BbINTH
nap. PaamecTtute Ha MecTo akceccyapbl. Balua gyxoBka
roToBa K MCMOb30BaHMIO.

AToBEPXHOCTN HarpeBarTCsa cunbHee, YeM 0BbIYHO, NPV NEPBOM Harpese.
MoaTomy He npukacanTech K AyXOBKe U He nognyckanTe K Heil AeTen.

ExeaHeBHOe ncnonb3oBaHue

* YtoObl HayaTb NPUrOTOBIEHMNE, YCTAHOBUTE KHOMKY TepmMocTaTta OYXOBKU U
nogxoaswyto ansa énoga remnepatypy (CoBeTbl N0 NPUrOTOBIEHUIO MULLN).

» [penBaputenbHO pasorpenTe AYXOBKY, ecnn TpebyeTcsa npenBapuUTenbHbIN
Harpes.

* lMocne npuMroToBNeHNs ocTaBbTe ABEPLY AYXOBKU OTKPLITON AN OXNaXXAEHUS.

AHe 3abyabTe BbIKNIOUMTL PYHKLUUIO OYXOBOrO LLKada 1 KHOMKY perynmpoBaHng

TemnepaTtypbl MO 3aBEPLUEHNM NPUTOTOBMEHMS.
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5.Akceccyapbl

® MpenocrasnsiemMble akceccyapbl pasnuyaloTcst B 3aBUCUMOCTY OT MOAENM
ycTporicTBa. Akceccyapbl, ykazaHHble B PyKOBOACTBE MO dKchyataumm, MoryT
OTCYTCTBOBaTb B BalleM U3genuu.

® Wcnonb3ynte opurnHanbHble akceccyapbl, NpegHasHavyeHHble Ans JaHHOro
YCTPOWCTBA.

O6bIYHbIN NPOTUBEHb

[Ins 3aMOpPOKEHHbIX NPOAYKTOB,
KEKCOB, OOBbEMHBIX MACHbIX
onog, BblMeyKu.

Monka-pelwieTka

Monka npegHasHayeHa aons
pasMeLleHns Ha Hel hopM Ans
TOPTOB 1 cydne, MPOAYKTOB ANs
obxxapuBaHus.

My6okun NpPoTUBEHb

Ero MoxHo 1crnonb3oBaTb Ans
| NPUrOTOBNEHUS! KUaKMX Brtof,
Xapku OonbLUNX KyCKOB 1 Ond
cbopa cTekaroLLero xupa npu
FOTOBKE Ha rpure.

Teneckonu4yeckas
HanpaBndawowasn

Teneckonunyeckme
HanpasnsoLMe NONHOCTLHO
BbIOBUraOTCSA N3 LYXOBKU.
Bbl MOXETE KOHTPONMPOBaTh
cBov bntoga, nerko BblaBuUras
NMPOTUBEHb N PELLETKY.
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Ucnonb3oBaHuMe akceccyapoB

,D,OCTyI'IHbI NMPOBOJIOYHbIE MOJIKA N BblEMKU
Ansa nonok. Mimeetca 6 NpoBOMOYHbIX
MOJIOK ANA NMOJIKU-PEeLUEeTKN.

lMpoTuBEHb HEOHXOANMO Pa3MecTUTb
MexXAay OBYMs MONKaMy HaKmoOHHOM
CTOPOHON a K ABepLe YCTPONCTBA.

Yrny6neHusi B pelleTke npegoTepallatT
ee nazieHve C rnorfok u obecnevymsatoT
6e30MacHoOCTb.

MomecTB NPOTUBEHb U PeLLeTKY BMECTE,
MO>XHO MCMONb30BaTh NPOTUBEHb B
KayecTBe noAaoHa Ans rpuns U MACHbIX
ontoa.
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Ucnonb3oBaHue TeniecCKonn4yeckon Hanpasnsowen

[MonHoCTLI0 3aABMHLTE
HanpasndwLwne, He ycCtaHaBnnBad Ha
HUX NMPOTUBEHDb N PELLUETKY.

AKceccyapbl OOJDKHbI HaXoOUTbCA
mexay nepegHum 1 3agH1UMm
BbICTYNaMun HanpasIALLNX.

Ecnm Bbl cobupaetecb rOTOBUTD,
ncnonb3ysi 6oree oOHOrO MPOTUBHSA,
paccTosiHne mMexay cucTtemamm
HanpaBnsALWMX [OOMKHO COCTaBNATb
O[LVH YPOBEHb.
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6.CoBeTbl N0 NPUroTOBNEHUIO

Cwm. B Tabnuue MHMoOpMaLmio 0 NPoAyKTax, NPOTECTUPOBaHHBLIX B HalmMX rabopatopusx,
Ons onpefeneHns BpEMeHU NpUroToBreHns. Bpemsi npurotoBneHns MoXeT BapbMpoBaThCS
B 3aBWCMMOCTM OT HamnpsbkeHusi B CeTW, KavecTBa, KonuyecTBa W TemnepaTtypsbl
NpUroTaBnMBaeMbIX MPOQYKTOB. OKCNEPUMEHTUPYS, Bbl MOXETe U3MEHATb 3Ha4YeHus Os
nony4YeHns pasHbix pe3ynsTaToB NPUroToBNeHns 6ntog No Ballemy BKYCY.

HwxHa8a nonka ayxoBoro wkada — ato 1-5 nonka.

* PekomeHAayeTcA npegBapuUTenibHbIN HarpeB B Te4eHue 10 MUH.

Ucnonb3yembin DyHKUUA MonoxeHne TemnepaTtypa Bpema
NpoaykTLl akceccyap NpUroToBNEeHUsA NOJIKN = npuroToBnenun
(MuH)
Kekc Ha OB6bIYHbIN — 2-3 170 20...25
NpoTUBHE NpOTUBEHb T 23 160 15. 20
dopma ans 2 170 35...40
Kekc B bopme
Kekca & 2 160 25...30
OO6bIYHbI —_—
MpsHuK 2 170 20...25
NpOTUBEHb o
ManeHbkue OGbiuHbIi —_— 3 160 30035
KeKChbl —
MpoTMBEHS ED 3 160 25030
Bbineyka 13 —
OPOXOKEBOrO OBLIUHLI - 2 200 350140
CrNOEHOoro
TecTa npotnBeHs & 2 190 250130
(c cbipom) —_—
Bbineyka -
13 OPOXKEBO- O 2 200 40...45
ro CIoeHoro
TecTa (co IBRIUESHE &~ 2 190 25...30
LUNUHaTOM) —
OB6bIYHbIN —_—
Muuua 2 200 10...15
NpOTMBEHb e
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Bbinevuka n3 OB6bIYHLIN
CrnoeHoro 2 200 25...30
Tecta NPOTUBEHb [—
OBbIYHbIN _— 3 200 30...40
Pbi6a
NPOTUBEHb _'L 3 200 20030
Monka-peLueTtka
NasaHbs CTeknAHHbIA/ 2 190 20..25
NpAMOYroribHbIN
pelueTke
KypuHble OBLIYHbIi = 2-3 220 50...55
Ho ipoTUBCH:S &~ 23 220 40..45
—_— 30 muH. Makc,
. 2.3 3atem 60 MUH. 90..95
Llenas kypuua OB6bIYHbIN — 190
(2 xr) NPOTUBEHb — 25 mMyH. Makc
P (L 2-3 3atem 50 MuH 75...80
190
He 6onee 30
—_— MWH.,
. 8 3atem 60 MUH. 550160
A OBbIYHbIN = 190
HTPEKoT
P NPOTUBEHb — 3 He 6onee 25 -
Q’q MVH., 45150

3arem 50 MUH.

190
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7.YxoOou ouymcTKa

@ [Mepen Havanom o6CMAYXMBAHMA W OYUCTKM OTKIIOYMTE SNEKTPUYHECcKoe
coefvHeHne BO n3bexaHne nopaxeHns aNeKTpU4eckM TOKOM.

Aﬂepe,q obcnyxmBaHnem ybeguTech, YTO YCTPONCTBO XOMOAHOE.
PerynspHbii yxod MU o4McTKa MpOANeBatoT CPOK Cryxbbl ycTporictea. [Bepuy,
CTEKISIHHYIO NaHerb W NOSKU MOXHO CHATb A1t OYUCTKW.

CoBeTbl N0 O4YUCTKE

He ncnonb3yinte LapanawLine unv abpasmBHbie
MaTepuarnbl, Takme Kak HOXW U LeTKn, Ans
BHYTPEHHeW 1 nepefHen Yactu yCTPONCTBa,
NPOTUBHEN N OpYyrux akceccyapoB. Ouunwante
YCTPOWCTBO MSATKOW TKaHbIO 1 TEMMON BOAON C
MbIfIOM, U BbITUPANTE HACYXo.

Mocne ncnonb3oBaHWs TLWATENbHO OYNUCTUTE U
BbICYLUMTE aKceccyapbl.

Ounctka He moliTe akceccyapbl B NOCYOMOEYHON MaLUnHe.
akceccyapos
[ ) [ ]
YCTPOWMCTBO crneayeT TWaTenbHO OYUCTUTL nocrne
ucrnonb3oBaHus. OcTaTky, ckonmeLLeecs Macno
ExxeHEeBHOe MOTyT CTaTb NPUYUHON Noxapa
1crnonb3oBaHne

q)yHKLI,VIﬂ O4YUCTKHMN Napom

o

[Mocne NpUroToBReHNs NULLM 3arpsa3HEHNs Nerko
yoanuTb, ecnv nx pasmsariute. VisBnekute Bce
akceccyapbl (eCnu ecTb, MPOBOSIOYHbIE MOSKN) U3
ayxoBoro wkada. lNomectute oanH NPoOTUBEHDb

Ha caMblil HXKHUIA YPOBEHb C HEBOMNbLUUM
KONM4YeCTBOM BOAbI, BbibepuTe yHKUMIO «HIKHNIA
Harpes» 1 favite oyxoBke nopaboratb npu
Temnepatype 100° B TeyeHne 20 MuH.

Mo oKOHYaHUM Npouecca NPOTPUTE BHYTPEHHIOK
YacTb OYXOBKMN BRXHOW TPSAMKOW MUIN ryGKOW.
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CHATMe ABepuUbl AYXOBOro wkada

LWar 1 | MonHoCTb OTKpOWTE ABEPLY AYXOBOro LKada.

LUar 2 | Pa3bnokupymnTe LLapHUpHbIE 3aMKU,
COBVHYB VX B HanpasfeHuu,
yKa3aHHOM CTPEITKON.

Lar 3 | 3akponTe aBepuy AYXOBKM A0 NONOXEHUS
ONOKMPOBKK LLIAPHMPOB. BLIHLTE ee
B HanpaBneHnn CTPEKMU.

YcTaHOBKa ABepLubl AYXOBOro wkaca

LWar4 | YctaHoBuUTE ABepLY YCTPOMCTBA Ha
LapHUPbI B HanpaefeHnn, ykasaHHOM
CTPENKOMN.

LWar 5 | MonHocTblo OTKpoOWTE ABEpLY Npubopa
1 nepeBeauTe LWapHUPHbIE 3aMKU1 B
3aKpbITOE NOMOXEHNEe CornacHo
HanpaBreHuto CTpenku. 3akponte

ABepLy AyX0Boro wkada. \ &
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CHATUEe CTeKNAHHbIX NaHenen

KonnyecTtBO CTEKNSAHHLIX NaHEenen MOXeT U3MEHATLCA B 3aBUCMMOCTM OT MOAENMN.

LWar 1 | OTkponTe ABepLy AYyXOBOro LwKada HanosoBUHY.

Llar 2 | HaxmuTe Ha npaByto U JIEBYIO YaCTb
BEPXHEW NIacTuHbl U MOTSAHUTE ee BBEPX.

Llar 3 | CHavana BbITAHUTE BHYTPEHHIOK NaHerb,
a 3aTeM NPOMEXYTOYHYI0 NaHenb B
HanpaBreHUN CTPEKU.

YcTaHOBKa CTEKNAHHLIX NaHenen

Lar4 | OTkponTe ABepLy AYXOBOro wkada
HaMosMoBKHY, CHa4yana BCcTaBbTe
NPOMEXYTOUYHYIO NaHesb, a 3aTem
BHYTPEHHIOK NaHesb B HanpaBneHnn ¢
Tpernku.

Lar 5 | Y6eauTtecb, YTO CTEKIIO NAHENN NpaBuibHO
BCTaBIEHO B KaHaBKYy OOKOBLIX MMAaCTyH.

Llar 6 | YcTaHOBUTE BEPXHIOK MNAacTUHY CO
LLIEeMNYKOM U 3aKpOoKTe ABEpLY YCTPOMCTBA.
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CHATHEe MPOBOJIOYHbLIX MOJIOK

A\ Tlonku moryT 6bITb ropsunMK, HE NMPUKacanTechb K HUM, MOKa OHW ropsivme.

MogoxauTe, Noka nsaenme oCThIHET.

(® OuncTka GOKOBbBIX CTEHOK JyXOBOTO LUKada MOXeT OTNNYATLCS B
3aBMCUMOCTM OT MoZenu npubopa. 3Ta 0COBEHHOCTb MOXET ObITb

HeJOoCTyMnHa Ha BalleM YCTPOWCTBE.

LLar 1 OCTOpPOXXHO NOAHMMUTE MOJIKY C NepegHen
CTOPOHbI B HanpasneHuu (1)
N CHAMUTE B HanpasneHuu (2)

Lar2 | 3aTem BbITAHUTE BCIO MONKY B
HanpaBreHUN CTPErKN.

YcTtaHOBKa NMPOBOSIOYHbIX MOJSIOK

Lar 3 | OTueHTpoBaB MOJKN, CHa4arna BCTaBbTe
3agHtot YacTb (1) n HagasuTe (2).

Llar4 | 3arem HagaBuTe Ha NEPEAHION YacCTb.
Takum obpasom, nonka dyget
yCTaHoBIeHa.
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3ameHa namnbl B AyXOBOM LuKady

A\ Tepen 3ameHon namnbl yoeauTech, YTO AreKTpuIeckoe COeAMHEHME OTKITIOYEHO
BO M3b6exaHne nopaxeHust SNeKTpU4eckMM TOKOM. Jlamna MOXeT ObITb ropsven,
NogoXOUTE, NMOKa OHa OCTbIHET.

Lar 1 | MonHOCTbIO OTKpOMTE ABEpLY AYyXOBOro Lwkada.

Lar 2 | CHAMUTE CTEKNSAHHYIO KPbILLUKY, MOBEPHYB €€
NPOTUB YaCOBOW CTPESIKM.

LWar 3 | 3Bneknte namny na gyxosoro Lwkada,
NMOBEPHYB MO HanpaBJIEHNIO CTPENKY,

N 3aMeHuTe ee. YCTaHOBUTE Ha MECTO
CTEKMSAHHYIO KPbILLKY.

8. YcTpaHeHne HencnpaBHOCTEN

MpuBeOeHHble 34eCb HEUCNPABHOCTK, KaK NpaBuo, NnpeacTaensaoT coboin
cUTyauum, KoTopble MOTYT NPOU30UTU. Bbl MOXeTE Nerko ycTpaHnTb 3Tu
Npo6reMbl CaMOCTOSITENBHO, HE BCKpbIBas U3aenve.

(OEcnu npobnema He pelueHa, HECMOTPS Ha UHCTPYKLMK, 0BpaTUTech K
Avrepy, y KOTOporo Bbl MpUoGpenu yCTPOWCTBO, Ui B aBTOPU30BAHHBIN
CEpPBUCHbIN LIeHTp. B aTOM criyyae HuKoraa He nbiTakTecb PEMOHTMPOBATbL €ro

CaMOCTOATENbHO.

11511



RU

HeucnpaBHoCTb

MpuunnHa

PeweHune

YCTpoOnCcTBO He paboTaer.

B03MOXXHO yCTPOMCTBO He
BKITHOYEHO B PO3ETKY.

Yb6eautech, 4TO
LiTencenbHasa BUMKa
BCTaBrieHa B PO3ETKY.

BoamoxxHO npegoxpanutens
cpa60Tan Mnn noBpexaeH.

MpoBepbTe
npegoxpanvTenu B 6rnoke
npegoxpanutenen. Ecnu
npegoxpanHuTens cpaboTan,
BKITHOYMTE €ro CHoBa.

Bo Bpems pabothl
YCTPOWCTBA BbIXOAUT Map.

[yxoBow wkad
NCMonb3yeTcs Brnepsble.

Bo Bpems paGoTbl MOXeT
BblAensTbes nap. 1o He
ABNAETCS HEUCNPABHOCTLIO.

Bo Bpemsi paGoTbl MOXET
BblAEnATbCA nap. 1o He
ABMSAETCS HEWUCMPABHOCTbIO.

Haxogutcsa B nnoxo
npoBeTpnBaemMomM MecTe.

Cobntoparite paccTosHus,
yKasaHHble B PYKOBOACTBE
Mo yCTaHOBKE.

[yxoBka He
AOIMKHBIM 0Bpasom.

rotoBuT

B03MOXHO CNULLKOM CUbHO
OTKpbIBaEeTCS asepua
[yX0BOro Likada BO BpeMs
NMPUrOTOBMNEHUS MULLK.

He oTtkpbiBanTe ABepuy
CMAVLLUKOM  CWUIIbHO, 4TOGbI
He [JOMyCTUTb CHWXEHue
BHYTPEHHEN Temneparypsbi.

OxnaxpaatoLLnii BEHTUNATOP
npoaorxaer pabotaTtb
rocrne 3aBepLueHus
MPUrOTOBMNEHMS.

OH paboTaeT HekoTopoe
BpeMsi, YToObl NPOBETPUTH
BHYTPEHHIOI YacTb
OYXOBKU.

370 He aBnsieTcs
HencnpaBHOCTbIHO.

Korga yctponcTtso
HarpeBaeTcs U
oxnaxpgaetcs, 3By4ar
MeTannmyeckne 3ByKu.

3ByKu, CrbiWMMbIE NpU
paclmpeHun getanemn
noa BO3OeNCTBUEM
Temnepartypsl, -
HOpMarnbHOE SIBMEHUE.

370 He aBnseTcA
HeNcrnpaBHOCTbIO.

[Bepua He 3akpbiBaeTcs
MONMHOCTbHO.

OcTaTku NnLmM Mormm
3aCTpsATb BHYTPU AYXOBKM U
Ha ABepue.

OuncTrTEe OYXOBKY.

[Neyb He rpeer.

» Bo3moxHO aBepua
ocTanacb OTKPbITON.

* He 3apgaHa dyHKUMA nnm
TemnepaTypa.

* He noctynaeTt MOLLIHOCTb.

* [poBepbTe ABepLy 1
ybeanTecn, 4TO OHa
MOSTHOCTbIO 3aKpbiTa.

+ 3apanTe onpeaeneHHyo
Temneparypy nunm
hYHKLMIO NSt OyXOBKW.
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LEKS GROUP

LleHTpaneH ocduc — Boresrpaa: Ten.: 0723/68 830, 6yn. Llap Ocoboaunten 28
Codpus: 02/963 33 20, 963 33 80, x.k. CyxaTa peka, 6n. 49, Mnoeaus: Ten.: 032/633 778, yn. Lap AceH 32
BapHa: ten.: 052/504 634, yn. MNepna 10, Byprac: Ten.: 056/700 103, k-c CnageikoB 6n. 160, Bx. A
Pyce: Ten.: 082/872 717, yn. Puna 40, BnaroeBrpaga: Ten.: 073/832 782, k-c MNapaHranuua,
BuauH: ten.: 094/600 209, yn. Llap AnekcaHabp I, k-c CbeauHeHue, 6n. 12

BEOLEKS

Novi Beograd: 011/ 31 33 598; 011/ 31 33 597
Bul. Arsenija Carnojeviéa 66

Ckonje: Ten.: 02 /32 39 777, yn.36, 6p.20-1 / inuHaeH
TeTtoBo: Ten.: 044 / 337 919, yn. Ban Bapnapcka 6p.165, nokan 1

Prishtiné: tel.: 038 60 22 02, Magjistralja Prishtiné-Gjilan km 2-té
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